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ZĆKON 
ze dne 22. ¼nora 2005 

 
o elektronickĨch komunikac²ch a o zmŊnŊ nŊkterĨch souvisej²c²ch z§konŢ 

 
(z§kon o elektronickĨch komunikac²ch) 

 
ZmŊna: 290/2005 Sb. 
ZmŊna: 361/2005 Sb. 
ZmŊna: 235/2006 Sb. 
ZmŊna: 310/2006 Sb. 
ZmŊna: 186/2006 Sb. 
ZmŊna: 110/2007 Sb. 
ZmŊna: 261/2007 Sb., 304/ 2007 Sb. 
ZmŊna: 124/2008 Sb., 177/2008 Sb., 189/2008 Sb.  
ZmŊna: 247/2008 Sb. 
ZmŊna: 384/2008 Sb. 
ZmŊna: 227/2009 Sb., 153/2010 Sb.  
ZmŊna: 281/2009 Sb. 
  
 Parlament se usnesl na tomto z§konŊ Ļesk® republiky: 
 

ĻĆST PRVNĉ 
 

ELEKTRONICK£ KOMUNIKACE 
 

HLAVA I 
 

Đvodn² ustanoven² 
 
Ä 1 

 
PŚedmŊt ¼pravy 

 
 (1) Tento z§kon upravuje na z§kladŊ pr§va EvropskĨch spoleļenstv² 1) podm²nky podnik§n² a vĨkon st§tn² spr§vy, vļetnŊ regulace trhu, v 
oblasti elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Tento z§kon se nevztahuje na obsah sluģeb poskytovanĨch prostŚednictv²m s²t² elektronickĨch komunikac², jako je obsah rozhlasov®ho 
a televizn²ho vys²l§n², finanļn²ch sluģeb a nŊkterĨch sluģeb informaļn² spoleļnosti, nen²-li d§le stanoveno jinak. OddŊlen²m regulace pŚenosu od 
regulace obsahu nejsou dotļeny vazby, kter® mezi nimi existuj², zejm®na pro zaruļen² medi§ln² plurality, kulturn² rozmanitosti a ochrany 
spotŚebitele. 
  
 (3) T²mto z§konem nejsou dotļeny pŚedpisy na ochranu hospod§Śsk® soutŊģe. 
  

Ä 2 
 

Vymezen² pojmŢ 
 

 Pro ¼ļely tohoto z§kona se rozum² 
  
a) ¼ļastn²kem kaģdĨ, kdo uzavŚel s podnikatelem poskytuj²c²m veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac² smlouvu na poskytov§n² tŊchto 
sluģeb, 
  
b) uģivatelem kaģdĨ, kdo vyuģ²v§ nebo ģ§d§ veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac², 
  
c) koncovĨm uģivatelem uģivatel, kterĨ nezajiġŠuje veŚejn® komunikaļn² s²tŊ nebo veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac², 
  
d) spotŚebitelem kaģd§ fyzick§ osoba, kter§ vyuģ²v§ nebo ģ§d§ veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² pro ¼ļely mimo r§mec jej² 
podnikatelsk® ļinnosti, 
  
e) oper§torem podnikatel, kterĨ zajiġŠuje nebo je opr§vnŊn zajiġŠovat veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo pŚiŚazen® prostŚedky, 
  
f) zajiġŠov§n²m s²tŊ elektronickĨch komunikac² zŚ²zen² t®to s²tŊ, jej² provozov§n² a dohled nad n² nebo jej² zpŚ²stupnŊn², 
  
g) pŚiŚazenĨmi prostŚedky prostŚedky spojen® se s²t² nebo sluģbou elektronickĨch komunikac², kter® umoģŔuj² nebo podporuj² poskytov§n² sluģeb 
prostŚednictv²m t®to s²tŊ nebo sluģby; tyto prostŚedky zahrnuj² tak® syst®my podm²nŊn®ho pŚ²stupu a elektronick® programov® prŢvodce, 
  
h) s²t² elektronickĨch komunikac² pŚenosov® syst®my, popŚ²padŊ spojovac² nebo smŊrovac² zaŚ²zen² a jin® prostŚedky, kter® umoģŔuj² pŚenos sign§lŢ 
po veden², r§diem, optickĨmi nebo jinĨmi elektromagnetickĨmi prostŚedky, vļetnŊ druģicovĨch s²t², pevnĨch s²t² s komutac² okruhŢ nebo paketŢ a 
mobiln²ch zemskĨch s²t², s²t² pro rozvod elektrick® energie v rozsahu, v jak®m jsou pouģ²v§ny pro pŚenos sign§lŢ, s²t² pro rozhlasov® a televizn² 
vys²l§n² a s²t² kabelov® televize, bez ohledu na druh pŚen§ġen® informace, 
  
i) elektronickĨm komunikaļn²m zaŚ²zen²m technick® zaŚ²zen² pro vys²l§n², pŚenos, smŊrov§n², spojov§n² nebo pŚ²jem sign§lŢ prostŚednictv²m 
elektromagnetickĨch vln, 
  



j) veŚejnou komunikaļn² s²t² s²Š elektronickĨch komunikac², kter§ slouģ² zcela nebo pŚev§ģnŊ k poskytov§n² veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch 
komunikac², 
  
k) veŚejnou telefonn² s²t² s²Š elektronickĨch komunikac², kter§ slouģ² k poskytov§n² veŚejnŊ dostupnĨch telefonn²ch sluģeb a kter§ umoģŔuje mezi 
koncovĨmi body s²tŊ pŚenos mluven® Śeļi, jakoģ i jinĨch forem komunikace, jako je faksimiln² a datovĨ pŚenos, 
  
l) rozhran²m 
1. koncovĨ bod veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, 
2. rozhran² pro propojov§n² veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² nebo pŚ²stup k nim, nebo 
3. r§diov® rozhran² pro cestu r§diovĨch vln mezi r§diovĨmi zaŚ²zen²mi, 
a jejich technick® specifikace, 
  
m) koncovĨm bodem s²tŊ fyzickĨ bod, ve kter®m je ¼ļastn²kovi poskytov§n pŚ²stup k veŚejn® komunikaļn² s²ti; v pŚ²padŊ s²t² zahrnuj²c²ch komutaci 
nebo smŊrov§n² je tento bod urļen specifickou s²Šovou adresou, kter§ mŢģe bĨt spojena s ļ²slem nebo jm®nem ¼ļastn²ka, 
  
n) sluģbou elektronickĨch komunikac² sluģba obvykle poskytovan§ za ¼platu, kter§ spoļ²v§ zcela nebo pŚev§ģnŊ v pŚenosu sign§lŢ po s²t²ch 
elektronickĨch komunikac², vļetnŊ telekomunikaļn²ch sluģeb a pŚenosovĨch sluģeb v s²t²ch pouģ²vanĨch pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² a v s²t²ch 
kabelov® televize, s vĨjimkou sluģeb, kter® nab²zej² obsah prostŚednictv²m s²t² a sluģeb elektronickĨch komunikac² nebo vykon§vaj² redakļn² dohled 
nad obsahem pŚen§ġenĨm s²tŊmi a poskytovanĨm sluģbami elektronickĨch komunikac²; nezahrnuje sluģby informaļn² spoleļnosti, kter® nespoļ²vaj² 
zcela nebo pŚev§ģnŊ v pŚenosu sign§lŢ po s²t²ch elektronickĨch komunikac², 
  
o) veŚejnŊ dostupnou sluģbou elektronickĨch komunikac² sluģba elektronickĨch komunikac², z jej²hoģ vyuģ²v§n² nen² nikdo pŚedem vylouļen, 
  
p) veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbou veŚejnŊ dostupn§ sluģba elektronickĨch komunikac² umoģŔuj²c² uskuteļŔov§n² n§rodn²ch a mezin§rodn²ch 
vol§n² a pŚ²stup k ļ²slŢm t²sŔov®ho vol§n² prostŚednictv²m jednoho nebo v²ce ļ²sel ļ²slovac²ho pl§nu; tato sluģba mŢģe podle potŚeby zahrnovat 
poskytov§n² jedn® nebo v²ce n§sleduj²c²ch sluģeb: 
1. oper§torskĨch sluģeb, 
2. informaļn²ch sluģeb o telefonn²ch ļ²slech, 
3. veden² telefonn²ch seznamŢ, 
4. zajiġŠov§n² veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ, 
5. doplŔkovĨch sluģeb uvedenĨch v Ä 38 odst. 2 p²sm. g), 
6. zajiġŠov§n² zvl§ġtn²ch telekomunikaļn²ch koncovĨch zaŚ²zen² pro osoby zdravotnŊ postiģen® nebo se zvl§ġtn²mi soci§ln²mi potŚebami, nebo 
7. pŚ²stup ke sluģb§m s geograficky nev§zanĨmi ļ²sly, 
  
q) univerz§ln² sluģbou soubor sluģeb stanovenĨ v Ä 38, kter® jsou dostupn® ve stanoven® kvalitŊ vġem koncovĨm uģivatelŢm na cel®m ¼zem² st§tu 
za dostupnou cenu; dostupnou cenou se rozum² cena zohledŔuj²c² ¼roveŔ spotŚebitelskĨch cen a pŚ²jmy obyvatel,  
  
r) radiokomunikaļn² sluģbou komunikaļn² ļinnost, kter§ spoļ²v§ v pŚenosu, vys²l§n² nebo pŚ²jmu sign§lŢ prostŚednictv²m r§diovĨch vln, 
  
s) vol§n²m spojen² uskuteļnŊn® prostŚednictv²m veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby, kter® umoģŔuje obousmŊrnou komunikaci v re§ln®m ļase, 
  
t) ne¼spŊġnĨm pokusem o vol§n² se rozum² takov® vol§n², kter® bylo ¼spŊġnŊ spojeno, ale zŢstalo bez odezvy nebo doġlo k z§sahu pr§vnick® nebo 
fyzick® osoby zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac², 
  
u) ġkodlivou interferenc² ruġen², kter® ohroģuje funkļnost radionavigaļn² sluģby nebo jinĨch bezpeļnost zajiġŠuj²c²ch radiokomunikaļn²ch sluģeb, 
nebo kter® jinak v§ģnŊ zhorġuje, znemoģŔuje nebo opakovanŊ pŚeruġuje radiokomunikaļn² sluģby provozovan® v souladu s t²mto z§konem a dalġ²mi 
pr§vn²mi pŚedpisy, 
  
v) integritou s²tŊ funkļnost a provozuschopnost propojenĨch s²t² elektronickĨch komunikac², ochrana tŊchto s²t² vŢļi poruch§m zpŢsobenĨm 
elektromagnetickĨm ruġen²m nebo provozn²m zat²ģen²m, 
  
w) interoperabilitou sluģby takov® nastaven² pŚenosovĨch parametrŢ sluģby a rozhran², kter® umoģŔuje komunikaci mezi koncovĨmi uģivateli nebo 
mezi koncovĨm uģivatelem a podnikatelem poskytuj²c²m sluģbu prostŚednictv²m technologicky rŢznĨch s²t² elektronickĨch komunikac², 
  
x) regulac² usmŊrŔov§n² komunikaļn²ch ļinnost² a vztahŢ za ¼ļelem dosaģen² a udrģen² konkurenļn²ho prostŚed², ochrany trhu elektronickĨch 
komunikac², vļetnŊ ochrany uģivatelŢ sluģeb elektronickĨch komunikac², vyd§v§n²m rozhodnut², opatŚen² obecn® povahy a stanovisek podle tohoto 
z§kona a v jeho mez²ch. 
  

Ä 3 
 

 (1) ZŚizuje se ĻeskĨ telekomunikaļn² ¼Śad (d§le jen "ĐŚad") jako ¼stŚedn² spr§vn² ¼Śad pro vĨkon st§tn² spr§vy ve vŊcech stanovenĨch 
t²mto z§konem, vļetnŊ regulace trhu a stanovov§n² podm²nek pro podnik§n² v oblasti elektronickĨch komunikac² a poġtovn²ch sluģeb. 2) 
  
 (2) S²dlem ĐŚadu je Praha. 
  
 (3) ĐŚad je ¼ļetn² jednotkou. ĐŚad m§ samostatnou kapitolu ve st§tn²m rozpoļtu Ļesk® republiky. 
  

HLAVA II 

 
C²le a z§kladn² z§sady regulace 

 
Ä 4 

 
 Regulace je prov§dŊna za ¼ļelem nahradit chybŊj²c² ¼ļinky hospod§Śsk® soutŊģe, vytv§Śet pŚedpoklady pro Ś§dn® fungov§n² hospod§Śsk® 
soutŊģe a pro ochranu uģivatelŢ a dalġ²ch ¼ļastn²kŢ trhu do doby dosaģen² plnŊ konkurenļn²ho prostŚed². 
  

Ä 5 
 

 (1) Ministerstvo prŢmyslu a obchodu (d§le jen "Ministerstvo") a ĐŚad podporuj² hospod§Śskou soutŊģ pŚi zajiġŠov§n² s²t² a poskytov§n² 



sluģeb elektronickĨch komunikac² a pŚiŚazenĨch prostŚedkŢ a doplŔkovĨch sluģeb podnikateli zejm®na t²m, ģe pŚi rozhodov§n² ve sv® pŢsobnosti 
  
a) zajiġŠuj², aby uģivatel®, vļetnŊ zdravotnŊ postiģenĨch uģivatelŢ, z²skali maxim§ln² vĨhody z hlediska moģnosti volby sluģby, ceny a kvality, 
  
b) zajiġŠuj², aby nedoch§zelo k naruġov§n² nebo omezov§n² hospod§Śsk® soutŊģe v odvŊtv² elektronickĨch komunikac², 
  
c) podporuj² efektivn² investice do infrastruktury a podporuj² inovaci a 
  
d) zajiġŠuj² ¼ļinnou spr§vu a ¼ļeln® vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ a ļ²sel. 
  
 (2) Ministerstvo a ĐŚad pŚisp²vaj² k rozvoji vnitŚn²ho trhu EvropskĨch spoleļenstv² zejm®na t²m, ģe 
  
a) pŚi sv®m rozhodov§n² odstraŔuj² pŚek§ģky pro zajiġŠov§n² s²t² elektronickĨch komunikac², pŚiŚazenĨch prostŚedkŢ a doplŔkovĨch sluģeb a 
poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac² mezi ļlenskĨmi st§ty Evropsk® unie (d§le jen "ļlenskĨ st§t"), 
  
b) pŚi sv®m rozhodov§n² podporuj² zŚizov§n² a rozvoj transevropskĨch s²t² a interoperabilitu celoevropskĨch sluģeb mezi ļlenskĨmi st§ty, 
  
c) pŚi sv®m rozhodov§n² zajiġŠuj², aby za srovnatelnĨch podm²nek nedoch§zelo k diskriminaci mezi podnikateli zajiġŠuj²c²mi s²tŊ nebo poskytuj²c²mi 
sluģby elektronickĨch komunikac², a 
  
d) spolupracuj² v souladu se z§sadou transparentnosti s n§rodn²mi regulaļn²mi ¼Śady jinĨch ļlenskĨch st§tŢ a s Komis² EvropskĨch spoleļenstv² 
(d§le jen "Komise") na zajiġtŊn² jednotn® regulaļn² praxe pŚi aplikaci pŚ²sluġnĨch smŊrnic EvropskĨch spoleļenstv². 
  
 (3) ĐŚad d§le prosazuje z§jmy koncovĨch uģivatelŢ zejm®na t²m, ģe pŚi sv® ļinnosti 
  
a) zajiġŠuje, aby vġichni koncov² uģivatel® mŊli pŚ²stup k univerz§ln² sluģbŊ podle Ä 38, 
  
b) zajiġŠuje v souladu s ustanoven²mi tohoto z§kona vysokou ¼roveŔ ochrany spotŚebitelŢ, 
  
c) pŚisp²v§ k zajiġtŊn² vysok® ¼rovnŊ ochrany osobn²ch ¼dajŢ a soukrom², 
  
d) podporuje poskytov§n² jasnŊ formulovanĨch informac², zejm®na prosazov§n²m transparentnosti cen a podm²nek pro pouģ²v§n² veŚejnŊ 
dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac², 
  
e) Śeġ² v souladu s ustanoven²mi tohoto z§kona potŚeby zdravotnŊ postiģenĨch koncovĨch uģivatelŢ nebo osob s n²zkĨmi pŚ²jmy a 
  
f) podporuje zachov§n² integrity a bezpeļnosti veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t². 
  
 (4) V r§mci naplŔov§n² c²lŢ uvedenĨch v odstavc²ch 1 aģ 3 se Ministerstvo a ĐŚad Ś²d² zejm®na z§sadami nediskriminace, objektivity, 
technologick® neutrality, transparentnosti a proporcionality uvedenĨmi v Ä 6. Ustanoven² tohoto z§kona tĨkaj²c² se regulaļn²ch ļinnost² ĐŚadu v 
oblasti s²t² a sluģeb elektronickĨch komunikac² je tŚeba v pochybnostech o jejich vĨznamu vykl§dat v souladu s tŊmito z§sadami. 
  

Ä 6 
 

 (1) Ministerstvo a ĐŚad nesm² svĨm jedn§n²m a rozhodov§n²m poskytnout vĨhodu jednomu podnikateli nebo uģivateli, nebo skupinŊ 
podnikatelŢ nebo uģivatelŢ, na ¼kor ostatn²ch podnikatelŢ nebo uģivatelŢ, aniģ by jednaly na z§kladŊ tohoto z§kona a toto jedn§n² bylo odŢvodnŊn® 
rozd²ly v postaven² dotļenĨch osob. JakĨkoliv rozd²l v zach§zen² mus² bĨt v souladu s t²mto z§konem. 
  
 (2) ĐŚad je povinen prŢbŊģnŊ sledovat a vyhodnocovat ¼ļinky uloģenĨch n§pravnĨch opatŚen² na jednotliv® relevantn² trhy i v obdob² 
mezi jejich analĨzami prov§dŊnĨmi podle tohoto z§kona. Zjist²-li, ģe uloģen® n§pravn® opatŚen² m§ na trhy neģ§douc² ¼ļinek, ne¼mŊrnŊ je 
deformuje nebo jiģ pominul dŢvod k jeho uloģen², neprodlenŊ je zruġ². 
  
 (3) Ministerstvo a ĐŚad jsou povinny zohlednit potŚebu technologicky neutr§ln² regulace; technologicky neutr§ln² regulac² se rozum² 
regulace, kter§ neukl§d§ povinnost pouģ²t konkr®tn² druh technologie a ani ģ§dnĨ druh technologie nezvĨhodŔuje. 
  
 (4) V r§mci naplŔov§n² z§sady transparentnosti je ĐŚad, nestanov²-li tento z§kon jinak, povinen 
  
a) poskytovat podnikatelŢm poskytuj²c²m veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac² a uģivatelŢm s pŚedstihem vġechny informace, kter® 
jsou rozhoduj²c² pro posouzen² vŊci a jejichģ poskytnut² nebr§n² ustanoven² zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, 3) aby byla umoģnŊna pŚedv²datelnost 
jedn§n² ĐŚadu v pŚ²padech, kde tento z§kon s urļitĨm stavem spojuje pr§vo nebo povinnost ĐŚadu konat, 
  
b) n§leģitŊ odŢvodnit opatŚen² obecn® povahy a rozhodnut², vļetnŊ rozhodnut² o cenŊ. 
  

HLAVA III 
 

Regulace komunikaļn²ch ļinnost² 
 

 D²l 1 
 

 Komunika ļn² ļinnosti a podnik§n² 
 

 Ä 7 
 

 (1) Komunikaļn²mi ļinnostmi jsou 
  
a) zajiġŠov§n² s²t² elektronickĨch komunikac², 
  
b) poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac², 



  
c) provozov§n² pŚ²strojŢ (Ä 73). 
  
 (2) ZajiġŠov§n² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, poskytov§n² veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac² a zajiġŠov§n² s²t² elektronickĨch 
komunikac² pro ¼ļely bezpeļnosti st§tu se uskuteļŔuj² ve veŚejn®m z§jmu. 
  

 Ä 8 
 

 (1) PŚedmŊtem podnik§n² v elektronickĨch komunikac²ch je 
  
a) zajiġŠov§n² veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t², 
  
b) poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Podnikat v elektronickĨch komunikac²ch na ¼zem² Ļesk® republiky mohou za podm²nek stanovenĨch t²mto z§konem fyzick® a 
pr§vnick® osoby, kter® splŔuj² obecn® podm²nky. Opr§vnŊn² k podnik§n² vznik§ tŊmto osob§m dnem doruļen² ozn§men² podnik§n², kter® splŔuje 
n§leģitosti podle Ä 13, nestanov²-li tento z§kon jinak. 
  
 (3) ObecnĨmi podm²nkami pro podnik§n² v elektronickĨch komunikac²ch se rozum² 
  
a) u fyzickĨch osob dosaģen² vŊku nejm®nŊ 18 let, 
  
b) u fyzickĨch osob pln§ zpŢsobilost k pr§vn²m ¼konŢm, 
  
c) u fyzickĨch osob bez¼honnost, 
  
d) pŚedloģen² dokladu o tom, ģe fyzick§ nebo pr§vnick§ osoba nem§ nedoplatky na dan²ch nebo odvodech, poplatc²ch, ¼hrad§ch, ¼plat§ch, 
pokut§ch a pen§le, vļetnŊ n§kladŢ Ś²zen², kter® vyb²raj² a vym§haj² ¼zemn² finanļn² org§ny podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 4) Doklad vyhotov² 
m²stnŊ pŚ²sluġnĨ finanļn² ¼Śad, 
  
e) skuteļnost, ģe fyzick§ nebo pr§vnick§ osoba nem§ nedoplatek na pojistn®m a na pen§le na veŚejn® zdravotn² pojiġtŊn², nebo na pojistn®m a na 
pen§le na soci§ln² zabezpeļen² a pŚ²spŊvku na st§tn² politiku zamŊstnanosti, s vĨjimkou pŚ²padŢ, kdy bylo povoleno spl§cen² ve spl§tk§ch a nen² v 
prodlen² se spl§cen²m spl§tek. Tuto skuteļnost fyzick§ nebo pr§vnick§ osoba doloģ² ļestnĨm prohl§ġen²m. 
  
 (4) Za bez¼honn®ho se pro ¼ļely tohoto z§kona povaģuje ten, kdo nebyl pravomocnŊ odsouzen 
  
a) pro trestnĨ ļin sp§chanĨ ¼myslnŊ k nepodm²nŊn®mu trestu odnŊt² svobody v trv§n² alespoŔ 1 roku, 
  
b) pro trestnĨ ļin sp§chanĨ ¼myslnŊ, jehoģ skutkov§ podstata souvis² s podnik§n²m a na kterĨ se nevztahuje p²smeno a), nebo 
  
c) pro trestnĨ ļin sp§chanĨ z nedbalosti, jehoģ skutkov§ podstata souvis² s pŚedmŊtem podnik§n², 
 anebo se na nŊho hled², jako by nebyl odsouzen. 5) 
  
 (5) U pr§vnick® osoby mus² podm²nku bez¼honnosti podle odstavce 4 splŔovat rovnŊģ osoba opr§vnŊn§ jednat jej²m jm®nem. 
  
 (6) Bez¼honnost se dokl§d§ vĨpisem z evidence RejstŚ²ku trestŢ. Fyzick§ osoba, kter§ nen² st§tn²m obļanem Ļesk® republiky, dokl§d§ 
bez¼honnost vĨpisem z evidence obdobn® RejstŚ²ku trestŢ vydanĨm st§tem, jehoģ je obļanem, jakoģ i doklady vydanĨmi st§ty, ve kterĨch se d®le 
neģ 3 mŊs²ce nepŚetrģitŊ zdrģovala v posledn²ch 3 letech. Tyto doklady nesm² bĨt starġ² 3 mŊs²cŢ. ĐŚad si za ¼ļelem doloģen² bez¼honnosti vyģ§d§ 
podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 5a) vĨpis z evidence RejstŚ²ku trestŢ. Ģ§dost o vyd§n² vĨpisu z evidence RejstŚ²ku trestŢ a vĨpis z evidence 
RejstŚ²ku trestŢ se pŚed§vaj² v elektronick® podobŊ, a to zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
  

 D²l 2 
 

 Vġeobecn® opr§vnŊn² 
 

 Ä 9 
 

 Vyd§n² vġeobecn®ho opr§vnŊn² 
 

 (1) Vġeobecn® opr§vnŊn² je opatŚen² obecn® povahy ĐŚadu, kter® stanov² podm²nky vĨkonu komunikaļn²ch ļinnost² vztahuj²c² se na 
vġechny nebo na urļit® druhy s²t² a sluģeb elektronickĨch komunikac² a na provozov§n² pŚ²strojŢ a kter® je z§vazn® pro fyzick® a pr§vnick® osoby 
vykon§vaj²c² ļinnosti podle Ä 7. 
  
 (2) ĐŚad je opr§vnŊn vydat vġeobecn® opr§vnŊn² k zajiġŠov§n² s²t² elektronickĨch komunikac² a pŚiŚazenĨch prostŚedkŢ, k poskytov§n² 
sluģeb elektronickĨch komunikac², k provozov§n² pŚ²strojŢ a k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, pro kter® nen² tŚeba udŊlit individu§ln² opr§vnŊn² k 
vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ (Ä 17). 
  

 Ä 10 
 

 Podm²nky stanoven® vġeobecnĨm opr§vnŊn²m 
 

 (1) ĐŚad vġeobecnĨm opr§vnŊn²m stanov² konkr®tn² podm²nky tĨkaj²c² se 
  
a) interoperability sluģeb a propojen² s²t², 
  
b) zajiġtŊn² dostupnosti a vyuģ²v§n² ļ²sel z ļ²slovac²ho pl§nu pro koncov® uģivatele vļetnŊ podm²nek jejich vyuģ²v§n², 
  
c) ochrany ģivotn²ho prostŚed², ¼zemn²ho pl§nov§n², pŚ²stupu na nemovitosti vļetnŊ jejich uģ²v§n², spoleļn®ho um²stŊn² nebo sd²len² zaŚ²zen², vļetnŊ, 
kde je to aplikovateln®, jakĨchkoliv finanļn²ch nebo technickĨch z§ruk nutnĨch pro proveden² prac², 



  
d) povinnosti poskytovat sluģbu ġ²Śen² urļen®ho rozhlasov®ho nebo televizn²ho programu a s t²mto programem souvisej²c² sluģby podle Ä 72, 
  
e) ochrany osobn²ch ¼dajŢ a soukrom², 
  
f) ochrany spotŚebitelŢ, 
  
g) omezen² ve vztahu k pŚen§ġen² takov®ho obsahu, kterĨ pŚedstavuje poruġov§n² pr§vn²ch pŚedpisŢ, 
  
h) informac², kter® subjekty oznamuj² na z§kladŊ tohoto z§kona, zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu nebo na z§kladŊ pŚ²mo pouģiteln®ho pŚedpisu 
EvropskĨch spoleļenstv² 5a), 
  
i) zajiġŠov§n² s²t² elektronickĨch komunikac² za stavu nebezpeļ², nouzov®ho stavu, stavu ohroģen² st§tu 6) a v§leļn®ho stavu 7) (d§le jen "krizov® 
stavy"), 
  
j) ochrany obļanŢ pŚed ġkodlivĨmi ¼ļinky elektromagnetick®ho z§Śen² zpŢsoben®ho s²tŊmi elektronickĨch komunikac², 8) 
  
k) zajiġtŊn² integrity veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² a prevence elektromagnetick®ho ruġen² mezi s²tŊmi nebo sluģbami elektronickĨch komunikac², 
  
l) ochrany veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² vŢļi neopr§vnŊn®mu pŚ²stupu podle Ä 89 odst. 1, 
  
m) vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ s ohledem na ¼ļeln® vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra a zabr§nŊn² ġkodliv® interferenci, 
  
n) plnŊn² povinnosti podle Ä 62, nebo 
  
o) plnŊn² povinnost² podle Ä 97. 
  
 (2) Podm²nky podle odstavce 1 ĐŚad stanov² ve vġeobecn®m opr§vnŊn² pouze tehdy, nestanov²-li je tento z§kon nebo zvl§ġtn² pr§vn² 
pŚedpis. 
  

 Ä 11 
 

 Zvl§ġtn² povinnosti 
 

 (1) Zvl§ġtn² povinnosti pro pr§vnick® nebo fyzick® osoby vykon§vaj²c² komunikaļn² ļinnosti je ĐŚad opr§vnŊn za podm²nek stanovenĨch 
z§konem uloģit rozhodnut²m oddŊlenŊ od podm²nek uvedenĨch ve vġeobecn®m opr§vnŊn² a po konzultaci podle Ä 130 a 131. 
  
 (2) Zvl§ġtn²mi povinnostmi podle odstavce 1 se rozum² 
  
a) povinnosti spojen® s poskytov§n²m univerz§ln² sluģby podle d²lu 6 t®to hlavy, 
  
b) povinnosti uveden® v Ä 51 odst. 3, 4, 8 a 9, 
  
c) povinnosti tĨkaj²c² se pŚ²stupu k s²ti podle Ä 79 a 84, 
  
d) povinnosti tĨkaj²c² se syst®mu podm²nŊn®ho pŚ²stupu (Ä 83). 
  
 (3) Informace o uloģen² zvl§ġtn²ch povinnost² ĐŚad uveŚejn². 
  

 Ä 12 
 

 ZmŊna a zruġen² vġeobecn®ho opr§vnŊn² 
 

 ĐŚad zmŊn² nebo zruġ² v souladu s postupem podle Ä 130 a 131 vġeobecn® opr§vnŊn² v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech. OdŢvodnŊnĨmi pŚ²pady 
se rozum² 
  
a) zmŊna skuteļnost², na z§kladŊ kterĨch bylo vġeobecn® opr§vnŊn² vyd§no, 
  
b) dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z ļlenstv² Ļesk® republiky v mezin§rodn²ch organizac²ch, 
  
c) zajiġtŊn² obrany a bezpeļnosti st§tu. 9) 
  

 Ä 13 
 

 Ozn§men² podnik§n² 
 

 (1) Fyzick§ a pr§vnick§ osoba, kter§ hodl§ vykon§vat komunikaļn² ļinnost, kter§ je podnik§n²m v elektronickĨch komunikac²ch, je 
povinna pŚedem tuto skuteļnost p²semnŊ ozn§mit 10) (d§le jen "ozn§men²") ĐŚadu. Ozn§men² je uļinŊno dnem jeho doruļen² ĐŚadu. 
  
 (2) Fyzick§ osoba v ozn§men² uvede jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ obchodn² firmu, m²sto trval®ho pobytu nebo pŚechodn®ho pobytu nad 
90 dnŢ na ¼zem² Ļesk® republiky, popŚ²padŊ bydliġtŊ v zahraniļ² (d§le jen "bydliġtŊ") a identifikaļn² ļ²slo osoby (d§le jen "identifikaļn² ļ²slo"), bylo-li 
pŚidŊleno. 
  
 (3) Pr§vnick§ osoba v ozn§men² uvede obchodn² firmu, n§zev, s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, 
identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, jm®no, pŚ²jmen² a bydliġtŊ osoby opr§vnŊn® jednat jm®nem t®to pr§vnick® osoby. 
  
 (4) Fyzick§ a pr§vnick§ osoba d§le v ozn§men² uvede 
  
a) vymezen² druhu a ¼zemn²ho rozsahu veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, kterou hodl§ zajiġŠovat, a popis sluģby elektronickĨch komunikac², kterou hodl§ 



poskytovat, vļetnŊ ¼dajŢ o s²ti, jej²mģ prostŚednictv²m bude sluģba poskytov§na, s odkazem na pŚ²sluġn® vġeobecn® opr§vnŊn², 
  
b) datum pŚedpokl§dan®ho zah§jen² zajiġŠov§n² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ nebo poskytov§n² sluģby elektronickĨch komunikac², 
  
c) zpŢsob zajiġtŊn² povinnosti stanoven® v Ä 97. 
  
 (5) Fyzick§ a pr§vnick§ osoba d§le pŚi ozn§men² doloģ² splnŊn² obecnĨch podm²nek podle Ä 8 odst. 3 a zaplacen² spr§vn²ho poplatku. 
  
 (6) Fyzick§ a pr§vnick§ osoba, kter§ splnila oznamovac² povinnost podle odstavcŢ 2 aģ 5, je povinna ĐŚadu p²semnŊ neprodlenŊ sdŊlit 
zmŊny ¼dajŢ uvedenĨch v ozn§men². 
  
 (7) Fyzick§ a pr§vnick§ osoba, kter§ ukonļila vykon§v§n² komunikaļn² ļinnosti podle vġeobecn®ho opr§vnŊn², je povinna ve lhŢtŊ 1 tĨdne 
od ukonļen² vĨkonu komunikaļn² ļinnosti ozn§mit tuto skuteļnost ĐŚadu, a to podle odstavce 1 obdobnŊ. 
  
 (8) Podnikatel ģ§daj²c² o pŚ²stup nebo propojen² nen² povinen ozn§mit ĐŚadu vykon§v§n² komunikaļn²ch ļinnost², neposkytuje-li na ¼zem² 
Ļesk® republiky sluģbu elektronickĨch komunikac² nebo nezajiġŠuje-li s²Š elektronickĨch komunikac². 
  

 Ä 14 
 

 OsvŊdļen² a evidence podnikatelŢ 
 

 (1) Do 1 tĨdne od doruļen² ozn§men² ĐŚad vyd§ osobŊ uveden® v Ä 13 odst. 1 osvŊdļen² potvrzuj²c², ģe tato osoba pŚedloģila ozn§men² 
podle Ä 13, a souļasnŊ j² pŚidŊl² identifikaļn² ļ²slo, pokud j² dosud nebylo pŚidŊleno; identifikaļn² ļ²slo poskytne ĐŚadu spr§vce z§kladn²ho registru 
osob 10a). NesplŔuje-li ozn§men² n§leģitosti podle Ä 13, ĐŚad neprodlenŊ vyzve dotļenou osobu k jeho doplnŊn² ve lhŢtŊ ne menġ² neģ 14 dnŢ. 
NesplŔuje-li ozn§men² n§leģitosti ani po uplynut² t®to lhŢty, ĐŚad osvŊdļen² nevyd§, Ś²zen² zastav² a tuto skuteļnost dotļen® osobŊ sdŊl². 
  
 (2) V osvŊdļen² podle odstavce 1 ĐŚad uvede 
  
a) tyto identifika ļn² ¼daje: 
1. u fyzick® osoby jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ obchodn² firmu, bydliġtŊ a identifikaļn² ļ²slo, 
2. u pr§vnick® osoby obchodn² firmu, s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, identifikaļn² ļ²slo, 
  
b) vymezen² druhu a ¼zemn²ho rozsahu s²tŊ elektronickĨch komunikac², nebo sluģby elektronickĨch komunikac², jej²ģ zajiġŠov§n² nebo poskytov§n² 
bylo ozn§meno, a skuteļnost, zda oznamovateli vzniklo opr§vnŊn² podle Ä 79 a 104. 
  
 (3) ĐŚad vede v elektronick® podobŊ datab§zi fyzickĨch a pr§vnickĨch osob, kter® splnily oznamovac² povinnost podle Ä 13 odst. 1. 
Datab§ze obsahuje ¼daje nejvĨġe v rozsahu ¼dajŢ uvedenĨch v odstavc²ch 2 a 4. Datab§ze je veŚejnŊ pŚ²stupn§ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ 
pŚ²stup. 
  
 (4) M§-li osoba uveden§ v datab§zi povinnost pŚednostnŊ poskytovat sluģby za krizovĨch stavŢ, vyznaļ² ĐŚad tuto skuteļnost v datab§zi. 
  
 (5) Na ģ§dost osoby uveden® v Ä 13 odst. 6 vyd§ ĐŚad osvŊdļen² o sdŊlen² zmŊny ozn§menĨch ¼dajŢ v rozsahu odstavce 2. Vyd§n² 
tohoto osvŊdļen² je podm²nŊno zaplacen²m spr§vn²ho poplatku. 
  

 D²l 3 
 

 Spr§va r§diov®ho spektra 
 

 Ä 15 
 

 Povinnosti ĐŚadu  
 

 (1) ĐŚad vykon§v§ k zajiġtŊn² spr§vy a ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ spr§vu r§diov®ho spektra, kter§ je v souladu s 
harmonizaļn²mi z§mŊry EvropskĨch spoleļenstv² (d§le jen "Spoleļenstv²"). R§diovĨm spektrem se rozum² elektromagnetick® vlny o kmitoļtu od 9 
kHz do 3 000 GHz ġ²Śen® prostorem bez zvl§ġtn²ho veden². 
  
 (2) Spr§vou r§diov®ho spektra se rozum² sestavov§n² n§vrhu pl§nu pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem (n§rodn² kmitoļtov§ tabulka) a jeho 
zmŊn, sestavov§n² pl§nu vyuģit² r§diov®ho spektra, udŊlov§n² individu§ln²ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, udŊlov§n² pŚ²dŊlu r§diovĨch 
kmitoļtŢ, udŊlov§n² souhlasu k pŚevodu pr§v vyplĨvaj²c²ch z pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, pŚidŊlov§n² volac²ch znaļek a identifikaļn²ch ļ²sel a k·dŢ, 
koordinace r§diovĨch kmitoļtŢ a kmitoļtovĨch p§sem a kontrola vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra. ĐŚad v r§mci spr§vy r§diov®ho spektra odpov²d§ za 
jeho ¼ļeln® vyuģit². 
  
 (3) Vyuģ²v§n²m r§diovĨch kmitoļtŢ se rozum² jejich pouģ²v§n² pro radiokomunikaļn² sluģbu nebo k zajiġŠov§n² s²tŊ elektronickĨch 
komunikac², jej²mģ prostŚednictv²m jsou poskytov§ny sluģby elektronickĨch komunikac² nebo radiokomunikaļn² sluģby. 
  
 (4) Vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ mus² prob²hat v souladu se z§konem, pl§nem pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem (n§rodn² kmitoļtov§ 
tabulka), pl§nem vyuģit² r§diov®ho spektra, pŚ²dŊlem r§diovĨch kmitoļtŢ a individu§ln²m opr§vnŊn²m k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, popŚ²padŊ 
vġeobecnĨm opr§vnŊn²m. 
  
 (5) ĐŚad vede datab§zi pŚidŊlenĨch r§diovĨch kmitoļtŢ, vydanĨch individu§ln²ch opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ a vydanĨch 
pŚ²dŊlŢ r§diovĨch kmitoļtŢ, kter§ obsahuje zejm®na ļ²sla rozhodnut², kterĨmi byly r§diov® kmitoļty pŚidŊleny, vļetnŊ doby, na kterou byly 
pŚidŊleny. Datab§ze je veŚejnŊ pŚ²stupn§ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. VeŚejnĨ pŚ²stup nen² k ¼dajŢm o r§diovĨch kmitoļtech pŚidŊlenĨch 
  
a) Ministerstvu vnitra pro ¼ļely bezpeļnosti st§tu, 
  
b) Policii Ļesk® republiky pro ¼ļely bezpeļnosti st§tu, 
  
c) Bezpeļnostn² informaļn² sluģbŊ, 
  



d) VŊzeŔsk® sluģbŊ a justiļn² str§ģi Ļesk® republiky, 
  
e) Hasiļsk®mu z§chrann®mu sboru Ļesk® republiky, 
  
f) Ministerstvu obrany pro vojensk® ¼ļely. 
  
 (6) ĐŚad poskytuje informace do Informaļn²ho syst®mu o r§diov®m spektru 10a). 
  

 Ä 16 
 

 Kmito ļtov® pl§ny 
 

 (1) Pl§n pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem (n§rodn² kmitoļtov§ tabulka) stanov² Ministerstvo vyhl§ġkou. 
  
 (2) Pl§n vyuģit² r§diov®ho spektra, popŚ²padŊ jeho ļ§sti, ĐŚad vyd§v§ jako opatŚen² obecn® povahy. 
  
 (3) Pl§n pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem v souladu se z§vazky vyplĨvaj²c²mi z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na, nebo 
z ļlenstv² v mezin§rodn²ch organizac²ch obsahuje kmitoļtov§ p§sma pro jednotliv® radiokomunikaļn² sluģby, popŚ²padŊ r§diov§ zaŚ²zen² a obecn® 
podm²nky pro vyuģ²v§n² kmitoļtŢ. 
  
 (4) ĐŚad v pl§nu vyuģit² r§diov®ho spektra stanov² technick® parametry a podm²nky vyuģit² r§diov®ho spektra radiokomunikaļn²mi 
sluģbami. 
  
 (5) ĐŚad je opr§vnŊn upŚednostnit ve veŚejn®m z§jmu vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra pro poskytov§n² univerz§ln² sluģby a poskytov§n² 
veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac². 
  
 (6) Pl§n vyuģit² r§diov®ho spektra a informace o pr§vech, podm²nk§ch, postupech a poplatc²ch tĨkaj²c²ch se vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra 
ĐŚad uveŚejn². ĐŚad tyto informace prŢbŊģnŊ aktualizuje. Đdaje o kmitoļtovĨch p§smech vyhrazenĨch v pl§nu vyuģit² r§diov®ho spektra Ministerstvu 
obrany pro vojensk® ¼ļely se neuveŚejŔuj². 
  
 (7) ZpŢsob tvorby volac²ch znaļek a identifikaļn²ch ļ²sel a k·dŢ, jejich pouģ²v§n² a druhy radiokomunikaļn²ch sluģeb, pro nŊģ jsou 
vyģadov§ny, stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (8) Technick® a provozn² podm²nky amat®rsk® radiokomunikaļn² sluģby stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 Ä 17 
 

 Individu§ln² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) R§diov® kmitoļty lze vyuģ²vat jen na z§kladŊ individu§ln²ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ (d§le jen "opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² 
r§diovĨch kmitoļtŢ"), nestanov²-li tento z§kon jinak. Nen²-li k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nezbytn® udŊlit opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch 
kmitoļtŢ, ĐŚad stanov² podm²nky k jejich vyuģ²v§n² ve vġeobecn®m opr§vnŊn². 
  
 (2) V pŚ²padech, kdy je nezbytn® udŊlit opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, ĐŚad rozhodne o jejich udŊlen² kter®mukoli podnikateli 
zajiġŠuj²c²mu s²Š elektronickĨch komunikac² nebo poskytuj²c²mu sluģbu elektronickĨch komunikac² podle vġeobecn®ho opr§vnŊn² nebo podnikateli 
uģ²vaj²c²mu tyto s²tŊ nebo sluģby, anebo nepodnikaj²c² osobŊ v souladu s podm²nkami zajiġŠuj²c²mi ¼ļeln® vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, a to na 
z§kladŊ jeho p²semn® ģ§dosti podan® ĐŚadu. 
  
 (3) Ģ§dost o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ mus² obsahovat 
  
a) je-li ģadatelem 
1. podnikaj²c² pr§vnick§ osoba, obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, a identifikaļn² ļ²slo, 
bylo-li pŚidŊleno, jm®no, pŚ²jmen² a bydliġtŊ osoby opr§vnŊn® jednat jm®nem t®to pr§vnick® osoby, 
2. podnikaj²c² fyzick§ osoba, jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ obchodn² firmu, bydliġtŊ, m²sto podnik§n² a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, 
3. nepodnikaj²c² osoba, jm®no a pŚ²jmen², bydliġtŊ a datum narozen² fyzick® osoby, nebo n§zev a s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² 
Ļesk® republiky, popŚ²padŊ identifikaļn² ļ²slo pr§vnick® osoby, 
  
b) ¼daje o r§diovĨch kmitoļtech, kter® jsou poģadov§ny, vļetnŊ jejich technickĨch parametrŢ, a ¼ļel jejich vyuģ²v§n², nejsou-li tyto kmito ļty a jejich 
technick® parametry z§vaznŊ stanoveny mezin§rodn² smlouvou, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce z§konŢ nebo ve 
Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, 
  
c) ļ²slo jednac² a datum vyd§n² rozhodnut² o pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ v pŚ²padŊ ģ§dosti o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, ke 
kterĨm pr§vo k vyuģ²v§n² bylo t²mto pŚ²dŊlem udŊleno, 
  
d) typ vys²lac²ho r§diov®ho zaŚ²zen², pokud je to vyģadov§no mezin§rodn² smlouvou, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve 
Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo to vyplĨv§ z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii anebo v mezin§rodn²ch 
organizac²ch, 
  
e) n§vrh poģadovan® volac² znaļky, identifikaļn²ho ļ²sla nebo k·du, jsou-li pro danĨ druh radiokomunikaļn² sluģby nezbytn®, 
  
f) vymezen² pŚedpokl§dan®ho ¼zem² vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, je-li pro jejich vyuģ²v§n² nezbytn®, 
  
g) poģadovanou dobu vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (4) Rozsah poģadovanĨch ¼dajŢ podle odstavce 3 p²sm. b) pro jednotliv® druhy radiokomunikaļn²ch sluģeb stanov² ĐŚad opatŚen²m 
obecn® povahy. 
  
 (5) Ģ§dost o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ mus² bĨt doloģena 
  



a) licenc² k provozov§n² rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² ġ²Śen®ho analogovŊ podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 11) nebo smlouvou s 
drģitelem takov® licence, poģaduje-li ģadatel vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro ġ²Śen² a pŚenos rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² (rozhlasov§ 
sluģba), pokud se nejedn§ o ģ§dost o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, ke kterĨm pr§vo k vyuģ²v§n² bylo udŊleno pŚ²dŊlem 
r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
b) souhlasem drģitele pŚ²dŊlu v pŚ²padŊ ģ§dosti o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, ke kterĨm pr§vo k vyuģ²v§n² bylo udŊleno 
pŚ²dŊlem r§diovĨch kmitoļtŢ, pokud o opr§vnŊn² neģ§d§ drģitel tohoto pŚ²dŊlu, 
  
c) prŢkazem odborn® zpŢsobilosti, je-li t²mto z§konem poģadov§n, 
  
d) u osob zapsanĨch v obchodn²m rejstŚ²ku vĨpisem ne starġ²m neģ 3 mŊs²ce, popŚ²padŊ ovŊŚenou kopi² smlouvy nebo listiny o zŚ²zen² nebo zaloģen² 
pr§vnick® osoby, 
  
e) osvŊdļen²m o z§pisu do leteck®ho rejstŚ²ku Ļesk® republiky, nebo osvŊdļen²m o pŚidŊlen² pozn§vac² znaļky, poģaduje-li ģadatel udŊlen² 
opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ na palubŊ letadla, 
  
f) potvrzen²m Ministerstva dopravy o proveden² kmitoļtov® koordinace v r§mci leteckĨch mezin§rodn²ch organizac², poģaduje-li ģadatel udŊlen² 
opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ leteck® pohybliv® sluģby, 12) 
  
g) osvŊdļen²m o z§pisu do plavebn²ho rejstŚ²ku Ļesk® republiky, poģaduje-li ģadatel udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ na 
vnitrozemsk®m plavidle, 13) nebo do n§moŚn²ho rejstŚ²ku Ļesk® republiky, poģaduje-li ģadatel udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² kmitoļtŢ na n§moŚn²m 
plavidle; 14) z§pis plavidla do plavebn²ho rejstŚ²ku Ļesk® republiky je moģno rovnŊģ doloģit lodn²m osvŊdļen²m. 14) 
  
 (6) ĐŚad rozhodne o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ bezodkladnŊ. Jedn§-li se o r§diov® kmitoļty vyhrazen® pro zvl§ġtn² 
¼ļely v r§mci pl§nu pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem a pl§nu vyuģit² r§diov®ho spektra, rozhodne ĐŚad ve lhŢtŊ 6 tĨdnŢ ode dne pod§n² ¼pln® ģ§dosti. 
Tuto lhŢtu je ĐŚad opr§vnŊn prodlouģit, je-li to nezbytn® z dŢvodu vĨbŊrov®ho Ś²zen² (Ä 21), nejd®le vġak o 8 mŊs²cŢ. LhŢty vyplĨvaj²c² z 
mezin§rodn²ch dohod tĨkaj²c²ch se vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo orbit§ln²ch pozic nejsou t²mto dotļeny. 
  
 (7) Je-li v²ce ģadatelŢ o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² stejnĨch r§diovĨch kmitoļtŢ, ĐŚad rozhodne o udŊlen² opr§vnŊn² podle poŚad² 
doġlĨch ģ§dost²; tento postup se neuplatn² u ģadatelŢ o povolen² k provozu stanic amat®rsk® radiokomunikaļn² sluģby. Ģ§d§-li ģadatel pro ¼ļely 
dokryt² ¼zem², na kter®m je opr§vnŊn ġ²Śit a pŚen§ġet rozhlasov® nebo televizn² vys²l§n², o udŊlen² dalġ²ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ 
pro ġ²Śen² a pŚenos rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n², ĐŚad si pŚed vyd§n²m rozhodnut² vyģ§d§ od Rady pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² 
stanovisko. Neobdrģ²-li ĐŚad toto stanovisko do 30 dnŢ od poģ§d§n², plat², ģe Rada pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² s udŊlen²m opr§vnŊn² souhlas². 
  
 (8) ĐŚad mŢģe vydat opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro rozhlasovou sluģbu, pokud 
  
a) byla vyd§na licence k provozov§n² rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² ġ²Śen®ho analogovŊ podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 11), 
  
b) jde o r§diov® kmitoļty vyhrazen® ĐŚadem provozovateli rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 16), nebo 
  
c) byl vyd§n pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ pro tuto sluģbu. 
 Opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro jin® radiokomunikaļn² sluģby v ļ§sti r§diov®ho spektra vyhrazen® vĨhradnŊ pro rozhlasovou 
sluģbu mŢģe ĐŚad vydat jen se souhlasem Rady pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 11). 
  
 (9) ĐŚad pŚednostnŊ rozhodne o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nezbytnĨch k zajiġtŊn² ļinnosti org§nŢ Ministerstva 
vnitra, Bezpeļnostn² informaļn² sluģby, ĐŚadu pro zahraniļn² styky a informace, Policie Ļesk® republiky, VŊzeŔsk® sluģby a justiļn² str§ģe Ļesk® 
republiky, Hasiļsk®ho z§chrann®ho sboru Ļesk® republiky a jednotek poģ§rn² ochrany, z§chrann® zdravotn² sluģby a celn²ch org§nŢ. 15) 
  
 (10) Kmitoļtov§ p§sma vyhrazen§ v pl§nu pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem Ministerstvu obrany pro vojensk® ¼ļely mohou bĨt vyuģ²v§na 
pro vojensk® ¼ļely bez rozhodnut² o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (11) ĐŚad neudŊl² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, jestliģe 
  
a) to vyģaduje bezpeļnost st§tu, 
  
b) to vyģaduje dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce z§konŢ 
nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, 
  
c) to vyģaduje dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii, Severoatlantick® alianci anebo v mezin§rodn²ch 
organizac²ch anebo zajiġtŊn² bezpeļnosti st§tu, 
  
d) vyuģ²v§n² poģadovanĨch r§diovĨch kmitoļtŢ neumoģŔuje pl§n pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem nebo pl§n vyuģit² r§diov®ho spektra, 
  
e) ģadatel ani na opakovanou vĨzvu ĐŚadu a v j²m stanoven® lhŢtŊ nepŚedloģil ¼plnou ģ§dost o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
f) poģadovan® r§diov® kmitoļty nejsou k dispozici nebo je nelze zkoordinovat, 
  
g) ozn§mil z§mŊr omezit poļet pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, jejichģ vyuģ²v§n² je poģadov§no, nebo 
  
h) doġlo k omezen² pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, jejichģ vyuģ²v§n² je poģadov§no, a o r§diov® kmitoļty ģ§d§ osoba, kter§ nen² drģitelem 
pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ udŊlen®ho na z§kladŊ omezen² nebo osobou, kter® byl udŊlen souhlas drģitele pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (12) ĐŚad pŚeruġ² Ś²zen² o ģ§dosti o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, jestliģe hodl§ ozn§mit z§mŊr omezit poļet pr§v 
podle Ä 20 odst. 2, kter® jsou pŚedmŊtem ģ§dosti, a to nejd®le na 3 mŊs²ce od doruļen² ģ§dosti. 
  
 (13) ĐŚad mŢģe rozhodnout, ģe neudŊl² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ tak® ģadateli, kterĨ m§ nedoplatky po lhŢtŊ splatnosti 
na pokut§ch nebo poplatc²ch uloģenĨch podle tohoto z§kona. 
  
 (14) Pod§n² opravn®ho prostŚedku proti rozhodnut² podle odstavce 6 nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 



  
 Ä 18 

 
 Vyd§n² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ 

 
 (1) ĐŚad v opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ uvede 
  
a) byla-li ģadatelem 
1. podnikaj²c² pr§vnick§ osoba, obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, a identifikaļn² ļ²slo, 
bylo-li pŚidŊleno, 
2. podnikaj²c² fyzick§ osoba, jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ obchodn² firmu, bydliġtŊ, m²sto podnik§n² a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, 
3. jin§ nepodnikaj²c² osoba, jm®no a pŚ²jmen², bydliġtŊ a datum narozen² fyzick® osoby, nebo n§zev a s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na 
¼zem² Ļesk® republiky, popŚ²padŊ identifikaļn² ļ²slo pr§vnick® osoby, 
  
b) ¼daje o r§diovĨch kmitoļtech nebo kmitoļtov®m p§smu vļetnŊ jejich technickĨch parametrŢ, 
  
c) oznaļen² sluģby nebo druhu s²tŊ nebo technologie, pro kter® bylo opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ udŊleno, 
  
d) typ vys²lac²ho r§diov®ho zaŚ²zen², pokud je to vyģadov§no mezin§rodn² smlouvou, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve 
Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo to vyplĨv§ z ļlenstv² Ļesk® republiky v mezin§rodn²ch organizac²ch, 
  
e) pŚidŊlen® volac² znaļky, identifikaļn² ļ²sla a k·dy, jsou-li pro danĨ druh radiokomunikaļn² sluģby nezbytn®, 
  
f) vĨġi poplatkŢ podle Ä 24, nestanov²-li tento z§kon jinak, 
  
g) dobu platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (2) ĐŚad mŢģe v opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ uloģit podm²nky tĨkaj²c² se 
  
a) zamezen² ġkodliv® interference a ochrany obļanŢ pŚed ġkodlivĨmi ¼ļinky elektromagnetick®ho z§Śen², 8) 
  
b) povinnost² vyplĨvaj²c²ch z pŚ²sluġnĨch mezin§rodn²ch dohod o vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
c) dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce 
mezin§rodn²ch smluv, nebo 
  
d) dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii, Severoatlantick® alianci anebo v mezin§rodn²ch organizac²ch anebo 
povinnost² souvisej²c²ch se zajiġtŊn²m bezpeļnosti st§tu. 
 Tyto podm²nky ĐŚad mŢģe stanovit, nestanov²-li je tento z§kon, vġeobecn® opr§vnŊn² nebo zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (3) Doba platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ podle odstavce 1 p²sm. g) mus² bĨt pŚimŊŚen§ dan® sluģbŊ elektronickĨch 
komunikac² a v souladu s pl§nem pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem (n§rodn² kmitoļtov§ tabulka), pl§nem vyuģit² r§diov®ho spektra, harmonizaļn²mi 
z§mŊry Spoleļenstv², mezin§rodn²mi smlouvami, kterĨmi je Ļesk§ republika v§z§na a kter® byly vyhl§ġeny ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce 
mezin§rodn²ch smluv, a bezpeļnost² st§tu. 
  
 (4) Bylo-li vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ harmonizov§no na ¼rovni Spoleļenstv² a byly-li stanoveny podm²nky jejich vyuģ²v§n², rozhodne 
ĐŚad o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ podnikateli urļen®mu podle pravidel Spoleļenstv² nebo v souladu s mezin§rodn² smlouvou, 
kterou je Ļesk§ republika v§z§na. Jsou-li splnŊny podm²nky spojen® s opr§vnŊn²m k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ stanoven® podle tohoto z§kona 
nebo na jeho z§kladŊ, nestanov² ĐŚad v opr§vnŊn² ģ§dn® dalġ² podm²nky, kter® by omezovaly nebo opoģŅovaly vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (5) Drģitel individu§ln²ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² kmitoļtŢ je povinen ĐŚadu neprodlenŊ ozn§mit zmŊnu skuteļnost², na z§kladŊ kterĨch mu 
bylo toto opr§vnŊn² udŊleno. 
  

 Ä 19 
 

 ZmŊna, prodlouģen², odnŊt² a pozbyt² platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmito ļtŢ 
 

 (1) ĐŚad mŢģe rozhodnout o zmŊnŊ opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, vyģaduje-li to 
  
a) dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce 
mezin§rodn²ch smluv, nebo 
  
b) dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii, Severoatlantick® alianci anebo v mezin§rodn²ch organizac²ch anebo 
vyģaduje-li to zajiġtŊn² bezpeļnosti st§tu, 
  
c) nezbytnŊ bezpeļnost st§tu a nen²-li moģn® ji zajistit jinĨm zpŢsobem, 
  
d) zmŊna skuteļnost², na z§kladŊ kterĨch bylo udŊleno individu§ln² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, nebo zmŊna vĨġe poplatkŢ podle Ä 
24, 
  
e) drģitel individu§ln²ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ; ģ§dost o zmŊnu pŚidŊlen®ho kmitoļtu nebo jeho technickĨch parametrŢ se 
povaģuje za ģ§dost o udŊlen² nov®ho individu§ln²ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
 S vĨjimkou pŚ²padu uveden®ho v p²smenu d) ĐŚad mus² o z§mŊru uļinit takov® zmŊny informovat dotļen® osoby a poskytnout jim lhŢtu 1 
mŊs²c k vyj§dŚen². V pŚ²padech uvedenĨch v p²smenech a) aģ c) mŢģe ĐŚad tuto lhŢtu zkr§tit, nejm®nŊ vġak na 7 dnŢ. Zkr§cen² lhŢty ĐŚad 
odŢvodn². 
  
 (2) Dojde-li ke zmŊnŊ podle odstavce 1 p²sm. a) a b), hrad² efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģen® n§klady vyvolan® touto zmŊnou drģiteli 
opr§vnŊn² nebo Ministerstvu obrany prostŚednictv²m radiokomunikaļn²ho ¼ļtu ĐŚad podle Ä 27. 
  



 (3) Na ģ§dost drģitele opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ ĐŚad rozhodne o prodlouģen² doby platnosti tohoto opr§vnŊn². Pokud 
tomu nebr§n² skuteļnosti uveden® v odstavci 1 p²sm. a) nebo pokud nejsou d§ny dŢvody pro neudŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ 
podle Ä 17 odst. 11, ĐŚad dobu platnosti prodlouģ², nejvĨġe vġak o dobu uvedenou v opr§vnŊn². Dobu platnosti lze prodlouģit opakovanŊ. Ģ§dost o 
prodlouģen² doby platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ mus² bĨt ĐŚadu doruļena nejpozdŊji jeden mŊs²c pŚede dnem uplynut² jeho 
platnosti. 
  
 (4) ĐŚad rozhodne o odnŊt² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, jestliģe 
  
a) drģitel opr§vnŊn² pŚestal splŔovat nŊkterou z podm²nek, na jejichģ z§kladŊ mu bylo opr§vnŊn² udŊleno, nebo podm²nky stanoven® zvl§ġtn²m 
pr§vn²m pŚedpisem, 16) 
  
b) drģitel opr§vnŊn² nespln² povinnosti stanoven® t²mto z§konem nebo rozhodnut²m o udŊlen² opr§vnŊn² nebo o zmŊnŊ opr§vnŊn², a n§pravu 
nezjednal ani ve lhŢtŊ stanoven® ĐŚadem podle Ä 114, aļkoliv byl na moģnost odnŊt² opr§vnŊn² z tohoto dŢvodu ĐŚadem p²semnŊ upozornŊn, 
  
c) je to nezbytn® k dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce 
z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii, Severoatlantick® alianci anebo mezin§rodn²ch 
organizac²ch, anebo vyģaduje-li to bezpeļnost st§tu, 
  
d) drģitel opr§vnŊn² nevyuģ²val pŚidŊlen® kmitoļty nepŚetrģitŊ po dobu 6 mŊs²cŢ nebo opakovanŊ pŚeruġil vyuģ²v§n² pŚidŊlenĨch kmitoļtŢ na 
souhrnnou dobu 12 mŊs²cŢ v prŢbŊhu 2 let anebo je vyuģ²val k jinĨm ¼ļelŢm, neģ pro kter® mu byly pŚidŊleny; do doby pŚeruġen² vyuģ²v§n² 
kmitoļtŢ se nezapoļ²t§vaj² doby nutn® pro opravy a ¼drģbu vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen², nebo doba, kdy efektivn²mu vyuģ²v§n² kmitoļtŢ br§nily 
odŢvodnŊn® technick® pŚek§ģky; lhŢta pro posouzen² nevyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ se poļ²t§ ode dne nabyt² pr§vn² moci rozhodnut², kterĨm bylo 
opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ drģiteli opr§vnŊn² nebo jeho pr§vn²mu pŚedchŢdci udŊleno poprv®; doba vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ se 
nesleduje u provozovatelŢ amat®rsk® radiokomunikaļn² sluģby, nebo 
  
e) drģitel opr§vnŊn² o odnŊt² poģ§dal. 
  
 (5) Rozhodne-li ĐŚad o odnŊt² opr§vnŊn² podle odstavce 4 p²sm. b) nebo d), mŢģe ģadatel poģ§dat znovu o udŊlen² opr§vnŊn² nejdŚ²ve po 
uplynut² 6 mŊs²cŢ ode dne, kdy rozhodnut² o odnŊt² opr§vnŊn² nabylo pr§vn² moci. 
  
 (6) Opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pozbĨv§ platnosti 
  
a) uplynut²m doby, na kterou bylo opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ udŊleno, 
  
b) dnem z§niku pr§vnick® osoby, kter§ je drģitelem opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, pokud tato nem§ pr§vn²ho n§stupce, 
  
c) ¼mrt²m fyzick® osoby, kter® bylo udŊleno opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
d) dnem, kdy rozhodnut² ĐŚadu podle odstavce 4 nabylo pr§vn² moci, nebo 
  
e) dnem pŚevodu pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ podle Ä 23. 
  
 (7) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo jeho pr§vn² n§stupce je povinen zajistit, aby bezprostŚednŊ po skonļen² 
platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ byl ukonļen provoz vys²lac²ch r§diovĨch stanic provozovanĨch na z§kladŊ tohoto opr§vnŊn². 
  

 Ä 20 
 

 Omezen² poļtu pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) ĐŚad mŢģe omezit poļet pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ oproti pl§nu vyuģit² r§diov®ho spektra pouze z dŢvodŢ zajiġtŊn² ¼ļeln®ho 
vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (2) ĐŚad je povinen svŢj z§mŊr omezit poļet pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ konzultovat s dotļenĨmi subjekty podle Ä 130. V 
ozn§men² o z§mŊru uvede vģdy 
  
a) ¼daje o r§diovĨch kmitoļtech nebo kmitoļtov®m p§smu, jichģ se omezen² tĨk§, 
  
b) pŚedpokl§danĨ poļet pr§v, kter§ by mŊla bĨt udŊlena, 
  
c) podm²nky, kter® ĐŚad zamĨġl² stanovit v souvislosti s udŊlen²m pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
d) dŢvody, kter® vedou k z§mŊru omezit poļet pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (3) SouļasnŊ s uveŚejnŊn²m vĨsledkŢ konzultace podle odstavce 2 ĐŚad uveŚejn² ozn§men² o omezen² poļtu pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch 
kmitoļtŢ, je-li toto omezen² nezbytn® z dŢvodŢ zajiġtŊn² ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ a nen²-li to v rozporu se z§jmem uģivatelŢ nebo 
z§jmem na rozv²jen² hospod§Śsk® soutŊģe. Na udŊlen² omezen®ho poļtu pr§v ĐŚad vyhl§s² vĨbŊrov® Ś²zen² do 1 mŊs²ce od uveŚejnŊn² ozn§men² o 
omezen² poļtu pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (4) Hodl§-li ĐŚad udŊlit dalġ² pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ v p§smu, jehoģ vyuģ²v§n² ĐŚad omezil podle odstavce 3, vyhl§s² 
dodateļn® vĨbŊrov® Ś²zen² podle Ä 21. PŚi dodateļn®m vĨbŊrov®m Ś²zen² mus² bĨt stanoveny stejn® podm²nky, pr§va a povinnosti spojen® s 
vyuģ²v§n²m r§diovĨch kmitoļtŢ jako u vĨbŊrov®ho Ś²zen² podle odstavce 3. 
  
 (5) ĐŚad je povinen sledovat a v pŚimŊŚenĨch intervalech nebo na z§kladŊ dŢvodn®ho poģadavku dotļen® osoby pŚezkoum§vat, zda 
dŢvody pro omezen² poļtu pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ st§le trvaj². Z§vŊry pŚezkoum§n² ĐŚad konzultuje s dotļenĨmi subjekty podle Ä 130 
a 131. M§-li ĐŚad na z§kladŊ vĨsledkŢ t®to konzultace za to, ģe dŢvody omezen² poļtu pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pominuly nebo ģe 
vzhledem k z§jmu uģivatelŢ nebo z§jmu na rozv²jen² hospod§Śsk® soutŊģe je tŚeba omezen² poļtu pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ zruġit, ĐŚad 
omezen² poļtu pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ zruġ². ĐŚad z§roveŔ rozhodne, zda vydan§ rozhodnut² o udŊlen² pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch 
kmitoļtŢ a podm²nky v nich stanoven® nad§le zŢst§vaj² v platnosti. Tato rozhodnut² ĐŚad uveŚejn². 
  



 Ä 21 
 

 VĨbŊrov® Ś²zen² pro pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) VĨbŊrov® Ś²zen² ĐŚad vyhl§s² za ¼ļelem udŊlen² pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, je-li poļet tŊchto pr§v omezen pl§nem vyuģit² 
r§diov®ho spektra nebo omezil-li poļet pr§v ĐŚad podle Ä 20. 
  
 (2) Podm²nky ¼ļasti ve vĨbŊrov®m Ś²zen² stanov² ĐŚad s pŚihl®dnut²m ke splnŊn² c²lŢ obsaģenĨch v Ä 5 odst. 2 aģ 4 a v souladu se 
z§sadami uvedenĨmi v Ä 6. 
  
 (3) Krit®ria hodnocen² ģ§dost² o udŊlen² pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ stanov² ĐŚad s pŚihl®dnut²m ke splnŊn² c²lŢ obsaģenĨch v Ä 5 
odst. 2 a 3 a v souladu se z§sadami uvedenĨmi v Ä 6. Krit®ria zahrnuj² zejm®na 
  
a) finanļn², technick® a odborn® pŚedpoklady podnikatele pro vyuģ²v§n² pŚidŊlenĨch r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
b) dobu zah§jen² a zpŢsob vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
c) pŚedpokl§danou vĨġi investiļn²ch n§kladŢ na vĨstavbu a rozvoj s²tŊ elektronickĨch komunikac². 
  
 (4) ĐŚad je opr§vnŊn po ģadateli poģadovat, aby pŚedloģil nezbytn® informace, kterĨmi prok§ģe, ģe mŢģe podm²nky spojen® s udŊlen²m 
pr§v splnit; neposkytne-li ģadatel informace, je ĐŚad opr§vnŊn ģ§dost o udŊlen² pr§v zam²tnout. 
  
 (5) Vyhl§ġen² vĨbŊrov®ho Ś²zen² ĐŚad uveŚejn² vļetnŊ 
  
a) informace, pro kter® sluģby maj² bĨt pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ udŊlena, 
  
b) pŚedpokl§dan®ho poļtu pr§v, kter§ by mŊla bĨt udŊlena, 
  
c) ¼dajŢ o kmitoļtech, kter® jsou pŚedmŊtem vĨbŊrov®ho Ś²zen², a pŚedpokl§danĨ poļet udŊlenĨch opr§vnŊn², 
  
d) podm²nek spojenĨch s pr§vem k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
e) vĨġi ļ§stky za udŊlen² pr§v k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
f) podm²nek ¼ļasti ve vĨbŊrov®m Ś²zen², 
  
g) krit®ri² hodnocen² ģ§dost², 
  
h) lhŢty pro pod§v§n² ģ§dost². 
  
 (6) Na vĨbŊrov® Ś²zen² se pŚimŊŚenŊ pouģij² ustanoven² o obchodn² veŚejn® soutŊģi podle obchodn²ho z§kon²ku. Po jeho vyhl§ġen² nelze 
podm²nky ¼ļasti ve vĨbŊrov®m Ś²zen², vļetnŊ krit®ri² hodnocen² ģ§dost², mŊnit. ĐŚad je opr§vnŊn vyhl§ġen® vĨbŊrov® Ś²zen² zruġit, a to i po lhŢtŊ 
stanoven® pro pŚedkl§d§n² ģ§dost². 
  
 (7) ĐŚad zpr§vu o prŢbŊhu a vĨsledc²ch vĨbŊrov®ho Ś²zen² vļetnŊ odŢvodnŊn² uveŚejn² nejpozdŊji do 1 mŊs²ce od jeho ukonļen². 
  
 (8) Postupem podle odstavcŢ 2 aģ 7 nen² dotļen pŚevod pr§v vyplĨvaj²c²ch z pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ podle Ä 23. 
  

 Ä 22 
 

 PŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) PŚ²dŊlem r§diovĨch kmitoļtŢ se rozum² udŊlen² pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ podle podm²nek, kter® budou ĐŚadem stanoveny 
v opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. PŚedseda Rady ĐŚadu (d§le jen "pŚedseda Rady") rozhodne o udŊlen² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ 
ģadateli nebo ģadatelŢm, kteŚ² podali ģ§dost ve lhŢtŊ podle Ä 21 odst. 5 p²sm. h), vyhovŊli vġem podm²nk§m ¼ļasti ve vĨbŊrov®m Ś²zen² a nejl®pe 
vyhovŊli stanovenĨm krit®ri²m hodnocen² ģ§dost². Nen²-li poļet ģadatelŢ, kteŚ² vyhovŊli podm²nk§m ¼ļasti ve vĨbŊrov®m Ś²zen², vyġġ² neģ 
pŚedpokl§danĨ poļet pr§v, kter§ by mŊla bĨt udŊlena, pŚedseda Rady vĨbŊrov® Ś²zen² ukonļ² a rozhodne o udŊlen² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ tŊmto 
ģadatelŢm. 
  
 (2) PŚedseda Rady v rozhodnut² o pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ uvede 
  
a) specifikaci r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
b) oznaļen² sluģby nebo druhu s²tŊ nebo technologie, pro kter® byla pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ udŊlena, popŚ²padŊ vĨhradn²ho vyuģ²v§n² 
r§diovĨch kmitoļtŢ pro pŚenos specifick®ho obsahu nebo specifickĨch audiovizu§ln²ch sluģeb, 
  
c) podm²nky ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, popŚ²padŊ pokryt² ¼zem² nebo obyvatelstva, 
  
d) podm²nky pŚevodu pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ v souladu s Ä 23, 
  
e) taxativn² vĨļet z§vazkŢ, kter® ģadatel pŚevzal v prŢbŊhu vĨbŊrov®ho Ś²zen² na udŊlen² pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
f) dobu platnosti pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ a 
  
g) povinnosti vyplĨvaj²c² z pŚ²sluġnĨch mezin§rodn²ch dohod o vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (3) Doba platnosti pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ podle odstavce 2 p²sm. e) mus² bĨt pŚimŊŚen§ dan® sluģbŊ elektronickĨch komunikac² a v 
souladu s kmitoļtovĨmi pl§ny, harmonizaļn²mi z§mŊry Spoleļenstv², mezin§rodn²mi smlouvami, kterĨmi je Ļesk§ republika v§z§na a kter® byly 
vyhl§ġeny ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, a bezpeļnost² st§tu. 



  
 (4) PŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ lze udŊlit jen podnikateli zajiġtuj²c²mu veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c²mu veŚejnŊ dostupnou 
sluģbu elektronickĨch komunikac², pokud zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis nestanov² jinak 16). 
  
 (5) PŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ nenahrazuje opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ a neopravŔuje podnikatele k vyuģ²v§n² r§diovĨch 
kmitoļtŢ pro provoz vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen². Opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, na nŊģ byl vyd§n pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ, mŢģe bĨt 
udŊleno drģiteli tohoto pŚ²dŊlu nebo s jeho souhlasem podnikateli zajiġŠuj²c²mu veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c²mu veŚejnŊ dostupnou 
sluģbu elektronickĨch komunikac². 
  

 Ä 22a 
 

 ZmŊna pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) PŚedseda Rady rozhodne po konzultaci podle Ä 130 o zmŊnŊ pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ na ģ§dost drģitele pŚ²dŊlu. 
  
 (2) PŚedseda Rady mŢģe rovnŊģ rozhodnout o zmŊnŊ pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, jestliģe 
  
a) opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, na kter® se pŚ²dŊl vztahuje, bylo odŔato podle Ä 19 odst. 4 p²sm. b) nebo d) a drģitel pŚ²dŊlu byl 
drģitelem odŔat®ho opr§vnŊn², nebo 
  
b) jde o pŚevod pŚ²dŊlu podle Ä 23. 
  
 (3) PŚi rozhodov§n² podle odstavcŢ 1 a 2 pŚedseda Rady posoud² plnŊn² vġech podm²nek a povinnost² stanovenĨch v pŚ²dŊlu a zohledn² 
zejm®na plnŊn² podm²nek podle Ä 22 odst. 2 p²sm. d), rozsah sluģeb, pro kter® byla pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ udŊlena, potŚeby zajiġtŊn² 
hospod§Śsk® soutŊģe a plnŊn² podm²nek ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. Postupem podle odstavce 1, odstavce 2 p²sm. b) a odstavce 5 lze 
zmŊnit pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ pouze v pŚ²padŊ, ģe je to nezbytn® k naplnŊn² harmonizaļn²ch z§mŊrŢ Spoleļenstv² nebo mezin§rodn²ch smluv, 
kterĨmi je Ļesk§ republika v§z§na a kter® byly vyhl§ġeny ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv. 
  
 (4) PŚedseda Rady rozhodne o zmŊnŊ pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, jestliģe je to nezbytn® k dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² 
smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo to vyplĨv§ z 
ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii, Severoatlantick® alianci anebo v mezin§rodn²ch organizac²ch, vyģaduje-li to bezpeļnost st§tu, anebo je to 
nezbytn® pro zajiġtŊn² naplnŊn² harmonizaļn²ch z§mŊrŢ Spoleļenstv² na vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra 16a). 
  
 (5) ZmŊnu pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ lze prov®st rovnŊģ, pokud na z§kladŊ postupu podle Ä 21 m§ doj²t k udŊlen² dalġ²ch pr§v k 
vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ drģiteli pŚ²dŊlu a takov® zmŊnŊ nebr§n² obsahov® n§leģitosti pŚ²dŊlu podle Ä 22 odst. 2. 
  

 Ä 22b 
 

 OdnŊt² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) PŚedseda Rady rozhodne o odnŊt² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ nebo jeho ļ§sti (d§le jen ĂodnŊt² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢñ), jestliģe 
  
a) drģitel pŚ²dŊlu pŚestal splŔovat nŊkterou z podm²nek, na jejichģ z§kladŊ mu byl pŚ²dŊl udŊlen, nebo podm²nky stanoven® zvl§ġtn²m pr§vn²m 
pŚedpisem 11), 16) a n§pravu nezjednal ani ve lhŢtŊ stanoven® ĐŚadem podle Ä 114, aļkoliv byl na moģnost odnŊt² pŚ²dŊlu z tohoto dŢvodu 
ĐŚadem p²semnŊ upozornŊn, 
  
b) drģitel pŚ²dŊlu nesplnil podm²nku nebo povinnost stanovenou t²mto z§konem nebo rozhodnut²m o udŊlen² pŚ²dŊlu a n§pravu nezjednal ani ve 
lhŢtŊ stanoven® ĐŚadem podle Ä 114, aļkoliv byl na moģnost odnŊt² pŚ²dŊlu z tohoto dŢvodu ĐŚadem p²semnŊ upozornŊn, nebo 
  
c) opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, na kter® se pŚ²dŊl vztahuje, bylo odŔato podle Ä 19 odst. 4 p²sm. b) nebo d) a drģitel pŚ²dŊlu byl 
drģitelem odŔat®ho opr§vnŊn². 
  
 (2) Pokud lhŢta pro zah§jen² vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nen² stanovena pŚ²dŊlem r§diovĨch kmitoļtŢ, je drģitel pŚ²dŊlu povinen zaļ²t 
vyuģ²vat pŚidŊlen® r§diov® kmitoļty do 2 let ode dne pr§vn² moci rozhodnut² o udŊlen² pŚ²dŊlu. Pokud drģitel pŚ²dŊlu nezaļal vyuģ²vat r§diov® 
kmitoļty ve stanoven® lhŢtŊ, pŚedseda Rady rozhodne o odnŊt² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (3) PŚi rozhodov§n² podle odstavcŢ 1 a 2 pŚedseda Rady posoud² plnŊn² vġech podm²nek a povinnost² stanovenĨch v pŚ²dŊlu a zohledn² 
zejm®na rozsah poskytovanĨch sluģeb, pro kter® byla pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ udŊlena, potŚeby zajiġtŊn² hospod§Śsk® soutŊģe a plnŊn² 
podm²nek ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (4) PŚedseda Rady rozhodne o odnŊt² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, jestliģe 
  
a) je to nezbytn® k dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce 
z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii, Severoatlantick® alianci anebo mezin§rodn²ch 
organizac²ch, anebo vyģaduje-li to bezpeļnost st§tu, 
  
b) drģitel pŚ²dŊlu o odnŊt² poģ§dal, nebo 
  
c) v pŚ²padŊ pŚechodu pŚ²dŊlu v dŢsledku skuteļnost² podle Ä 22c odst. 1 p²sm. b) a c) by doġlo k poruġen² podm²nek stanovenĨch v Ä 23 odst. 1. 
  

 Ä 22c 
 

 Pozbyt² platnosti pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) PŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ pozbĨv§ platnosti 
  
a) uplynut²m doby, na kterou byl udŊlen, 
  
b) dnem z§niku pr§vnick® osoby, kter® byl udŊlen, pokud tato nem§ pr§vn²ho n§stupce, kterĨ splŔuje podm²nku podle Ä 22 odst. 4, 



  
c) v pŚ²padŊ ¼mrt² fyzick® osoby, kter® byl udŊlen, 
1. dnem jej²ho ¼mrt², pokud v jej²m podnik§n² nepokraļuje dŊdic 16b) nebo spr§vce dŊdictv² 16c), kterĨ splŔuje podm²nku podle Ä 22 odst. 4, nebo 
2. marnĨm uplynut²m lhŢty uveden® v Ä 23 odst. 4, pokud dŊdic nesplŔuje podm²nku podle Ä 22 odst. 4, 
  
d) dnem, kdy rozhodnut² pŚedsedy Rady podle Ä 22a a 22b nabylo pr§vn² moci, nebo 
  
e) marnĨm uplynut²m lhŢty podle Ä 23 odst. 3. 
  
 (2) V pŚ²padŊ, kdy m§ doj²t k z§niku pr§vnick® osoby, kter§ je drģitelem pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, s pr§vn²m n§stupcem, a t²m k 
pŚechodu pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ na pr§vn²ho n§stupce, ĐŚad vyd§ na z§kladŊ ģ§dosti drģitele pŚ²dŊlu vyj§dŚen², zda pŚechodem pŚ²dŊlu 
r§diovĨch kmitoļtŢ nedojde k poruġen² podm²nek stanovenĨch v Ä 23 odst. 1. 
  
 (3) V pŚ²padŊ z§niku pr§vnick® osoby, kter§ byla drģitelem pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ a kter§ m§ pr§vn²ho n§stupce, je pr§vn² n§stupce 
povinen o sv®m n§stupnictv² p²semnŊ informovat ĐŚad nejpozdŊji do 1 mŊs²ce ode dne, kdy k z§niku pr§vnick® osoby doġlo. 
  

 Ä 22d 
 

 PŚechod p Ś²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) Zanikne-li pr§vnick§ osoba, kter§ je drģitelem pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, pŚech§z² pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ na jej²ho pr§vn²ho 
n§stupce, jestliģe tento n§stupce splŔuje podm²nky podle Ä 22 odst. 4 a jestliģe jsou souļasnŊ splnŊny podm²nky, za kterĨch ĐŚad udŊluje souhlas s 
pŚevodem pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ podle Ä 23 odst. 1. 
  
 (2) Pr§vn² n§stupce zanikl® pr§vnick® osoby, kter§ byla drģitelem pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, je o sv®m n§stupnictv² povinen p²semnŊ 
informovat ĐŚad bez zbyteļn®ho odkladu. 
  
 (3) ZemŚe-li fyzick§ osoba, kter§ je drģitelem pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, pŚech§z² pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ na jej²ho dŊdice, pokud tato 
osoba splŔuje podm²nku podle Ä 22 odst. 4. 
  
 (4) DŊdic, na kter®ho pŚeġel pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ podle odstavce 3, je o tom povinen bez zbyteļn®ho odkladu p²semnŊ informovat 
ĐŚad. 
  

 Ä 23 
 

 PŚevod p Ś²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) Podnikatel mŢģe na jin®ho podnikatele pŚev®st pŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ nebo jeho ļ§st (d§le jen ĂpŚevod pŚ²dŊluñ) jen s pŚedchoz²m 
souhlasem ĐŚadu. ĐŚad tento souhlas udŊl², pokud 
  
a) zamĨġlenĨm pŚevodem pŚ²dŊlu nebude naruġena hospod§Śsk§ soutŊģ v oblasti elektronickĨch komunikac² z hlediska vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
b) zamĨġlenĨm pŚevodem pŚ²dŊlu nedojde ke zmŊnŊ podm²nek ve vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, jejichģ vyuģ²v§n² bylo mezin§rodnŊ harmonizov§no, 
  
c) zamĨġlenĨm pŚevodem pŚ²dŊlu nebude naruġeno ¼ļeln® vyuģit² r§diov®ho spektra, 
  
d) neprob²h§ s drģitelem dotļen®ho pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ Ś²zen² o odnŊt² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ nebo jeho ļ§sti, 
  
e) ģ§dost o udŊlen² souhlasu ĐŚadu s pŚevodem pŚ²dŊlu splŔuje n§leģitosti uveden® v odstavci 2. 
  
 (2) V ģ§dosti o udŊlen² souhlasu s pŚevodem pŚ²dŊlu podle odstavce 1 drģitel pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ uvede 
  
a) sv® identifikaļn² ¼daje v rozsahu podle Ä 13 odst. 2 nebo 3, 
  
b) identifikaļn² ¼daje budouc²ho nabyvatele pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ v rozsahu podle Ä 13 odst. 2 nebo 3, 
  
c) ļ²slo jednac² a den vyd§n² rozhodnut² o pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, kterĨ je pŚedmŊtem zamĨġlen®ho pŚevodu pŚ²dŊlu, 
  
d) oznaļen² sluģby, druhu s²tŊ nebo technologie tĨkaj²c² se ļ§sti pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, kter§ m§ bĨt pŚedmŊtem zamĨġlen®ho pŚevodu pŚ²dŊlu 
r§diovĨch kmitoļtŢ, 
  
e) dobu zah§jen² a zpŢsob vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, kter® maj² bĨt pŚedmŊtem zamĨġlen®ho pŚevodu pŚ²dŊlu, budouc²m nabyvatelem, 
  
f) informace o finanļn²ch, technickĨch a odbornĨch pŚedpokladech budouc²ho nabyvatele pro vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, kter® maj² bĨt 
pŚedmŊtem zamĨġlen®ho pŚevodu pŚ²dŊlu. 
  
 (3) PŚevod pŚ²dŊlu mus² bĨt proveden do 60 dnŢ ode dne udŊlen² souhlasu ĐŚadu podle odstavce 1. 
  
 (4) PŚ²dŊl r§diovĨch kmitoļtŢ mŢģe dŊdic drģitele pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, kterĨ nesplŔuje podm²nku podle Ä 22 odst. 4, pŚev®st na 
jinou osobu do 5 mŊs²cŢ ode dne pr§vn² moci koneļn®ho usnesen² v Ś²zen² o dŊdictv² po zemŚel®m drģiteli pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, na z§kladŊ 
kter®ho byl urļen dŊdicem tohoto pŚ²dŊlu, podle podm²nek uvedenĨch v odstavc²ch 1 aģ 3. 
  

 Ä 23a 
 

 (1) ĐŚad uveŚejn² sdŊlen² o rozhodnut² o udŊlen², zmŊnŊ nebo odnŊt² pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ a informace o pŚevodu nebo pŚechodu 
pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (2) ĐŚad vyd§ na ģ§dost nov®ho drģitele pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ osvŊdļen² o zmŊnŊ v osobŊ drģitele pŚ²dŊlu. 
  



 Ä 24 
 

 Poplatky za vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ je povinen platit za vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ roļn² poplatky. 
  
 (2) VĨġe roļn²ho poplatku podle odstavce 1 se stanov² v souladu s pr§vn²mi pŚedpisy podle druhu radiokomunikaļn² sluģby odstupŔovanŊ 
v tŊchto mez²ch: 
  
a) v pozemn² pohybliv® sluģbŊ v rozmez² od 1 000 Kļ do 8 000 000 Kļ za jeden pŚidŊlenĨ kmitoļtovĨ kan§l v z§vislosti na vyuģ²van® ġ²Śce 
kmitoļtov®ho p§sma, parametrech r§diov®ho zaŚ²zen² a velikosti obsluhovan® ¼zemn² oblasti, 
  
b) v pevn® sluģbŊ v rozmez² od 300 Kļ do 1 200 000 Kļ za jeden pŚidŊlenĨ kmitoļtovĨ kan§l v z§vislosti na pomŊru pŚidŊlen® ġ²Śky kmitoļtov®ho 
p§sma k minim§ln² ġ²Śce kmitoļtov®ho p§sma pŚ²sluġn®ho kmitoļtov®ho rastru stanoven®ho v pl§nu vyuģit² r§diov®ho spektra, druhu r§diov®ho 
smŊrov®ho spoje, druhu kmitoļtov®ho p§sma a parametrech r§diov®ho zaŚ²zen², 
  
c) u ġ²Śen² a pŚenosu rozhlasov®ho vys²l§n² (rozhlasov§ sluģba) v rozmez² od 375 Kļ do 180 000 Kļ za jeden pŚidŊlenĨ kmitoļtovĨ kan§l v z§vislosti 
na druhu kmitoļtov®ho p§sma a rozhlasov®ho vys²l§n² a na parametrech r§diov®ho zaŚ²zen², 
  
d) u ġ²Śen² a pŚenosu televizn²ho vys²l§n² (rozhlasov§ sluģba) v rozmez² od 375 Kļ do 18 000 000 Kļ za jeden pŚidŊlenĨ kmitoļtovĨ kan§l v z§vislosti 
na druhu kmitoļtov®ho p§sma a televizn²ho vys²l§n² a na parametrech r§diov®ho zaŚ²zen², 
  
e) v druģicov® sluģbŊ v rozmez² od 1 000 Kļ do 180 000 Kļ za jeden pŚidŊlenĨ kmitoļtovĨ kan§l v z§vislosti na vyuģ²van® ġ²Śce kmitoļtov®ho p§sma 
a na technologii umoģŔuj²c² efektivn² vyuģit² kmitoļtov®ho p§sma vĨbŊrem voln®ho kmitoļtov®ho kan§lu nebo mnohon§sobnĨm pŚ²stupem k tomuto 
kan§lu, 
  
f) u ostatn²ch radiokomunikaļn²ch sluģeb v rozmez² od 1 200 Kļ do 9 600 Kļ za jeden pŚidŊlenĨ kmitoļtovĨ kan§l v z§vislosti na parametrech 
r§diov®ho zaŚ²zen² a velikosti obsluhovan® ¼zemn² oblasti. 
  
 (3) Povinnost platit poplatky podle odstavcŢ 1 a 2 se nevztahuje na drģitele opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pŚi vyuģ²v§n² 
r§diovĨch kmitoļtŢ pro amat®rskou radiokomunikaļn² sluģbu. 
  
 (4) Poplatky uhrazen® drģitelem opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ za vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro rozhlasovou sluģbu uhrad² 
provozovatel rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² 11) bez zbyteļn®ho odkladu drģiteli opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. Vyuģ²v§-li v²ce 
provozovatelŢ rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² tut®ģ s²Š elektronickĨch komunikac², rozdŊl² se n§klady podle vĨġe jejich pod²lu na souhrnn®m 
datov®m toku. Vyuģ²v§-li datovĨ tok pro jin® sluģby elektronickĨch komunikac² dalġ² osoba, vztahuj² se na ni povinnosti provozovatele rozhlasov®ho 
nebo televizn²ho vys²l§n² podle tohoto ustanoven². 
  
 (5) Vl§da stanov² naŚ²zen²m vĨġi, popŚ²padŊ zpŢsob vĨpoļtu poplatku podle odstavce 2 a dobu jeho splatnosti.  
  

 Ä 25 
 

 Kr§tkodob® opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ 
 

 (1) ĐŚad udŊl² kr§tkodob® opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ na z§kladŊ ģ§dosti na dobu nezbytnŊ nutnou, nejvĨġe vġak na dobu 
nepŚesahuj²c² 1 mŊs²c. Kr§tkodob® opr§vnŊn² je urļeno pro jednor§zov® ¼ļely, kter® nelze v dostateļn®m pŚedstihu pŚedv²dat. Lze je udŊlit, jsou-li 
poģadovan® kmitoļty k dispozici a nedojde-li jejich vyuģ²v§n²m ke ġkodliv® interferenci. 
  
 (2) Ģ§dost mus² bĨt doruļena ĐŚadu nejm®nŊ 3 pracovn² dny pŚed poģadovanĨm term²nem zah§jen² vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (3) Ģadatel o kr§tkodob® opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ je povinen za pr§vo vyuģ²vat r§diov® kmitoļty zaplatit jednor§zovĨ 
poplatek, kterĨ je splatnĨ pŚed udŊlen²m tohoto opr§vnŊn². Vl§da stanov² naŚ²zen²m vĨġi jednor§zov®ho poplatku v rozmez² od 500 Kļ do 3 000 Kļ 
za jeden pŚidŊlenĨ r§diovĨ kmitoļet odstupŔovan®ho podle druhu radiokomunikaļn² sluģby. 
  
 (4) Vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ zahraniļn²m subjektem na principu vz§jemnosti podle mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika 
v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo to vyplĨv§ z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii, 
Severoatlantick® alianci anebo mezin§rodn²ch organizac²ch, anebo vyģaduje-li to bezpeļnost st§tu, nepodl®h§ jednor§zov®mu poplatku. 
  
 (5) Na udŊlen² kr§tkodob®ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ se nevztahuje spr§vn² Ś§d. 
  
 (6) UdŊl²-li ĐŚad kr§tkodob® opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ v kmitoļtovĨch p§smech urļenĨch vĨhradnŊ pro rozhlasov® a 
televizn² vys²l§n², informuje o tom Radu pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n². 
  

 Ä 26 
 

 Odborn§ zpŢsobilost  
 

 (1) Odborn§ zpŢsobilost ģadatele o opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ se vyģaduje pro obsluhu 
  
a) radiotelefonn²ch, radiotelegrafn²ch nebo jinĨch vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² um²stŊnĨch na palub§ch letadel a lod² zapsanĨch v leteck®m, 
plavebn²m nebo n§moŚn²m rejstŚ²ku Ļesk® republiky, 
  
b) radiotelefonn²ch a radiotelegrafn²ch pozemn²ch vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² leteck® pohybliv® sluģby a n§moŚn² pohybliv® sluģby a radiotelefonn² 
sluģby na vodn²ch cest§ch, 13), 17) 
  
c) radiotelefonn²ch a radiotelegrafn²ch pozemn²ch vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² provozovanĨch v p§smu kr§tkĨch vln, 
  
d) vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² pro amat®rskou radiokomunikaļn² sluģbu. 
  



 (2) Obsluhu vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² uvedenĨch v odstavci 1 mohou vykon§vat osoby, kter® maj² platnĨ prŢkaz odborn® zpŢsobilosti 
k obsluze tŊchto zaŚ²zen². Je-li drģitelem opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pr§vnick§ osoba, je povinna zajistit, aby obsluhu vys²lac²ch 
r§diovĨch zaŚ²zen² prov§dŊla pouze osoba, kter§ m§ platnĨ prŢkaz odborn® zpŢsobilosti. ĐŚad na ģ§dost ovŊŚuje zkouġkou zpŢsobilost k obsluze 
vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² a vyd§v§ prŢkazy odborn® zpŢsobilosti. Jestliģe zvl§ġtn² zpŢsobilost ģadatele nebyla ĐŚadem uzn§na podle zvl§ġtn²ho 
pr§vn²ho pŚedpisu 18), ovŊŚ² ĐŚad zpŢsobilost ģadatele k obsluze vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² vģdy. 
  
 (3) Ģadatel se ke zkouġce podle odstavce 2 pŚihlaġuje p²semnŊ u ĐŚadu. ĐŚad ģadateli stanov² datum vykon§n² zkouġky tak, aby se konala 
nejpozdŊji do 3 mŊs²cŢ od doruļen² pŚihl§ġky. 
  
 (4) Ģadateli, kterĨ prok§zal odbornou zpŢsobilost k vykon§v§n² obsluhy vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² zkouġkou nebo pokud jeho zvl§ġtn² 
zpŢsobilost byla ĐŚadem uzn§na podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, vyd§ ĐŚad prŢkaz odborn® zpŢsobilosti. 
  
 (5) N§leģitosti pŚihl§ġky ke zkouġce podle odstavce 3, obecn® podm²nky pro vykon§n² zkouġky rozsah znalost² potŚebnĨch pro jednotliv® 
druhy odborn® zpŢsobilosti, zpŢsob prov§dŊn² zkouġek, druhy prŢkazŢ odborn® zpŢsobilosti a dobu jejich platnosti stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (6) Na ģ§dost drģitele prŢkazu odborn® zpŢsobilosti lze dobu platnosti prŢkazu odborn® zpŢsobilosti opakovanŊ prodlouģit. Ģ§dost o 
prodlouģen² doby platnosti prŢkazu odborn® zpŢsobilosti mus² bĨt drģitelem prŢkazu pod§na nejm®nŊ 1 mŊs²c pŚede dnem uplynut² doby jeho 
platnosti. 
  
 (7) Pokud doba platnosti prŢkazu odborn® zpŢsobilosti uplynula, lze v obdob² do jednoho roku ode dne pozbyt² jeho platnosti vydat novĨ 
prŢkaz, pokud ģadatel doloģ² ģ§dost potvrzen²m, ģe v dobŊ platnosti prŢkazu nejm®nŊ dva roky vykon§val obsluhu vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen², na 
niģ byl prŢkaz odborn® zpŢsobilosti vyd§n. 
  

 D²l 4 
 

 Radiokomunika ļn² ¼ļet  
 

 Ä 27 
 

 (1) K ¼hradŊ efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ vzniklĨch drģitelŢm opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo Ministerstvu 
obrany pŚi vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro vojensk® ¼ļely v dŢsledku zmŊn ve vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra z dŢvodŢ uvedenĨch v Ä 19 odst. 1 
p²sm. a) a b) ĐŚad zŚ²d² radiokomunikaļn² ¼ļet, kterĨ spravuje. ProstŚedky radiokomunikaļn²ho ¼ļtu lze pouģ²t tak® k ¼hradŊ n§kladŢ vzniklĨch 
drģitelŢm opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo Ministerstvu obrany pŚi vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro vojensk® ¼ļely v dŢsledku 
odstranŊn² vznikl® technick® nekompatibility, kter§ nen² dŢsledkem nedodrģen² podm²nek stanovenĨch v opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ, 
ve vġeobecn®m opr§vnŊn² nebo v pl§nu vyuģit² r§diov®ho spektra. 
  
 (2) Radiokomunikaļn²m ¼ļtem se rozum² ¼ļet, kterĨ nen² souļ§st² st§tn²ho rozpoļtu. ProstŚedky na ¼ļtu jsou vedeny u banky a lze je 
pouģ²t pouze pro ¼ļely podle tohoto z§kona. ZŢstatek na ¼ļtu se na konci kalend§Śn²ho roku pŚev§d² do roku n§sleduj²c²ho. Đroky jsou pŚ²jmem 
st§tn²ho rozpoļtu, ¼hrady za bankovn² sluģby spojen® s veden²m ¼ļtu jsou vĨdajem st§tn²ho rozpoļtu. PŚ²jmy radiokomunikaļn²ho ¼ļtu tvoŚ² ļ§st 
poplatkŢ za vyuģ²van® kmitoļty ve vĨġi stanoven® vl§dou. 
  
 (3) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo Ministerstvo obrany, kterĨ poģaduje ¼hradu efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨch 
n§kladŢ z dŢvodŢ uvedenĨch v odstavci 1, pŚedloģ² ĐŚadu kvantifikaci tŊchto n§kladŢ doloģenou ¼ļetn² evidenc². ĐŚad posoud² pŚedloģenou 
kvantifikaci na z§kladŊ ¼ļetn² evidence, technick® dokumentace a dalġ²ch prvotn²ch dokladŢ. Na z§kladŊ vĨsledku sv®ho posouzen² ĐŚad navrģenou 
vĨġi efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ potvrd² nebo stanov² vĨġi efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ jinou. 
  
 (4) N§klady podle odstavce 1 se rozum² 
  
a) n§klady na technick® ¼pravy zaŚ²zen² v pŚ²padŊ zmŊny pŚidŊlen®ho r§diov®ho kmitoļtu nebo zmŊny jeho technickĨch parametrŢ, 
  
b) zŢstatkov§ cena zaŚ²zen² pouģ²van®ho pro dosavadn² zpŢsob vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ a vyŚazen®ho v dŢsledku zmŊn ve vyuģ²v§n² r§diovĨch 
kmitoļtŢ, 
  
c) n§klady na demont§ģ a vyŚazen² zaŚ²zen² pro dosavadn² zpŢsob vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ z provozu, 
  
d) n§klady na mont§ģ a uveden² do provozu zaŚ²zen² nahrazuj²c²ho vyŚazen® zaŚ²zen² a 
  
e) n§klady na zajiġtŊn² sluģby elektronickĨch komunikac² poskytovan® prostŚednictv²m dosavadn²ch r§diovĨch kmitoļtŢ jinĨm zpŢsobem, a to po 
dobu nezbytnŊ nutnou pro zajiġtŊn² potŚebnĨch technickĨch opatŚen² pro proveden² zmŊny ve vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (5) VĨkaz o hospodaŚen² s prostŚedky radiokomunikaļn²ho ¼ļtu za pŚ²sluġnĨ kalend§Śn² rok je ĐŚad povinen uveŚejnit. Tento vĨkaz tvoŚ² 
souļ§st vĨroļn² zpr§vy o ļinnosti ĐŚadu podle Ä 110. 
  
 (6) Vl§da stanov² naŚ²zen²m zpŢsob a vĨġi tvorby prostŚedkŢ radiokomunikaļn²ho ¼ļtu z ļ§sti poplatkŢ za pr§vo vyuģ²vat kmitoļty a 
zpŢsob jejich ļerp§n² v souladu s ustanoven²m Ä 133. 
  

 D²l 5 

 
 Spr§va ļ²sel, ļ²selnĨch Śad a k·dŢ, adres a jmen  

 
 Ä 28 

 
 Povinnosti ĐŚadu  

 
 (1) ĐŚad vykon§v§ k zajiġtŊn² spr§vy a ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² ļ²sel, ļ²selnĨch Śad a k·dŢ, adres a jmen, s vĨjimkou internetovĨch adres, (d§le 
jen "ļ²sla") spr§vu ļ²sel pro s²tŊ a sluģby elektronickĨch komunikac², kter§ je v souladu s harmonizaļn²mi z§mŊry Spoleļenstv². 
  
 (2) Spr§vou ļ²sel se rozum² sestavov§n² ļ²slovac²ch pl§nŢ, pravidel pro tvorbu adres a jmen s vĨjimkou internetovĨch adres (d§le jen 
"ļ²slovac² pl§ny") a prov§dŊn² jej²ch zmŊn, udŊlov§n², prov§dŊn² zmŊn a odn²m§n² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, evidence a kontrola jejich vyuģ²v§n². 



  
 (3) ĐŚad vede datab§zi pŚidŊlenĨch ļ²sel, kter§ obsahuje alespoŔ ļ²sla rozhodnut², kterĨmi byla ļ²sla pŚidŊlena, a dobu, na kterou byla 
pŚidŊlena. Datab§ze je veŚejnŊ pŚ²stupn§ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
  

 Ä 29 
 

 Ļ²slovac² pl§ny 
 

 (1) Ļ²slovac² pl§ny, v souladu se z§vazky Ļesk® republiky vyplĨvaj²c²mi z mezin§rodn² smlouvy nebo z ļlenstv² v mezin§rodn²ch 
organizac²ch, obsahuj² pravidla pro tvorbu a vyuģ²v§n² ļ²sel pro veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac² poskytovan® prostŚednictv²m s²t² 
elektronickĨch komunikac². Ļ²slovac² pl§ny d§le urļuj² vĨjimky z povinnosti pŚenositelnosti telefonn²ch ļ²sel (Ä 34). 
  
 (2) ĐŚad je opr§vnŊn rozhodnout o zaveden² zvl§ġtn²ho reģimu pro vol§n² mezi pŚ²hraniļn²mi oblastmi Ļesk® republiky a k nim pŚilehlĨmi 
pŚ²hraniļn²mi oblastmi ļlenskĨch st§tŢ. Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen bez zbyteļn®ho odkladu o takovĨch 
reģimech informovat sv® koncov® uģivatele v uvedenĨch oblastech. 
  
 (3) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel je povinen pŚi zmŊnŊ ļ²slovac²ho pl§nu prov®st na sv® n§klady technick® ¼pravy vyplĨvaj²c² z t®to 
zmŊny. Đļastn²k nebo uģivatel nem§ n§rok na ¼hradu vĨdajŢ nebo pŚ²padnou n§hradu ġkody, kter§ mu mŢģe vzniknout pŚi zmŊnŊ ļ²sla v dŢsledku 
zmŊny ļ²slovac²ho pl§nu. 
  
 (4) Ļ²slovac² pl§ny stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 Ä 30 
 

 Opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel  
 

 (1) Ļ²sla z ļ²slovac²ho pl§nu lze vyuģ²vat jen na z§kladŊ opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel. ĐŚad rozhoduje o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel 
tak, aby byla poskytnuta odpov²daj²c² ļ²sla pro vġechny veŚejn® komunikaļn² s²tŊ a veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) ĐŚad rozhodne o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel kter®mukoli podnikateli zajiġŠuj²c²mu veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo 
poskytuj²c²mu veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² podle vġeobecn®ho opr§vnŊn², anebo uģ²vaj²c²mu tuto s²Š nebo sluģbu v souladu 
s podm²nkami zajiġŠuj²c²mi ¼ļeln® vyuģ²v§n² ļ²sel, a to na z§kladŊ jeho ģ§dosti podan® ĐŚadu. V pŚ²padŊ evropskĨch harmonizovanĨch ļ²sel ĐŚad 
rozhodne o udŊlen² opr§vnŊn² podnikateli zajiġŠuj²c²mu veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c²mu veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch 
komunikac², nebo t®ģ nepodnikaj²c² osobŊ, jej²ģ ļinnost odpov²d§ ¼ļelu, pro kterĨ jsou tato ļ²sla vyhrazena. Pro pŚ²stup k neveŚejnĨm komunikaļn²m 
s²t²m ĐŚad rozhodne o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel osobŊ zajiġŠuj²c² tyto s²tŊ. 
  
 (3) Ģ§dost o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel mus² obsahovat 
  
a) je-li ģadatelem 
1. podnikaj²c² pr§vnick§ osoba, obchodn² firmu, s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li 
pŚidŊleno, jm®no, pŚ²jmen² a bydliġtŊ osoby opr§vnŊn® jednat jm®nem t®to pr§vnick® osoby, 
2. podnikaj²c² fyzick§ osoba, jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ obchodn² firmu, bydliġtŊ, m²sto podnik§n², popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² 
Ļesk® republiky, a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, 
  
b) ¼daje o ļ²slech, kter§ jsou poģadov§na, a ¼ļel jejich vyuģ²v§n², 
  
c) poģadovanou dobu vyuģ²v§n² ļ²sel. 
  
 (4) Ģ§dost mus² bĨt u osob zapsanĨch v obchodn²m rejstŚ²ku doloģena vĨpisem z obchodn²ho rejstŚ²ku ne starġ²m neģ 3 mŊs²ce; u osob 
doposud nezapsanĨch v obchodn²m rejstŚ²ku ovŊŚenou kopi² smlouvy nebo listiny o zŚ²zen² nebo zaloģen² pr§vnick® osoby. 
  
 (5) ĐŚad rozhodne o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel bezodkladnŊ. Jedn§-li se o ļ²sla vyhrazen§ pro zvl§ġtn² ¼ļely v r§mci ļ²slovac²ho 
pl§nu, rozhodne ĐŚad ve lhŢtŊ do 3 tĨdnŢ ode dne doruļen² ¼pln® ģ§dosti. 
  
 (6) ĐŚad pŚeruġ² Ś²zen² o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel nejd®le na dobu 8 mŊs²cŢ, nejsou-li vhodn§ ļ²sla k dispozici. 
  
 (7) ĐŚad uveŚejn² sdŊlen² o rozhodnut² o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel. 
  
 (8) ĐŚad rozhodne, ģe neudŊl² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, jestliģe 
  
a) vyuģ²v§n² poģadovanĨch ļ²sel neumoģŔuje ļ²slovac² pl§n, 
  
b) to vyģaduje dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce z§konŢ 
nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo z ļlenstv² Ļesk® republiky v mezin§rodn²ch organizac²ch, 
  
c) ģadatel ani na opakovanou vĨzvu ĐŚadu a v j²m stanoven® lhŢtŊ nepŚedloģil ¼plnou ģ§dost o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, 
  
d) poģadovan§ ļ²sla nejsou k dispozici. 
  
 (9) ĐŚad mŢģe rozhodnout, ģe neudŊl² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel ģadateli, kterĨ m§ nedoplatky po lhŢtŊ splatnosti na pokut§ch nebo 
poplatc²ch uloģenĨch podle tohoto z§kona. 
  
 (10) Podnikatel, jemuģ bylo udŊleno opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, nesm² diskriminovat jin® podnikatele poskytuj²c² sluģby elektronickĨch 
komunikac², pokud jde o ļ²seln® Śady pouģ²van® pro pŚ²stup k jejich sluģb§m. 
  
 (11) Podnikatel mŢģe pŚev®st sv® opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel na jin®ho podnikatele jen se souhlasem ĐŚadu. Pro pŚevod opr§vnŊn² plat² 
ustanoven² Ä 23 obdobnŊ. T²mto nen² dotļeno vyuģ²v§n² ļ²sel jinĨm podnikatelem na z§kladŊ jejich pŚenesen² podle Ä 34. 
  
 (12) Pod§n² opravn®ho prostŚedku proti rozhodnut² podle odstavce 5 nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 



  
 Ä 31 

 
 zruġen 

  
 Ä 32 

 
 Vyd§n² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel)  

 
 (1) ĐŚad v opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel uvede 
  
a) byla-li ģadatelem 
1. podnikaj²c² pr§vnick§ osoba, obchodn² firmu, s²dlo, popŚ²padŊ um²stŊn² organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li 
pŚidŊleno, 
2. podnikaj²c² fyzick§ osoba, jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ obchodn² firmu, bydliġtŊ, m²sto podnik§n² a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, 
  
b) pŚidŊlen§ ļ²sla, 
  
c) oznaļen² sluģby, pro kterou budou ļ²sla uģ²v§na, vļetnŊ vġech poģadavkŢ spojenĨch s poskytov§n²m dan® sluģby, 
  
d) vĨġi poplatkŢ podle Ä 37, nestanov²-li tento z§kon jinak, 
  
e) dobu platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel. 
  
 (2) ĐŚad d§le mŢģe v opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel uloģit podm²nky tĨkaj²c² se 
  
a) ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² ļ²sel, 
  
b) povinnosti zajistit pŚ²stup k oper§torskĨm sluģb§m a k informaļn²m sluģb§m o telefonn²ch ļ²slech a o telefonn²ch seznamech ¼ļastn²kŢ, 
  
c) pŚevodu opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel z podnŊtu jeho drģitele a podm²nek pro takovĨ pŚevod, 
  
d) jakĨchkoliv z§vazkŢ, kter® podnikatel® pŚevzali v prŢbŊhu vĨbŊrov®ho Ś²zen² na vyuģ²v§n² ļ²sel, nebo 
  
e) povinnost² vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn²ch dohod tĨkaj²c²ch se vyuģ²v§n² ļ²sel. 
 Uveden® podm²nky ĐŚad mŢģe stanovit, nestanov²-li je tento z§kon, vġeobecn® opr§vnŊn² nebo zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (3) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel je povinen neprodlenŊ ĐŚadu ozn§mit zmŊnu skuteļnost², na z§kladŊ kterĨch mu bylo toto 
opr§vnŊn² udŊleno. 
  
 (4) Doba platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel podle odstavce 1 p²sm. e) mus² bĨt pŚimŊŚen§ dan® sluģbŊ elektronickĨch komunikac² a v 
souladu s ļ²slovac²m pl§nem, harmonizaļn²mi z§mŊry Spoleļenstv², mezin§rodn²mi smlouvami, kterĨmi je Ļesk§ republika v§z§na a kter® byly 
vyhl§ġeny ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, a bezpeļnost² st§tu. 
  

 Ä 33 
 

 PŚ²stup k jednotn®mu evropsk®mu ļ²slu t²sŔov®ho vol§n² a n§rodn²m ļ²slŢm t²sŔovĨch vol§n² 
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen umoģnit vġem svĨm koncovĨm uģivatelŢm, vļetnŊ uģivatelŢ 
veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ, bezplatn® vol§n² na jednotn® evropsk® ļ²slo t²sŔov®ho vol§n² "112" a na n§rodn² ļ²sla t²sŔov®ho vol§n² stanoven§ v 
ļ²slovac²m pl§nu (d§le jen "ļ²sla t²sŔov®ho vol§n²"). Ļ²sla t²sŔov®ho vol§n² slouģ² k ozn§men² ud§lost² v pŚ²padech, kdy je ohroģen ģivot, zdrav², 
majetek nebo veŚejnĨ poŚ§dek. 
  
 (2) Povinnost uveden§ v odstavci 1 plat² i pro podnikatele poskytuj²c²ho sluģby elektronickĨch komunikac², kterĨ poskytuje pŚ²stup k 
veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ. 
  
 (3) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu prostŚednictv²m veŚejn® pevn® komunikaļn² s²tŊ je povinen poskytovat 
bezodkladnŊ a bezplatnŊ podnikateli zajiġŠuj²c²mu pŚipojen² k veŚejn® pevn® komunikaļn² s²ti subjektu, kterĨ provozuje pracoviġtŊ pro pŚ²jem vol§n² 
na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n², aktu§ln² osobn² ¼daje vġech svĨch ¼ļastn²kŢ-fyzickĨch osob a identifikaļn² ¼daje vġech svĨch ¼ļastn²kŢ-pr§vnickĨch osob 
pro lokalizaci, popŚ²padŊ identifikaci volaj²c²ho pŚi vol§n² na ļ²sla t²sŔovĨch vol§n². Tyto ¼daje je poskytuj²c² podnikatel povinen aktualizovat 
prŢbŊģnŊ, nejm®nŊ vġak jednou za 14 dnŢ. 
  
 (4) Podnikatel zajiġŠuj²c² pŚipojen² k veŚejn® pevn® komunikaļn² s²ti subjektu, kterĨ provozuje pracoviġtŊ pro pŚ²jem vol§n² na ļ²sla 
t²sŔov®ho vol§n², je povinen 
  
a) zŚ²dit a v®st aktu§ln² datab§zi ¼dajŢ uvedenĨch v odstavci 3 vļetnŊ ¼dajŢ o svĨch ¼ļastn²c²ch veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby a 
  
b) zajistit ĐŚadu a subjektu, kterĨ provozuje pracoviġtŊ pro pŚ²jem vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n², bezodkladn® a bezplatn® zpŚ²stupnŊn² 
jednotlivĨch ¼dajŢ z datab§ze uveden® v p²smenu a) zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup vļetnŊ bezodkladn®ho a bezplatn®ho zpŊtn®ho 
pŚenosu ¼dajŢ z t®to datab§ze. 
 Đdaje veden® v datab§zi lze vyuģ²vat jen pro lokalizaci, popŚ²padŊ identifikaci volaj²c²ho pŚi vol§n² na ļ²sla t²sŔovĨch vol§n². 
  
 (5) Podnikateli uveden®mu v odstavci 4 n§leģ² ¼hrada n§kladŢ za zŚ²zen² a veden² datab§ze podle odstavce 4 p²sm. a) od subjektu, kterĨ 
provozuje pracoviġtŊ pro pŚ²jem vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n². VĨġi a zpŢsob jejich ¼hrady stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (6) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou mobiln² telefonn² s²Š je povinen u vġech vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n² bezodkladnŊ zpŚ²stupnit ĐŚadu a 
subjektu, kterĨ provozuje pracoviġtŊ pro pŚ²jem tŊchto vol§n², lokalizaļn² (Ä 91) a jin® ¼daje, kter® umoģŔuj² identifikaci volaj²c²ho. 
  
 (7) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen zajistit informov§n² veŚejnosti o existenci a podm²nk§ch 



pouģ²v§n² ļ²sel t²sŔov®ho vol§n², zejm®na v telefonn²ch seznamech, v m²stech um²stŊn² veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ a zpŢsobem umoģŔuj²c²m 
d§lkovĨ pŚ²stup. 
  
 (8) Podnikatel zajiġŠuj²c² s²Š elektronickĨch komunikac² nese veġker® n§klady souvisej²c² se vznikem a pŚenosem vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho 
vol§n² a informace o tom, kde se volaj²c² nach§z², ve sv® s²ti. Tato povinnost plat² i pro pŚenos tŊchto vol§n² a pŚenos informace o tom, kde se 
volaj²c² nach§z², ze s²t² jinĨch podnikatelŢ. 
  
 (9) V pŚ²padech, kdy je ohroģeno nebo pŚeruġeno nepŚetrģit® poskytov§n² sluģby vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n², je ĐŚad opr§vnŊn 
rozhodnout o opatŚen²ch nezbytnĨch k udrģen² nebo obnoven² tohoto poskytov§n² a v pŚ²padŊ potŚeby uloģ² podniku s vĨznamnou trģn² silou na 
relevantn²m trhu (Ä 53 odst. 1), kterĨ poskytuje veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu v pevn®m m²stŊ, povinnost, aby zajistil dalġ² poskytov§n² t®to 
sluģby. 
  
 (10) Rozsah, formu a zpŢsob pŚed§v§n² ¼dajŢ podle odstavce 3, formu a zpŢsob veden² datab§ze podle odstavce 4 p²sm. a) a rozsah, 
formu a zpŢsob pŚed§v§n² ¼dajŢ podle odstavce 4 p²sm. b) a odstavce 6 stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (11) Pokud ¼ļastn²k, popŚ²padŊ uģivatel, uskuteļŔuje zlomysln§ vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n², je podnikatel, v jehoģ s²ti bylo takov® 
vol§n² zapoļato, povinen na ģ§dost subjektu, kterĨ provozuje pracoviġtŊ pro pŚ²jem vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n², znemoģnit ve sv® s²ti 
provozov§n² telekomunikaļn²ho koncov®ho zaŚ²zen², ze kter®ho jsou tato vol§n² uskuteļŔov§na. Ģ§dost podle vŊty prvn² mus² bĨt uļinŊna v 
elektronick® podobŊ a opatŚena zaruļenĨm elektronickĨm podpisem zaloģenĨm na kvalifikovan®m certifik§tu vydan®m akreditovanĨm 
poskytovatelem certifikaļn²ch sluģeb podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. O zpŊtn®m uveden² telekomunikaļn²ho koncov®ho zaŚ²zen² do provozu 
rozhodne ĐŚad na ģ§dost ¼ļastn²ka. 
  
 (12) ZlomyslnĨm vol§n²m na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n² se rozum² vol§n² na tato ļ²sla za jinĨm ¼ļelem, neģ kterĨ je stanoven v odstavci 1. 
  

 Ä 33a 
 

 Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen umoģnit vġem svĨm koncovĨm uģivatelŢm, vļetnŊ uģivatelŢ 
veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ, bezplatn® vol§n² na evropsk§ harmonizovan§ ļ²sla 18a). Pr§vo podnikatele poskytuj²c²ho veŚejnŊ dostupnou 
telefonn² sluģbu na n§hradu n§kladŢ vŢļi osobŊ, kter§ tato harmonizovan§ ļ²sla vyuģ²v§, nen² dotļeno. 
  

 Ä 34 
 

 PŚenositelnost telefonn²ch ļ²sel  
 

 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š je povinen zajistit, aby kaģdĨ ¼ļastn²k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby poskytovan® na 
veŚejn® pevn® nebo veŚejn® mobiln² telefonn² s²ti, kterĨ o to poģ§d§, si mohl ponechat sv® telefonn² ļ²slo, popŚ²padŊ ļ²sla nez§visle na podnikateli, 
kterĨ sluģbu poskytuje, 
  
a) v pŚ²padŊ geografickĨch telefonn²ch ļ²sel na urļen®m ¼zem², 
  
b) v pŚ²padŊ negeografickĨch telefonn²ch ļ²sel kdekoli na ¼zem² st§tu. 
 Tato povinnost se nevztahuje na pŚenositelnost telefonn²ch ļ²sel mezi veŚejnĨmi pevnĨmi telefonn²mi s²tŊmi a veŚejnĨmi mobiln²mi 
telefonn²mi s²tŊmi. To neplat² v pŚ²padŊ telefonn²ch ļ²sel, u kterĨch to stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis podle Ä 29 odst. 4. 
  
 (2) GeografickĨm telefonn²m ļ²slem se rozum² ļ²slo z ļ²slovac²ho pl§nu, kde ļ§st jeho ļ²seln® struktury obsahuje geografickĨ vĨznam 
uģ²vanĨ pro smŊrov§n² vol§n² na fyzick® um²stŊn² koncov®ho bodu veŚejn® telefonn² s²tŊ. 
  
 (3) NegeografickĨm telefonn²m ļ²slem se rozum² ļ²slo z ļ²slovac²ho pl§nu, kter® nen² geograficky v§zanĨm ļ²slem, zejm®na ļ²sla pro 
pŚ²stup ke sluģb§m na ¼ļet volan®ho, sluģeb s vyj§dŚenou cenou a ¼ļastnick§ ļ²sla veŚejnĨch mobiln²ch telefonn²ch s²t². 
  
 (4) Technick® a organizaļn² podm²nky pro realizaci pŚenositelnosti telefonn²ch ļ²sel a z§sady pro ¼ļtov§n² ceny mezi podnikateli v 
souvislosti s pŚenositelnost² telefonn²ch ļ²sel stanov² ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 
  

 Ä 35 
 

 PŚ²stup k negeografickĨm telefonn²m ļ²slŢm z jin®ho ļlensk®ho st§tu 
 

 Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen zajistit, je-li to technicky provediteln® a ekonomicky pŚimŊŚen®, aby 
koncov² uģivatel® z jinĨch ļlenskĨch st§tŢ Spoleļenstv² mŊli pŚ²stup k negeografickĨm telefonn²m ļ²slŢm, kter§ patŚ² jeho ¼ļastn²kŢm, s vĨjimkou 
pŚ²padŢ, kdy se volanĨ ¼ļastn²k rozhodl z obchodn²ch dŢvodŢ omezit pŚ²stup volaj²c²ch, kteŚ² se nach§zej² v urļitĨch geografickĨch oblastech. 
  

 Ä 36 
 

 ZmŊna, prodlouģen², odnŊt² a pozbyt² platnosti opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel  
 

 (1) ĐŚad rozhodne o zmŊnŊ opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech, kterĨmi jsou 
  
a) dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn²ch smluv, kterĨmi je Ļesk§ republika v§z§na a kter® byly vyhl§ġeny ve Sb²rce z§konŢ nebo ve Sb²rce 
mezin§rodn²ch smluv, anebo z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii anebo v mezin§rodn²ch organizac²ch, 
  
b) vyhl§ġen² krizov®ho stavu, 
  
c) zmŊna skuteļnost², na z§kladŊ kterĨch bylo udŊleno opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel nebo zmŊna vĨġe poplatkŢ podle Ä 37, 
  
d) odŢvodnŊn§ ģ§dost drģitele opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel. 
 S vĨjimkou pŚ²padu uveden®ho v p²smenech b) a d) ĐŚad mus² o z§mŊru uļinit takov® zmŊny informovat dotļen® osoby a poskytnout jim 
lhŢtu 1 mŊs²c k vyj§dŚen². V pŚ²padech uvedenĨch v p²smenech a) aģ c) mŢģe ĐŚad tuto lhŢtu zkr§tit, nejm®nŊ vġak na 7 dnŢ. Zkr§cen² lhŢty ĐŚad 
odŢvodn². 
  



 (2) Dojde-li ke zmŊnŊ podle odstavce 1 p²sm. a) a b), hrad² nezbytn® n§klady vyvolan® touto zmŊnou drģiteli opr§vnŊn² prostŚednictv²m 
ĐŚadu st§t. Tyto n§klady st§t neuhrad² v pŚ²padŊ, poģaduje-li ģadatel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel i pŚesto, ģe byl ĐŚadem sezn§men s pl§novanou 
zmŊnou jejich vyuģ²v§n² a ĐŚad tuto skuteļnost uvedl v rozhodnut² o opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel. 
  
 (3) Na ģ§dost drģitele opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel ĐŚad rozhodne o prodlouģen² doby platnosti tohoto opr§vnŊn². Pokud tomu nebr§n² 
skuteļnosti uveden® v odstavci 1 p²sm. a) nebo pokud nejsou d§ny dŢvody pro neudŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel podle Ä 30 odst. 8, ĐŚad dobu 
platnosti prodlouģ², nejvĨġe vġak o dobu uvedenou v opr§vnŊn². Dobu platnosti lze prodlouģit opakovanŊ. Ģ§dost o prodlouģen² doby platnosti 
opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel mus² bĨt ĐŚadu doruļena nejpozdŊji jeden mŊs²c pŚede dnem uplynut² jeho platnosti. 
  
 (4) ĐŚad je opr§vnŊn rozhodnout o odnŊt² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, jestliģe 
  
a) drģitel opr§vnŊn² pŚestal splŔovat nŊkterou z podm²nek, na jejichģ z§kladŊ mu bylo opr§vnŊn² udŊleno, nebo 
  
b) drģitel opr§vnŊn² nespln² povinnosti stanoven® t²mto z§konem nebo rozhodnut²m o udŊlen² opr§vnŊn², nebo o zmŊnŊ opr§vnŊn², a n§pravu 
nezjednal ani ve lhŢtŊ stanoven® ĐŚadem podle Ä 114, aļkoliv byl na moģnost odnŊt² opr§vnŊn² z tohoto dŢvodu ĐŚadem p²semnŊ upozornŊn. 
  
 (5) ĐŚad rozhodne o odnŊt² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, jestliģe 
  
a) je to nezbytn® k dodrģen² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn² smlouvy, kterou je Ļesk§ republika v§z§na a kter§ byla vyhl§ġena ve Sb²rce 
z§konŢ nebo ve Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, nebo z ļlenstv² Ļesk® republiky v Evropsk® unii nebo mezin§rodn²ch organizac²ch, anebo vyģaduj²-li to 
okolnosti po vyhl§ġen² krizov®ho stavu, nebo 
  
b) drģitel opr§vnŊn² o odnŊt² poģ§dal. 
  
 (6) Rozhodne-li ĐŚad o odnŊt² opr§vnŊn² podle odstavce 4 p²sm. b), mŢģe ģadatel poģ§dat znovu o udŊlen² opr§vnŊn² nejdŚ²ve po uplynut² 
6 mŊs²cŢ ode dne, kdy rozhodnut² o odnŊt² opr§vnŊn² nabylo pr§vn² moci. 
  
 (7) Opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel pozbĨv§ platnosti 
  
a) uplynut²m doby, na kterou bylo opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel udŊleno, 
  
b) dnem z§niku pr§vnick® osoby, kter§ je drģitelem opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, pokud tato nem§ pr§vn²ho n§stupce, 
  
c) ¼mrt²m fyzick® osoby, kter® bylo udŊleno opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, nebo 
  
d) dnem, kdy rozhodnut² ĐŚadu podle odstavcŢ 4 a 5 nabylo pr§vn² moci. 
  
 (8) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel nebo jeho pr§vn² n§stupce je povinen zajistit, aby bezprostŚednŊ po skonļen² platnosti opr§vnŊn² k 
vyuģ²v§n² ļ²sel bylo ukonļeno vyuģ²v§n² ļ²sel na z§kladŊ tohoto opr§vnŊn². 
  

 Ä 37 
 

 Poplatky za pr§va plynouc² z opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel  
 

 (1) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel je povinen platit za pr§vo vyuģ²vat ļ²sla poplatky. Vyuģ²v§n² ļ²sel t²sŔov®ho vol§n² se nezpoplatŔuje. 
  
 (2) VĨġi roļn²ho poplatku podle odstavce 1 v rozmez² 1 Kļ aģ 150 000 Kļ za jedno pŚidŊlen® ļ²slo odstupŔovan®ho podle druhu ļ²sla a 
druhu sluģby elektronickĨch komunikac² stanov² vl§da naŚ²zen²m. 
  

 D²l 6 
 

 Univerz§ln² sluģba 
 

 Ä 38 
 

 Opr§vnŊn² ĐŚadu a povinnosti podnikatel Ţ 
 

 (1) T²mto d²lem se stanov² rozsah univerz§ln² sluģby, pr§va koncovĨch uģivatelŢ a povinnosti podnikatelŢ zajiġŠuj²c²ch veŚejnŊ dostupn® 
s²tŊ a poskytuj²c²ch veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac². C²lem je zajistit pro koncov® uģivatele dostupnost veŚejnĨch komunikaļn²ch 
s²t² a sluģeb ve stanoven® kvalitŊ, kter® uspokoj² pŚimŊŚen® potŚeby koncovĨch uģivatelŢ. 
  
 (2) V r§mci univerz§ln² sluģby je ĐŚad opr§vnŊn uloģit podnikatelŢm povinnost poskytovat n§sleduj²c² sluģby (d§le jen "d²lļ² sluģba") 
  
a) pŚipojen² v pevn®m m²stŊ k veŚejn® telefonn² s²ti, 
  
b) pŚ²stup v pevn®m m²stŊ k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ, 
  
c) pravideln® vyd§v§n² telefonn²ch seznamŢ ļ²sel ¼ļastn²kŢ veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby a pŚ²stup koncovĨch uģivatelŢ k tŊmto seznamŢm, 
  
d) informaļn² sluģbu o telefonn²ch ļ²slech ¼ļastn²kŢ veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby, dostupnou pro koncov® uģivatele, 
  
e) sluģby veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ, 
  
f) pŚ²stup zdravotnŊ postiģenĨch osob k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ rovnocennĨ s pŚ²stupem, kterĨ vyuģ²vaj² ostatn² koncov² uģivatel®, 
zejm®na prostŚednictv²m speci§lnŊ vybavenĨch telekomunikaļn²ch koncovĨch zaŚ²zen², nebo 
  
g) doplŔkov® sluģby ke sluģb§m uvedenĨm v p²smenech a) a b), kterĨmi jsou: 
1. postupn® spl§cen² ceny za zŚ²zen² pŚipojen² k veŚejn® telefonn² s²ti pro spotŚebitele, 
2. bezplatn® selektivn² zamezen² odchoz²ch vol§n² pro ¼ļastn²ka a 



3. bezplatn® poloģkov® vy¼ļtov§n² ceny pro spotŚebitele. 
 Uloģen²m povinnosti podle p²smene g) bodu 3 nen² dotļeno ustanoven² Ä 64 odst. 3. Sluģby podle p²smen a) a b) mus² umoģnit syst®m 
pŚedplatn®ho pro spotŚebitele (Ä 44). 
  
 (3) PodnikatelŢm poskytuj²c²m veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu, kteŚ² podali pŚihl§ġku a vyhovŊli podm²nk§m ¼ļasti ve vĨbŊrov®m 
Ś²zen², ĐŚad uloģ² povinnost umoģnit osob§m se zvl§ġtn²mi soci§ln²mi potŚebami v souladu s Ä 44 a 45 vĨbŊr cen nebo cenovĨch pl§nŢ, kter® se liġ² 
od cenovĨch pl§nŢ poskytovanĨch za norm§ln²ch obchodn²ch podm²nek, tak, aby tyto osoby mŊly pŚ²stup a mohly vyuģ²vat d²lļ² sluģby a veŚejnŊ 
dostupnou telefonn² sluģbu (d§le jen "zvl§ġtn² ceny"). Pro vĨbŊrov® Ś²zen² a urļen² podnikatelŢ se pouģije pŚimŊŚenŊ ustanoven² Ä 39. Vyuģit² 
zvl§ġtn²ch cen nesm² tyto osoby omezovat ve vyuģ²v§n² vġech veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac² poskytovanĨch jinĨmi 
podnikateli. Zvl§ġtn² ceny se poskytuj² osobŊ se zvl§ġtn²mi soci§ln²mi potŚebami, kter§ se prok§ģe podnikateli poskytuj²c²mu veŚejnŊ dostupnou 
telefonn² sluģbu, kter®mu byla uloģena povinnost poskytovat zvl§ġtn² ceny, doklady podle Ä 43 odst. 5. Ztr§ty vznikl® tomuto podnikateli zvl§ġtn²mi 
cenami hrad² st§t prostŚednictv²m ĐŚadu. Pro vĨpoļet ztr§ty a jej² ¼hradu se pouģij² ustanoven² Ä 48 a Ä 49 odst. 1 a 4 obdobnŊ. 
  
 (4) Osobou se zvl§ġtn²mi soci§ln²mi potŚebami se pro ¼ļely tohoto z§kona rozum² koncovĨ uģivatel, kterĨ je zdravotnŊ postiģenou osobou 
podle Ä 43 odst. 4 p²sm. a), b), c) nebo d). 
  
 (5) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu, kterĨ poskytuje zvl§ġtn² ceny podle odstavce 3, vede pro ¼ļely kontroly 
ļerp§n² cenov®ho zvĨhodnŊn² seznam osob, kterĨm byla zvl§ġtn² cena pŚizn§na. 
  
 (6) Poskytovatelem univerz§ln² sluģby se rozum² osoba, kter® byla uloģena povinnost poskytovat jednu nebo v²ce d²lļ²ch sluģeb uvedenĨch 
v odstavci 2 nebo poskytovat zvl§ġtn² ceny podle odstavce 3. 
  
 (7) Osoba, kter® byla zvl§ġtn² cena pŚizn§na, je povinna informovat podnikatele poskytuj²c²ho veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu, 
kter®mu byla uloģena povinnost poskytovat zvl§ġtn² ceny, o vġech skuteļnostech, kter® maj² vliv na podm²nky pro poskytnut² zvl§ġtn² ceny. 
  
 (8) Vl§da stanov² naŚ²zen²m doklady, kterĨmi se osoby se zvl§ġtn²mi soci§ln²mi potŚebami prokazuj² podnikateli poskytuj²c²mu veŚejnŊ 
dostupnou telefonn² sluģbu, kterĨ poskytuje zvl§ġtn² ceny podle odstavce 3, vĨġi cenov®ho zvĨhodnŊn² pro tyto osoby, n§leģitosti seznamŢ osob 
podle odstavce 5 a dobu uchov§v§n² tŊchto seznamŢ. 
  

 Ä 39 
 

 Urļen² poskytovatele univerz§ln² sluģby 
 

 (1) ĐŚad svŢj z§mŊr uloģit nebo zruġit jednotliv® povinnosti podle Ä 38 odst. 2 (d§le jen "povinnost poskytovat univerz§ln² sluģbu") na 
cel®m ¼zem² st§tu nebo na jeho ļ§sti konzultuje s dotļenĨmi subjekty podle Ä 130 a 131. V ozn§men² uvede zejm®na 
  
a) d²lļ² sluģby vļetnŊ jejich rozsahu, jeģ budou pŚedmŊtem povinnosti poskytovat univerz§ln² sluģbu, a ¼zem², jehoģ se bude uloģen² povinnosti 
poskytovat univerz§ln² sluģbu tĨkat, 
  
b) odŢvodnŊn² z§mŊru uloģit povinnost poskytovat univerz§ln² sluģbu, 
  
c) podm²nky, kter® ĐŚad zamĨġl² stanovit v r§mci povinnosti poskytovat univerz§ln² sluģbu. 
  
 (2) Po vyhodnocen² vĨsledkŢ konzultace podle odstavce 1 ĐŚad povinnost poskytovat d²lļ² sluģbu neuloģ², zjist²-li, ģe poskytov§n² dotļen® 
sluģby na cel®m ¼zem² st§tu nebo na jeho ļ§sti je zajiġtŊno za podm²nek srovnatelnĨch s poģadavky na zajiġtŊn² univerz§ln² sluģby podle tohoto 
d²lu, aniģ by bylo nutn® povinnosti uveden® v Ä 38 odst. 2 uloģit. Jinak vyhl§s² vĨbŊrov® Ś²zen². 
  
 (3) ĐŚad rozhodnut²m zruġ² uloģen® povinnosti uveden® v Ä 38 odst. 2, zjist²-li na z§kladŊ konzultace podle odstavce 1, ģe poskytov§n² 
dotļen® sluģby na cel®m ¼zem² st§tu nebo na jeho ļ§sti bude zajiġtŊno za podm²nek srovnatelnĨch s poģadavky na zajiġtŊn² univerz§ln² sluģby 
podle tohoto d²lu, aniģ by bylo nutn® povinnosti uveden® v Ä 38 odst. 2 uloģit. ĐŚad alespoŔ jednou za dva roky pŚezkoum§v§, zda trvaj² dŢvody, na 
jejichģ z§kladŊ byla uloģena povinnost uveden§ v Ä 38 odst. 2. Pokud ĐŚad na z§kladŊ pŚezkumu zjist², ģe dŢvody uloģen² povinnosti poskytovat d²lļ² 
sluģbu podle Ä 38 odst. 2 netrvaj², rozhodne o zruġen² t®to povinnosti vļetnŊ vypoŚ§d§n² ¼hrady ļistĨch n§kladŢ na jej² poskytov§n² za dobu, kdy 
byla tato sluģba poskytov§na. 
  
 (4) Krit®ria hodnocen² ģ§dost² o poskytov§n² univerz§ln² sluģby stanov² ĐŚad v souladu se z§sadami uvedenĨmi v Ä 6. Krit®ria zahrnuj² 
zejm®na 
  
a) finanļn², technick® a odborn® podm²nky podnikatele pro poskytov§n² univerz§ln² sluģby, 
  
b) poģadavek, aby n§klady na poskytov§n² univerz§ln² sluģby v poģadovan®m rozsahu a kvalitŊ byly co nejniģġ². 
  
 (5) Podm²nky ¼ļasti ve vĨbŊrov®m Ś²zen² stanov² ĐŚad v souladu se z§sadami uvedenĨmi v Ä 6. PŚihl§ġka podnikatele do vĨbŊrov®ho 
Ś²zen² mus² obsahovat konkr®tn² n§vrh vĨpoļtu roļn²ch ļistĨch n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby, kterĨ je v souladu s Ä 48 odst. 2 aģ 4, a 
jejich pŚedpokl§danou celkovou vĨġi. 
  
 (6) ĐŚad je opr§vnŊn po ģadateli poģadovat, aby pŚedloģil nezbytn® doklady, kterĨmi prok§ģe, ģe mŢģe podm²nky spojen® s opr§vnŊn²m 
splnit. 
  
 (7) Vyhl§ġen² vĨbŊrov®ho Ś²zen² ĐŚad uveŚejn² podle Ä 125, spolu se lhŢtou pro pod§n² pŚihl§ġek, se vġemi podm²nkami ¼ļasti, poģadavky 
na kvalitu a rozsah poskytovanĨch sluģeb, a s krit®rii hodnocen² ģ§dost² o poskytov§n² univerz§ln² sluģby. 
  
 (8) ĐŚad rozhodnut²m uloģ² povinnost poskytovat univerz§ln² sluģbu podnikateli, kterĨ podal pŚihl§ġku ve lhŢtŊ podle odstavce 7, vyhovŊl 
podm²nk§m ¼ļasti ve vĨbŊrov®m Ś²zen² a nejl®pe vyhovŊl stanovenĨm krit®ri²m hodnocen² ģ§dost². OdŢvodnŊn® rozhodnut² ĐŚad ozn§m² vġem 
podnikatelŢm, kteŚ² podali pŚihl§ġku ve lhŢtŊ podle odstavce 7. 
  
 (9) ĐŚad ukl§d§ povinnost poskytovat univerz§ln² sluģbu na cel®m ¼zem² st§tu nebo na jeho ļ§sti jednomu nebo nŊkolika podnikatelŢm 
tak, aby byla zajiġtŊna v kter®mkoliv pevn®m m²stŊ dostupnost vġech d²lļ²ch sluģeb poskytovanĨch v r§mci univerz§ln² sluģby pro vġechny koncov® 
uģivatele na cel®m ¼zem² st§tu. 
  



 (10) ĐŚad zpr§vu o prŢbŊhu a vĨsledc²ch vĨbŊrov®ho Ś²zen² a rozhodnut² o uloģen² povinnosti podle odstavce 8 uveŚejn². 
  
 (11) Na vĨbŊrov® Ś²zen² se pŚimŊŚenŊ pouģij² ustanoven² o obchodn² veŚejn® soutŊģi podle obchodn²ho z§kon²ku. 
  
 (12) ĐŚad je opr§vnŊn vyhl§ġen® vĨbŊrov® Ś²zen² zruġit, a to i po lhŢtŊ stanoven® pro pŚedkl§d§n² ģ§dost². Zruġen² vĨbŊrov®ho Ś²zen² ĐŚad 
uveŚejn². 
  
 (13) Nepod§-li ģ§dnĨ podnikatel pŚihl§ġku do vĨbŊrov®ho Ś²zen² ve lhŢtŊ podle odstavce 7 nebo nebude-li vybr§n ģ§dnĨ subjekt pro 
nesplnŊn² podm²nek ¼ļasti nebo pro nevyhovŊn² krit®ri²m hodnocen² ģ§dost², ĐŚad uloģ² rozhodnut²m povinnost poskytovat univerz§ln² sluģbu 
podniku s vĨznamnou trģn² silou nebo, neexistuje-li na relevantn²m trhu podnik s vĨznamnou trģn² silou, uloģ² tuto povinnost subjektu, kterĨ nejl®pe 
vyhovuje krit®ri²m hodnocen² ģ§dost². ĐŚad souļasnŊ rozhodnut²m stanov² v souladu s Ä 45 cenu, za jakou bude v takov®m pŚ²padŊ univerz§ln² 
sluģba poskytov§na. ĐŚad provede kvalifikovanĨ odhad pŚedbŊģn® vĨġe ļistĨch n§kladŢ. 
  

 Ä 40 
 

 PŚipojen² k veŚejn® telefonn² s²ti a pŚ²stup k ve Śejn Ŋ dostupn® telefonn² sluģbŊ 
 

 (1) Poskytovatel univerz§ln² sluģby, jemuģ byla uloģena povinnost podle Ä 38 odst. 2 p²sm. a), je povinen vyhovŊt vġem pŚimŊŚenĨm 
poģadavkŢm uģivatelŢ na jedno pŚipojen² v pevn®m m²stŊ k veŚejn® telefonn² s²ti. 
  
 (2) PŚipojen²m v pevn®m m²stŊ k veŚejn® telefonn² s²ti se rozum² zŚ²zen² a zprovoznŊn² koncov®ho bodu s²tŊ v pevn®m m²stŊ. 
  
 (3) Poskytovatel univerz§ln² sluģby, jemuģ byla uloģena povinnost podle Ä 38 odst. 2 p²sm. b), je povinen vyhovŊt vġem pŚimŊŚenĨm 
poģadavkŢm uģivatelŢ na pŚ²stup v pevn®m m²stŊ k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ. 
  
 (4) PŚ²stupem v pevn®m m²stŊ k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ se rozum² provozov§n² koncov®ho bodu s²tŊ. 
  
 (5) PŚipojen² k veŚejn® telefonn² s²ti a pŚ²stup k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ mus² umoģnit koncovĨm uģivatelŢm uskuteļŔovat 
n§rodn² a mezin§rodn² telefonn² vol§n², faksimiln² komunikaci a pŚenos dat rychlostmi dostateļnĨmi pro funkļn² pŚ²stup k internetu, s ohledem na 
technologie uģ²van® vŊtġinou ¼ļastn²kŢ a technickou proveditelnost. 
  
 (6) NemŢģe-li poskytovatel univerz§ln² sluģby uvedenĨ v odstavc²ch 1 a 3 z dŢvodŢ na jeho stranŊ vyhovŊt pŚimŊŚen®mu poģadavku ve 
lhŢtŊ stanoven® podle hodnoty parametrŢ kvality nebo z§vaznĨch vĨkonnostn²ch c²lŢ, je povinen p²semnŊ sdŊlit uģivateli do 1 mŊs²ce od obdrģen² 
poģadavku tuto skuteļnost a lhŢtu, do kter® jeho poģadavek uspokoj², a souļasnŊ o t®to situaci informovat ĐŚad. 
  
 (7) Prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis stanov² charakteristiky pŚimŊŚenĨch poģadavkŢ podle odstavcŢ 1 a 3 a podm²nky pŚ²stupu k internetu podle 
odstavce 5. 
  

 Ä 41 
 

 Telefonn² seznamy a informace o telefonn²ch ļ²slech  
 

 (1) Poskytovatel univerz§ln² sluģby, jemuģ byla uloģena povinnost podle Ä 38 odst. 2 p²sm. c), je v souladu s Ä 95 a 96 povinen v®st, 
distribuovat, vyd§vat a nejm®nŊ jednou roļnŊ aktualizovat telefonn² seznam ¼ļastn²kŢ vġech podnikatelŢ poskytuj²c²ch veŚejnŊ dostupn® telefonn² 
sluģby. Tento telefonn² seznam se vyd§v§ v tiġtŊn® formŊ a t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. Poskytovatel univerz§ln² sluģby je povinen 
poskytnout tento telefonn² seznam ¼ļastn²kovi na jeho vyģ§d§n². 
  
 (2) Poskytovatel univerz§ln² sluģby, jemuģ byla uloģena povinnost podle Ä 38 odst. 2 p²sm. d), je v souladu s Ä 96 povinen poskytovat 
koncovĨm uģivatelŢm, vļetnŊ uģivatelŢ veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ, ¼plnou informaļn² sluģbu o telefonn²ch ļ²slech ¼ļastn²kŢ vġech podnikatelŢ 
poskytuj²c²ch veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby. 
  
 (3) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen 
  
a) pŚedat poskytovatelŢm univerz§ln² sluģby podle odstavcŢ 1 a 2 bezodkladnŊ pot®, co byli tito poskytovatel® urļeni, osobn² ¼daje svĨch 
¼ļastn²kŢ-fyzickĨch osob a identifikaļn² ¼daje svĨch ¼ļastn²kŢ-pr§vnickĨch osob s vĨjimkou ¼dajŢ tŊch ¼ļastn²kŢ, kteŚ² uveŚejnŊn² odm²tli, 
  
b) alespoŔ jednou za 3 mŊs²ce pŚed§vat poskytovatelŢm univerz§ln² sluģby podle odstavcŢ 1 a 2 aktualizaci ¼dajŢ uvedenĨch v p²smenu a). 
 PŚed§vaj²c² strana m§ n§rok na ¼hradu ¼ļelnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ. Poskytovatel® univerz§ln² sluģby jsou povinni zach§zet s tŊmito 
¼daji nediskriminaļn²m zpŢsobem, zejm®na je zak§z§no upŚednostŔovat informace o vlastn²ch ¼ļastn²c²ch na ¼kor informac² o ¼ļastn²c²ch ostatn²ch 
podnikatelŢ poskytuj²c²ch veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby. 
  
 (4) Uloģen² povinnosti poskytovat univerz§ln² sluģbu podle odstavcŢ 1 a 2 nebr§n² vyd§v§n² telefonn²ch seznamŢ a poskytov§n² 
informaļn²ch sluģeb o telefonn²ch ļ²slech jinĨmi subjekty v souladu s Ä 95 a 96. 
  
 (5) Osobn²mi ¼daji podle odstavce 3 jsou jm®no, pŚ²jmen², popŚ²padŊ pseudonym, adresa trval®ho pobytu, telefonn² ļ²slo a adresa 
elektronick® poġty. U podnikaj²c² fyzick® osoby se osobn² ¼daje doplŔuj² o m²sto podnik§n². Identifikaļn²mi ¼daji podle odstavce 3 jsou obchodn² 
firma nebo n§zev nepodnikaj²c² pr§vnick® osoby, adresa s²dla, popŚ²padŊ adresa s²dla organizaļn² sloģky, adresa a telefonn² ļ²slo provozovny a 
adresa elektronick® poġty. 
  
 (6) Souļ§st² telefonn²ho seznamu nebo datab§ze, podle nichģ se poskytuj² informace o telefonn²ch ļ²slech ¼ļastn²kŢ, mohou bĨt pouze 
osobn² nebo identifikaļn² ¼daje v rozsahu podle odstavce 5. Na z§kladŊ smlouvy lze v seznamu uveŚejnit i dalġ² ¼daje ¼ļastn²ka. Osobn² a 
identifikaļn² ¼daje o ¼ļastn²c²ch, kteŚ² prokazatelnŊ odm²tli jejich uveŚejnŊn², nesm² bĨt uveŚejnŊny. NeuveŚejnŊn² je bezplatn®. 
  

 Ä 42 
 

 VeŚejn® telefonn² automaty 
 

 (1) Poskytovatel univerz§ln² sluģby, jemuģ byla uloģena povinnost podle Ä 38 odst. 2 p²sm. e), je povinen ve stanoven® geografick® 
oblasti uspokojovat potŚeby veŚejnosti tĨkaj²c² se poļtu veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ, jejich geografick®ho pokryt², kvality poskytovan® sluģby a 



dostupnosti veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ pro zdravotnŊ postiģen® koncov® uģivatele. 
  
 (2) Poskytovatel univerz§ln² sluģby uvedenĨ v odstavci 1 je povinen zabezpeļovat bezplatnĨ pŚ²stup uģivatelŢ 
  
a) k veŚejnĨm telefonn²m automatŢm a nepŚetrģitou funkci veŚejnĨch telefonn²ch automatŢ, 
  
b) k ļ²slŢm t²sŔovĨch vol§n² (Ä 33) bez nutnosti pouģit² platebn²ch prostŚedkŢ. 
  

 Ä 43 
 

 Zvl§ġtn² opatŚen² pro zdravotnŊ postiģen® osoby 
 

 (1) Poskytovatel univerz§ln² sluģby, jemuģ byla uloģena povinnost podle Ä 38 odst. 2 p²sm. f), je povinen poskytovat zdravotnŊ 
postiģenĨm osob§m pŚ²stup k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ rovnocennĨ s pŚ²stupem, kterĨ vyuģ²vaj² ostatn² koncov² uģivatel®, vļetnŊ pŚ²stupu k 
ļ²slŢm t²sŔov®ho vol§n², k telefonn²m seznamŢm, k informaļn² sluģbŊ o telefonn²ch ļ²slech ¼ļastn²kŢ a moģnost vĨbŊru oper§tora nebo podnikatele 
poskytuj²c²ho veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Poskytovatel univerz§ln² sluģby podle odstavce 1 je povinen zdravotnŊ postiģenĨm osob§m zejm®na 
  
a) pronajmout nebo prodat, poģ§daj²-li o to, jedno speci§lnŊ vybaven® telekomunikaļn² koncov® zaŚ²zen² pŚimŊŚen® jejich zdravotn²mu postiģen² za 
cenu standardn²ho telekomunikaļn²ho koncov®ho zaŚ²zen², 
  
b) zabezpeļovat bezbari®rovĨ pŚ²stup k vybranĨm veŚejnĨm telefonn²m automatŢm, jejich dostupnost a zvl§ġtn² vybaven². 19) 
  
 (3) Charakteristiky funkc² speci§lnŊ vybavenĨch telekomunikaļn²ch koncovĨch zaŚ²zen², kter§ jsou uvedena v odstavci 2, pro rŢzn® druhy 
zdravotn²ho postiģen² stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (4) ZdravotnŊ postiģenĨmi osobami se pro ¼ļely tohoto z§kona rozum² 
  
a) drģitel prŢkazu ZTP z dŢvodu ¼pln® nebo praktick® hluchoty, 
  
b) drģitel prŢkazu ZTP/P, 
  
c) osoba z§visl§ na pomoci jin® fyzick® osoby ve stupni II (stŚednŊ tŊģk§ z§vislost), stupni III (tŊģk§ z§vislost) nebo stupni IV (¼pln§ z§vislost) 20) 
nebo, jde-li o nezletilou osobu, ¼ļastn²k, kterĨ o ni osobnŊ peļuje, nebo 
  
d) ¼ļastn²k, kterĨ vychov§v§ nebo kterĨ osobnŊ peļuje o nezletilou osobu, kter§ mu byla svŊŚena do p®ļe nahrazuj²c² p®ļi rodiļŢ na z§kladŊ 
rozhodnut² pŚ²sluġn®ho org§nu a kter§ je drģitelem prŢkazu podle p²smene a) nebo b). 
  
 (5) Vl§da stanov² naŚ²zen²m doklady, kterĨmi fyzick§ osoba prokazuje poskytovateli univerz§ln² sluģby zdravotn² postiģen². 
  

 Ä 44 
 

 Dopl Ŕkov® sluģby 
 

 (1) Syst®mem pŚedplatn®ho se rozum² sluģba, jej²mģ prostŚednictv²m si spotŚebitel mŢģe pŚedplatit pŚ²stup k veŚejn® telefonn² s²ti a 
vyuģ²v§n² veŚejnŊ dostupnĨch telefonn²ch sluģeb. 
  
 (2) Selektivn²m zamezen²m odchoz²ch vol§n² se rozum² sluģba, kter§ ¼ļastn²ku umoģŔuje na jeho ģ§dost bezplatnŊ zamezit odchoz² vol§n² 
na poģadovan® typy ļ²sel nebo skupiny ļ²sel, je-li to technicky provediteln®. 
  
 (3) PoloģkovĨm vy¼ļtov§n²m ceny se rozum² bezplatn® vy¼ļtov§n² ceny obsahuj²c² rozpis jednotlivĨch vol§n². Neobsahuje poloģky za 
vol§n², kter§ ¼ļastn²k neplat², vļetnŊ vol§n² na ļ²sla urļen§ pro bezplatn® vol§n². 
  
 (4) Poskytovatel univerz§ln² sluģby je povinen umoģnit uģivateli pŚimŊŚenou ¼roveŔ kontroly jeho ¼ļtu, a to i zpŢsobem umoģŔuj²c²m 
d§lkovĨ pŚ²stup. PŚimŊŚenou ¼rovn² kontroly ¼ļtu se rozum² bezplatnĨ pŚ²stup uģivatele k informac²m o vĨġi jeho hovorn®ho a stavu jeho vy¼ļtov§n² 
ceny, vļetnŊ informac² o j²m zvolen®m cenov®m pl§nu. 
  
 (5) Rozsah vy¼ļtov§n² ceny uveden®ho v odstavci 3 stanov² ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 
  

 Ä 45 
 

 Cenov§ dostupnost 
 

 (1) ĐŚad na z§kladŊ sv®ho sledov§n² a vyhodnocov§n² vĨvoje ¼rovnŊ cen univerz§ln² sluģby s ohledem na spotŚebitelsk® ceny, inflaci a 
prŢmŊrnou mzdu obyvatel posuzuje cenovou dostupnost univerz§ln² sluģby. Za t²m ¼ļelem je poskytovatel univerz§ln² sluģby povinen pŚedkl§dat 
ĐŚadu pŚehled platnĨch cen d²lļ²ch sluģeb, vļetnŊ urļenĨch podm²nek, a jejich zmŊny nejpozdŊji 1 mŊs²c pŚed nabyt²m platnosti tŊchto cen. 
  
 (2) Poskytovatel univerz§ln² sluģby je povinen uplatŔovat jednotn® ceny na ¼zem² st§tu nebo jeho ļ§sti, kde poskytuje tuto sluģbu, a 
respektovat ceny stanoven® ĐŚadem podle tohoto z§kona. ĐŚad pŚi zajiġŠov§n² dostupnosti univerz§ln² sluģby bude minimalizovat nezbytn® z§sahy 
do bŊģnĨch obchodn²ch podm²nek. 
  

 Ä 46 
 

 Podm²nky poskytov§n² dalġ²ch sluģeb 
 

 Jestliģe poskytovatel univerz§ln² sluģby poskytuje dalġ² sluģby nebo telekomunikaļn² koncov§ zaŚ²zen² nad r§mec povinnost² uloģenĨch 
podle Ä 38 odst. 2 p²sm. a) aģ g) nebo povinnosti podle Ä 38 odst. 3, je povinen stanovit smluvn² a vġeobecn® podm²nky (Ä 63) tak, aby ¼ļastn²k 
nemusel platit za ty sluģby elektronickĨch komunikac² nebo ta telekomunikaļn² koncov§ zaŚ²zen², kter® nejsou nezbytn® nebo nejsou vyģadov§ny 



pro poskytnut² poģadovan® d²lļ² sluģby. 
  

 Ä 47 
 

 Kvalita univerz§ln² sluģby 
 

 (1) Poskytovatel univerz§ln² sluģby je povinen plnit hodnoty parametrŢ kvality a vĨkonnostn² c²le jednotlivĨch d²lļ²ch sluģeb. 
  
 (2) Poskytovatel univerz§ln² sluģby je povinen kaģdoroļnŊ uveŚejŔovat a souļasnŊ ĐŚadu pŚedkl§dat informace o vĨsledc²ch poskytov§n² 
univerz§ln² sluģby a vyhodnocen² vĨkonnostn²ch c²lŢ podle stavu k 31. prosinci kalend§Śn²ho roku, a to nejpozdŊji do 31. bŚezna n§sleduj²c²ho 
kalend§Śn²ho roku. 
  
 (3) ĐŚad je opr§vnŊn opatŚen²m obecn® povahy stanovit obsah, formu a zpŢsob uveŚejnŊn² informac² podle odstavce 2 s c²lem, aby 
koncov² uģivatel® mŊli pŚ²stup k ¼plnĨm, srovnatelnĨm a pŚehlednĨm ¼dajŢm. 
  
 (4) V pŚ²padŊ dŢvodnĨch pochybnost² ohlednŊ pŚesnosti a srovnatelnosti ¼dajŢ o plnŊn² vĨkonnostn²ch c²lŢ, kter® poskytovatel univerz§ln² 
sluģby pŚedkl§d§ ĐŚadu podle odstavce 2, je ĐŚad opr§vnŊn rozhodnout o ovŊŚen² tŊchto ¼dajŢ tŚet²m subjektem, u nŊhoģ je zajiġtŊna nestrannost 
a nez§vislost na poskytovateli univerz§ln² sluģby. N§klady na ovŊŚen² nese dotļenĨ poskytovatel univerz§ln² sluģby. 
  
 (5) Parametry kvality univerz§ln² sluģby, jejich mezn² hodnoty a vĨkonnostn² c²le stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 Ä 48 
 

 VĨpoļet ļistĨch n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby 
 

 (1) ĐŚad vypoļ²t§ ļist® n§klady na poskytov§n² univerz§ln² sluģby postupem podle odstavcŢ 2 aģ 7. Byl-li poskytovatel univerz§ln² sluģby 
vybr§n ve vĨbŊrov®m Ś²zen², vych§z² ĐŚad z vĨpoļtu ļistĨch n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby navrģen®ho poskytovatelem v pŚihl§ġce do 
vĨbŊrov®ho Ś²zen² podle Ä 39 odst. 5. 
  
 (2) ĻistĨmi n§klady se rozum² n§klady, kter® se vypoļ²taj² jako rozd²l mezi efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨmi n§klady podnikatele s 
povinnost² poskytovat univerz§ln² sluģbu a efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨmi n§klady podnikatele bez povinnosti poskytovat univerz§ln² sluģbu, 
vļetnŊ pŚimŊŚen® m²ry n§vratnosti investic a se zohlednŊn²m n§kladŢ, kterĨm by se podnikatel vyhnul, kdyby nemŊl povinnost poskytovat 
univerz§ln² sluģbu, a se zohlednŊn²m trģn²ch vĨhod, kter® vznikly podnikateli pŚi poskytov§n² univerz§ln² sluģby. Ļist® n§klady se poļ²taj² za 
kalend§Śn² rok, v nŊmģ mŊl poskytovatel univerz§ln² sluģby povinnost poskytovat d²lļ² sluģbu (d§le jen "z¼ļtovac² obdob²"). 
  
 (3) Ļist® n§klady mohou zahrnovat pouze n§klady na plnŊn² povinnost² uvedenĨch v Ä 38 odst. 2. VĨpoļet ļistĨch n§kladŢ na splnŊn² 
jednotlivĨch povinnost² uloģenĨch v r§mci univerz§ln² sluģby se prov§d² pro kaģdou povinnost oddŊlenŊ; je zak§z§no dvoj² za¼ļtov§n² jakĨchkoli 
pŚ²mĨch nebo nepŚ²mĨch n§kladŢ a trģn²ch vĨhod. 
  
 (4) Celkov® ļist® n§klady na poskytov§n² univerz§ln² sluģby vġemi dotļenĨmi podnikateli se vypoļ²taj² jako souļet ļistĨch n§kladŢ na 
splnŊn² jednotlivĨch povinnost² uloģenĨch v r§mci univerz§ln² sluģby. 
  
 (5) Đpln® podklady umoģŔuj²c² spr§vnĨ vĨpoļet ļistĨch n§kladŢ za z¼ļtovac² obdob² pŚedloģ² poskytovatel univerz§ln² sluģby ĐŚadu do 31. 
ļervence kalend§Śn²ho roku n§sleduj²c²ho po z¼ļtovac²m obdob². Poskytovatel univerz§ln² sluģby odpov²d§ za spr§vnost a ¼plnost j²m pŚedloģen®ho 
vĨpoļtu a pŚedloģenĨch dokladŢ a podkladŢ. VĨpoļet ļistĨch n§kladŢ prov§d² ĐŚad na z§kladŊ vĨpoļtu ļistĨch n§kladŢ, proveden®ho 
poskytovatelem univerz§ln² sluģby podle odstavcŢ 2 a 3 a ¼ļetn²ch dokladŢ, popŚ²padŊ dalġ²ch podkladŢ poskytovatele univerz§ln² sluģby, kterĨmi 
mus² bĨt tyto vĨpoļty doloģeny. Pokud ĐŚad zjist², ģe podklady poskytovatele univerz§ln² sluģby jsou ne¼pln® nebo maj² nedostatky, stanov² 
poskytovateli pŚimŊŚenou lhŢtu k jejich doplnŊn², popŚ²padŊ k opravŊ. Neprovede-li poskytovatel ve stanoven® lhŢtŊ n§pravu, ĐŚad nezahrne 
n§klady na splnŊn² povinnosti uloģen® v r§mci univerz§ln² sluģby, kter® se ne¼pln§ ļi nedostateļn§ dokumentace tĨk§, do ļistĨch n§kladŢ na 
poskytov§n² univerz§ln² sluģby. 
  
 (6) ĐŚad ovŊŚ² spr§vnost a ¼plnost podkladŢ do 6 tĨdnŢ od jejich pŚedloģen² nebo doplnŊn² podle odstavce 5, popŚ²padŊ ovŊŚen²m povŊŚ² 
tŚet² subjekt, u nŊhoģ je zajiġtŊna nestrannost a nez§vislost na poskytovateli univerz§ln² sluģby. Z§vŊry ovŊŚen², vĨsledek a zpŢsob vĨpoļtu ļistĨch 
n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby ĐŚad uveŚejn². Chyby v psan², poļtech a jin® zŚejm® nespr§vnosti ĐŚad oprav² a bezodkladnŊ uveŚejn². 
  
 (7) Postup ĐŚadu pŚi vĨpoļtu a stanoven² ļistĨch n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby, vļetnŊ krit®ri² posuzov§n² ne¼nosn® z§tŊģe, 
postupu pro vĨpoļet ļistĨch n§kladŢ na poskytov§n² d²lļ² sluģby, postup pro vymezen² trģn²ch vĨhod podle odstavce 2 a doklady, kterĨmi mus² bĨt 
tyto vĨpoļty doloģeny, stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 Ä 49 
 

 Financov §n² univerz§ln² sluģby 
 

 (1) Ģ§dost o ¼hradu ļistĨch n§kladŢ je poskytovatel univerz§ln² sluģby povinen podat ĐŚadu nejpozdŊji do 31. ļervence kalend§Śn²ho roku 
n§sleduj²c²ho po z¼ļtovac²m obdob². 
  
 (2) ĐŚad rozhodne, zda vĨġe ļistĨch n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby stanoven§ podle Ä 48 pŚedstavuje pro jej²ho poskytovatele 
ne¼nosnou z§tŊģ. V pŚ²padŊ, ģe vĨġe ļistĨch n§kladŢ pŚedstavuje pro tohoto poskytovatele ne¼nosnou z§tŊģ, ĐŚad souļasnŊ rozhodne o vĨġi ¼hrady 
tŊchto n§kladŢ. LhŢta, ve kter® mus² bĨt ļ§stka pouk§z§na poskytovateli univerz§ln² sluģby, nesm² bĨt delġ² neģ 3 mŊs²ce ode dne pr§vn² moci 
rozhodnut² podle vŊty druh®. 
  
 (3) Ļist® n§klady podle odstavce 2 hrad² st§t prostŚednictv²m ĐŚadu. 
  
 (4) Doġlo-li k ļerp§n² ¼hrady n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby podle odstavce 2 na z§kladŊ nespr§vnĨch nebo ne¼plnĨch ¼dajŢ 
poskytovatele univerz§ln² sluģby, ĐŚad toto sv® rozhodnut² zruġ² a znovu ve vŊci vĨġe ¼hrady n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby rozhodne. 
Poskytovatel univerz§ln² sluģby je povinen neopr§vnŊnŊ ļerpan® finanļn² prostŚedky vr§tit nejpozdŊji do 15 dnŢ ode dne pr§vn² moci rozhodnut², 
j²mģ bylo ĐŚadem rozhodnuto o ¼hradŊ n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby v nov® vĨġi nebo ¼hrada nebyla pŚizn§na. Poskytovatel 
univerz§ln² sluģby je z§roveŔ povinen zaplatit pen§le za neopr§vnŊn® ļerp§n² finanļn²ch prostŚedkŢ ve vĨġi 1 promile dennŊ z ļ§stky rovnaj²c² se 
rozd²lu ļ§stky uveden® ve zruġen®m rozhodnut² o vĨġi ¼hrady n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby a ļ§stky uveden® v nov®m rozhodnut² ve 



vŊci podle vŊty prvn². Pen§le je pŚ²jmem st§tn²ho rozpoļtu. ĐŚad mŢģe z dŢvodu zamezen² tvrdosti pen§le sn²ģit nebo vĨjimeļnŊ i prominout.  
  

 Ä 50 
 

 Obsah vĨroļn² zpr§vy univerz§ln² sluģby 
 

 (1) ĐŚad uveŚejn² vĨroļn² zpr§vu za dan® z¼ļtovac² obdob², jej²ģ souļ§st² je alespoŔ 
  
a) vĨsledek vĨpoļtu ļistĨch n§kladŢ na splnŊn² jednotlivĨch povinnost² uloģenĨch v r§mci univerz§ln² sluģby a celkov® ļist® n§klady na poskytov§n² 
univerz§ln² sluģby, 
  
b) urļen² trģn²ch vĨhod, kter® vznikly poskytovatelŢm univerz§ln² sluģby v souvislosti s jej²m poskytov§n²m, vļetnŊ jejich penŊģn²ho vyļ²slen², a 
  
c) informace o provedenĨch ¼hrad§ch ļistĨch n§kladŢ, 
  
 (2) VĨroļn² zpr§va univerz§ln² sluģby tvoŚ² souļ§st vĨroļn² zpr§vy o ļinnosti ĐŚadu podle Ä 110. 
  

 D²l 7 
 

 AnalĨza relevantn²ch trhŢ a ur ļen² podniku s vĨznamnou trģn² silou 
 

 Ä 51 
 

 AnalĨza relevantn²ch trhŢ 
 

 (1) ĐŚad prov§d² v intervalu 1 aģ 3 let analĨzu relevantn²ch trhŢ stanovenĨch podle Ä 52 za ¼ļelem zjiġtŊn², zda tyto trhy jsou efektivnŊ 
konkurenļn². AnalĨzu trhu ĐŚad vyd§v§ jako opatŚen² obecn® povahy. Interval tŊchto analĨz ĐŚad zvol² podle situace ve vĨvoji trģn²ch podm²nek. 
EfektivnŊ konkurenļn²m trhem nen² trh, na nŊmģ pŢsob² jeden nebo v²ce podnikŢ s vĨznamnou trģn² silou a kde n§pravn§ opatŚen² vnitrost§tn²ho 
pr§va nebo pr§va Spoleļenstv² v oblasti hospod§Śsk® soutŊģe nepostaļuj² k Śeġen² dan®ho probl®mu. Informaci o zah§jen² prov§dŊn² analĨzy 
relevantn²ho trhu ĐŚad uveŚejn². 
  
 (2) VĨsledky analĨzy ĐŚad po konzultaci podle Ä 130 a 131 uveŚejn² vļetnŊ stanoviska ĐŚadu pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe. V pŚ²padŊ 
zjiġtŊn², ģe trh nen² efektivnŊ konkurenļn², ĐŚad jako souļ§st vĨsledkŢ analĨzy uvede n§vrh na stanoven² podniku s vĨznamnou trģn² silou a n§vrh 
povinnost² uvedenĨch v odstavci 3, 4 nebo 9, kter® hodl§ uloģit za ¼ļelem n§pravy. 
  
 (3) ĐŚad podle vĨsledku analĨzy relevantn²ho trhu stanov² rozhodnut²m podnik s vĨznamnou trģn² silou a uloģ² mu jednu nebo z§roveŔ 
nŊkolik z n§sleduj²c²ch povinnost² 
  
a) prŢhlednosti podle Ä 82, 
  
b) nediskriminace podle Ä 77 a 81, 
  
c) oddŊlen® evidence n§kladŢ a vĨnosŢ podle Ä 86, 
  
d) pŚ²stupu k specifickĨm s²ŠovĨm prvkŢm a pŚiŚazenĨm prostŚedkŢm podle Ä 84, 
  
e) poskytov§n² sluģby pron§jmu okruhŢ, v rozsahu minim§ln²ho souboru pronaj²manĨch okruhŢ, na cel®m ¼zem² st§tu nebo jeho ļ§sti podle Ä 76, 
  
f) umoģnŊn² volby a pŚedvolby oper§tora podle Ä 70 odst. 1, nebo 
  
g) souvisej²c² s regulac² cen podle Ä 56 a 57. 
 Đļastn²kem tohoto Ś²zen² je pouze podnik, o jehoģ pr§vech a povinnostech m§ bĨt rozhodov§no. 
  
 (4) ĐŚad je opr§vnŊn kromŊ povinnost² uvedenĨch v odstavci 3 uloģit rozhodnut²m podnikŢm s vĨznamnou trģn² silou jin® povinnosti 
tĨkaj²c² se pŚ²stupu. ĐŚad uloģ² tyto jin® povinnosti po obdrģen² souhlasn®ho stanoviska Komise. 
  
 (5) Pokud povinnosti podle odstavcŢ 3, 4 a 9 na relevantn²m trhu jiģ existuj², ĐŚad rozhodne o jejich zachov§n², zmŊnŊ nebo zruġen². 
  
 (6) Zjist²-li ĐŚad na z§kladŊ zpracovan® analĨzy, ģe relevantn² trh je efektivnŊ konkurenļn², rozhodne o zruġen² povinnost² uloģenĨch 
podle odstavcŢ 3, 4 a 9. 
  
 (7) Rozhodnut² podle odstavcŢ 3 aģ 6 ĐŚad uveŚejn² podle Ä 125. 
  
 (8) V pŚ²padŊ nadn§rodn²ch trhŢ ĐŚad postupuje v souladu s pr§vem Spoleļenstv² a provede spoleļnŊ s dotļenĨmi n§rodn²mi regulaļn²mi 
¼Śady analĨzu relevantn²ho trhu a popŚ²padŊ stanov² rozhodnut²m podnik s vĨznamnou trģn² silou na dan®m trhu. Po projedn§n² s dotļenĨmi 
n§rodn²mi regulaļn²mi ¼Śady ĐŚad rozhodne o uloģen², zachov§n², zmŊnŊ nebo zruġen² povinnost² uvedenĨch v odstavc²ch 3, 4 a 9. Nadn§rodn²m 
trhem se pro ¼ļely tohoto z§kona rozum² trh pŚesahuj²c² ¼zem² Ļesk® republiky, kterĨ zasahuje ¼zem² Spoleļenstv² nebo jeho podstatnou ļ§st. 
  
 (9) Stanovil-li ĐŚad podle odstavce 3 podnik s vĨznamnou trģn² silou na nŊkter®m relevantn²m trhu pro koncov® uģivatele a dospŊl-li po 
proveden² konzultace v souladu s Ä 130 a 131 k z§vŊru, ģe n§pravy nebude dosaģeno uloģen²m povinnost² podle odstavce 3, je opr§vnŊn tomuto 
podniku nebo tŊmto podnikŢm rozhodnut²m zak§zat 
  
a) neodŢvodnŊn® nebo nepŚimŊŚen® zvĨhodŔov§n² nŊkterĨch koncovĨch uģivatelŢ, 
  
b) nepŚimŊŚen® vz§jemn® v§z§n² sluģeb, 
  
c) ¼ļtov§n² ne¼mŊrnŊ vysokĨch cen, nebo 
  
d) omezov§n² hospod§Śsk® soutŊģe stanoven²m dumpingovĨch cen. 



  
 Ä 52 

 
 Relevantn² trh 

 
 (1) ĐŚad stanov² opatŚen²m obecn® povahy pro ¼ļely tohoto z§kona relevantn² trhy v oboru elektronickĨch komunikac², vļetnŊ krit®ri² pro 
vymezen² relevantn²ho trhu a krit®ri² pro hodnocen² vĨznamn® trģn² s²ly, s pŚihl®dnut²m k rozhodnut²m, doporuļen²m a pokynŢm Komise. 23) V 
odŢvodnŊn² opatŚen² obecn® povahy ĐŚad uvede kromŊ sv®ho zdŢvodnŊn² i stanovisko ĐŚadu pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe. 
  
 (2) V pŚ²padŊ, ģe ĐŚad hodl§ vymezit dalġ² relevantn² trhy, neģ jsou stanoveny opatŚen²m podle odstavce 1, n§vrh vymezen² takovĨch trhŢ 
konzultuje podle Ä 130 a 131. 
  
 (3) V pŚ²padŊ relevantn²ho trhu, u kter®ho byla uplatnŊna regulace podle Ä 51 a kterĨ nad§le nen² podle odstavce 1 stanoven relevantn²m 
trhem, ĐŚad rozhodne o zruġen² stanoven² podniku s vĨznamnou trģn² silou a o zruġen² uloģenĨch povinnost² podle Ä 51. 
  

 Ä 53 
 

 Podnik s vĨznamnou trģn² silou 
 

 (1) Pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba vykon§vaj²c² v jak®koliv formŊ trvalou hospod§Śskou nebo obchodn² ļinnost v oblasti elektronickĨch 
komunikac², kter§ m§ samostatnŊ nebo ve spojen² s jedn²m nebo v²ce subjekty na relevantn²m trhu takov® ekonomick® postaven², kter® j² umoģŔuje 
chovat se ve znaļn® m²Śe nez§visle na konkurenci, z§kazn²c²ch a spotŚebitel²ch, je podnikem s vĨznamnou trģn² silou. 
  
 (2) Podnik s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu se povaģuje za podnik s vĨznamnou trģn² silou i na ¼zce souvisej²c²m trhu, pokud 
vazby mezi tŊmito trhy umoģŔuj² pŚenesen² trģn²ho vlivu z relevantn²ho trhu na souvisej²c² trh, a t²m vedou k pos²len² celkov® trģn² s²ly tohoto 
subjektu. 
  
 (3) Na relevantn²m trhu mŢģe bĨt oznaļen jeden subjekt jako podnik se samostatnou vĨznamnou trģn² silou nebo v²ce subjektŢ se 
spoleļnou vĨznamnou trģn² silou. 
  
 (4) Krit®ria pro posuzov§n², zda m§ v²ce subjektŢ spoleļnou vĨznamnou trģn² s²lu, stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 D²l 8 
 

 Ceny a regulace cen  
 

 Ceny  
  

 Ä 54 
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² a poskytovatel univerz§ln² sluģby je povinen 
  
a) uveŚejnit ceny sluģeb a jejich zmŊny, vļetnŊ urļenĨch podm²nek, podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 24) pŚed nabyt²m platnosti tŊchto cen, a to i 
zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup, 
  
b) pŚedkl§dat v elektronick® formŊ platn® ceny sluģeb a jejich zmŊny, vļetnŊ urļenĨch podm²nek bezodkladnŊ na vyģ§d§n² ĐŚadu. 
  
 (2) ĐŚad uveŚejŔuje srovn§vac² pŚehled o aktu§ln²ch cen§ch, kvalitŊ a podm²nk§ch poskytov§n² veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby 
jednotlivĨch podnikatelŢ, a to ve formŊ, kter§ umoģŔuje koncovĨm uģivatelŢm tyto ¼daje jednoduchĨm zpŢsobem vz§jemnŊ porovnat. 
  

 Ä 55 
 

 (1) Podnikatel, kterĨ je povinen poskytovat sluģbu podle Ä 34, a podnik s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu, kterĨ je povinen 
poskytovat sluģbu podle Ä 70, sjedn§ ceny za propojen² v souvislosti s poskytov§n²m tŊchto sluģeb tak, aby tyto ceny byly n§kladovŊ orientov§ny. 
  
 (2) N§kladovŊ orientovanou cenou se rozum² cena, kter§ zahrnuje efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģen® n§klady a pŚimŊŚenĨ zisk. Tato cena se 
sjedn§ tak, aby zajistila n§vratnost investic v pŚimŊŚen®m ļasov®m obdob² a zohlednila pŚ²sluġn§ rizika. 
  
 (3) V pŚ²padŊ, ģe ceny za poskytov§n² sluģeb podle Ä 34 nebo Ä 70 jsou ¼ļtov§ny pŚ²mo ¼ļastn²kovi, je dotļen§ osoba povinna sjednat 
tyto ceny tak, aby neodrazovaly ¼ļastn²ky od vyuģ²v§n² tŊchto sluģeb. 
  
 (4) Podnik s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu, kterĨ poskytuje sluģbu pron§jmu okruhŢ, sjedn§ ceny okruhŢ patŚ²c²ch do 
minim§ln²ho souboru pronaj²manĨch okruhŢ tak, aby 
  
a) byly nez§visl® na zpŢsobu pouģit², kterĨ uģivatel® pronajatĨch okruhŢ zavedou, 
  
b) cena za zŚ²zen² a cena za pron§jem okruhu byla sjedn§na oddŊlenŊ. 
  
 (5) Podnik s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu, kterĨ poskytuje sluģbu minim§ln²ho souboru pronaj²manĨch okruhŢ, mŢģe v 
konkr®tn²m pŚ²padŊ sjednat ceny nebo dodac² podm²nky jin®, neģ jsou j²m uveŚejnŊn® ceny a dodac² podm²nky t®to sluģby, jen se souhlasem ĐŚadu. 
ĐŚad o souhlasu rozhodne. 
  

 Ä 56 
 

 Regulace cen  
 

 (1) PŚi regulaci cen v oblasti elektronickĨch komunikac² postupuje ĐŚad podle tohoto z§kona. Regulac² cen se rozum² stanoven² nebo 
pŚ²m® usmŊrŔov§n² vĨġe cen bez danŊ z pŚidan® hodnoty. 
  



 (2) ĐŚad je opr§vnŊn uplatnit regulaci cen, vļetnŊ podm²nek ovlivŔuj²c²ch cenu, za univerz§ln² sluģbu poskytovanou poskytovatelem 
univerz§ln² sluģby a za sluģby poskytovan® podnikem s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu rozhodnut²m o cenŊ. 
  
 (3) ĐŚad sleduje a vyhodnocuje vĨvoj ¼rovnŊ cen, jeģ jsou nebo mohou bĨt podle odstavce 2 pŚedmŊtem regulace cen v oblasti 
elektronickĨch komunikac². 
  
 (4) ĐŚad je povinen pŚi uplatŔov§n² cenov® regulace br§t do ¼vahy ochranu z§jmŢ subjektu, jehoģ ceny jsou regulov§ny tak, aby cena 
plynouc² z rozhodnut² ĐŚadu byla pŚinejmenġ²m n§kladov§; to neplat² pro sluģby podle Ä 43. 
  

 Ä 57 
 

 Uplatn Ŋn² regulace cen 
 

 (1) V pŚ²padŊ, ģe analĨza relevantn²ho trhu souvisej²c²ho s propojen²m nebo pŚ²stupem proveden§ podle Ä 51 prok§ģe, ģe tento trh nen² 
efektivnŊ konkurenļn² zejm®na t²m, ģe doch§z² k uplatŔov§n² nepŚimŊŚenŊ vysok® nebo nepŚimŊŚenŊ n²zk® ceny v neprospŊch koncovĨch uģivatelŢ, 
a jestliģe by opatŚen² podle Ä 51 odst. 3 p²sm. a) aģ f) nevedla k n§pravŊ, je ĐŚad opr§vnŊn uplatnit regulaci cen na tomto relevantn²m trhu 
vyd§n²m rozhodnut² o cenŊ. 
  
 (2) V pŚ²padŊ, ģe analĨza relevantn²ho trhu pro koncov® uģivatele proveden§ podle Ä 51 prok§ģe, ģe tento trh nen² efektivnŊ konkurenļn², 
a jestliģe by opatŚen² podle odstavce 1 nevedlo k n§pravŊ, je ĐŚad opr§vnŊn uplatnit regulaci cen na tomto relevantn²m trhu vyd§n²m rozhodnut² o 
cenŊ. 
  
 (3) PŚi uplatnŊn² regulace cen podle odstavcŢ 1 a 2 vŢļi podniku s vĨznamnou trģn² silou je ĐŚad povinen v rozhodnut² o cenŊ zohlednit 
investice proveden® dotļenĨm podnikem, pŚ²sluġn§ rizika a umoģnit mu n§vratnost investic v pŚimŊŚen®m ļasov®m obdob². 
  
 (4) Jestliģe cena uplatnŊn§ podle Ä 55 odst. 3 odrazuje ¼ļastn²ka od vyuģ²v§n² sluģeb podle Ä 34 nebo Ä 70, je ĐŚad opr§vnŊn uplatnit 
regulaci cen tŊchto sluģeb vyd§n²m rozhodnut² o cenŊ. PŚi uplatnŊn² regulace ceny za pŚenositelnost telefonn²ch ļ²sel pro ¼ļastn²ky ĐŚad nesm² 
stanovit specifick® nebo spoleļn® ceny. 
  

 Ä 58 
 

 ZpŢsob regulace cen  
 

 (1) ZpŢsoby regulace cen, kter® je ĐŚad opr§vnŊn uplatnit za podm²nek stanovenĨch v Ä 57, jsou 
  
a) stanoven² minim§ln²ch nebo maxim§ln²ch cen, 
  
b) usmŊrŔov§n² vĨvoje cen stanoven²m podm²nek, kterĨmi jsou 
1. maxim§ln² rozsah moģn®ho zvĨġen² ceny ve vymezen®m obdob², 
2. maxim§ln² pod²l, v nŊmģ je moģn® prom²tnout do ceny zvĨġen² cen urļenĨch vstupŢ ve vymezen®m obdob², nebo 
3. z§vaznĨ postup pŚi tvorbŊ ceny nebo pŚi jej² kalkulaci, vļetnŊ povinnosti n§kladov® orientace, stanoven² efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ 
a pŚimŊŚen®ho zisku, 
  
c) ļasovŊ omezenĨ z§kaz zvyġov§n² cen nad dosud platnou ¼roveŔ na relevantn²m trhu (d§le jen "cenov® moratorium"); cenov® moratorium lze 
stanovit nejd®le na dobu 12 mŊs²cŢ. 
  
 (2) PŚi regulaci ceny podle odstavce 1 p²sm. a) mŢģe ĐŚad stanovit cenu vych§zej²c² z cen srovnatelnĨch trhŢ. 
  
 (3) ZpŢsoby regulace cen lze ¼ļelnŊ spojovat. 
  

 Ä 59 
 

 Rozhodnut² o cenŊ 
 

 (1) Rozhodnut² o cenŊ mus² obsahovat v odŢvodnŊn² i metodu postupu ĐŚadu, kter§ byla podkladem k rozhodnut². ĐŚad n§vrh rozhodnut² 
o cenŊ konzultuje podle Ä 130 a 131. 
  
 (2) Rozhodnut² o cenŊ ĐŚad uveŚejn². 
  

 Ä 60 
 

 Povinnosti podniku s vĨznamnou trģn² silou 
 

 (1) Podnik s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu, kterĨ m§ na z§kladŊ rozhodnut² ĐŚadu povinnost n§kladov® orientace cen, je 
povinen na ģ§dost ĐŚadu prok§zat, ģe uplatnŊn® ceny jsou n§kladovŊ orientovan® a jsou v souladu s metodikou oddŊlen® evidence n§kladŢ podle Ä 
86. Pro kontrolu vĨpoļtu n§kladŢ mŢģe ĐŚad pouģ²t metody, kter® nejsou z§visl® na metod§ch pouģ²vanĨch dotļenĨm podnikem s vĨznamnou trģn² 
silou, popŚ²padŊ pouģ²t ceny srovnatelnĨch trhŢ. 
  
 (2) Dojde-li ĐŚad na z§kladŊ kontroly podle odstavce 1 k z§vŊru, ģe dotļen§ osoba nepln² povinnosti n§kladov® orientace cen, uloģ² 
tomuto subjektu rozhodnut²m povinnost tyto ceny upravit. Toto rozhodnut² mus² obsahovat odŢvodnŊn². 
  

HLAVA IV 
 

Pr§va a povinnosti podnikatelŢ, ¼ļastn²kŢ, spotŚebitelŢ a koncovĨch uģivatelŢ 
 

 D²l 1 
 

 Poskytov§n² veŚejn Ŋ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac² a zajiġŠov§n² veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² 



 
 Ä 61 

 
 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen poskytovat tuto sluģbu nepŚetrģitŊ po vġechny 
dny v roce, nestanov²-li z§kon jinak, a v kvalitŊ stanoven® podle 71. 
  
 (2) V pŚ²padech, kdy je ohroģeno nebo pŚeruġeno nepŚetrģit® poskytov§n² veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac², je ĐŚad 
opr§vnŊn rozhodnout o opatŚen²ch nezbytnĨch k udrģen² nebo obnoven² tohoto poskytov§n² a v pŚ²padŊ potŚeby uloģ² podnikateli, kterĨ poskytuje 
d²lļ² sluģbu podle Ä 38 odst. 2, aby zajistil dalġ² poskytov§n² t®to d²lļ² sluģby tŊm uģivatelŢm, u kterĨch je jej² nepŚetrģit® poskytov§n² ohroģeno nebo 
pŚeruġeno. 
  
 (3) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen zajistit nepŚetrģitĨ pŚ²stup k ļ²slŢm t²sŔov®ho vol§n², vyjma 
pŚ²padŢ uvedenĨch v Ä 33 odst. 11. 
  
 (4) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen v®st aktu§ln² datab§zi vġech svĨch ¼ļastn²kŢ veŚejnŊ dostupn® 
telefonn² sluģby. Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu prostŚednictv²m mobiln² s²tŊ elektronickĨch komunikac² v t®to datab§zi 
vede rovnŊģ jemu dostupn® ¼daje o aktivovanĨch pŚedplacenĨch kart§ch v jeho mobiln² s²ti. Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² 
sluģbu je opr§vnŊn pro ¼ļely datab§ze ¼ļastn²kŢ z²sk§vat a pouģ²vat jejich rodn§ ļ²sla. 
  
 (5) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² neodpov²d§ pŚi poskytov§n² t®to sluģby za obsah 
pŚen§ġenĨch zpr§v. 
  
 (6) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š je povinen zajiġŠovat uskuteļnŊn² vġech mezin§rodn²ch vol§n² do Evropsk®ho telefonn²ho 
ļ²slovac²ho prostoru. Pr§vo podnikatele na ¼hradu n§kladŢ za pŚenos tŊchto vol§n² v jeho s²ti nen² t²mto dotļeno. 
  

 Ä 62 
 

 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² s²tŊ elektronickĨch komunikac², nebo poskytuj²c² sluģby elektronickĨch komunikac² je povinen pouģ²vat pro 
poskytov§n² sluģeb, urļov§n² technickĨch rozhran² a s²ŠovĨch funkc² v m²Śe nezbytnŊ nutn® pro zabezpeļen² interoperability sluģeb a k rozġ²Śen² 
moģnost² vĨbŊru pro uģivatele normy a specifikace, jejichģ seznam je uveŚejŔov§n v ĐŚedn²m vŊstn²ku Evropsk® unie jako z§klad pro podporu 
harmonizovan®ho zajiġŠov§n² s²t² elektronickĨch komunikac², poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac², pŚiŚazenĨch prostŚedkŢ a doplŔkovĨch 
sluģeb. 
  
 (2) Pokud normy nebo specifikace podle odstavce 1 nebyly uveŚejnŊny, pouģij² se normy nebo specifikace pŚijat® evropskĨmi 
organizacemi pro normalizaci. Pokud takov® normy a specifikace neexistuj², pouģij² se pŚimŊŚenŊ mezin§rodn² normy nebo doporuļen² pŚijat§ 
Mezin§rodn² telekomunikaļn² uni² (ITU), Mezin§rodn² organizac² pro normalizaci (ISO) nebo Mezin§rodn² elektrotechnickou komis² (IEC). 
  
 (3) S vyuģit²m norem a specifikac² uvedenĨch v odstavc²ch 1 a 2 ĐŚad sestavuje s²Šov® pl§ny, kter® jsou podnikatel® zajiġŠuj²c² s²tŊ 
elektronickĨch komunikac² nebo poskytuj²c² sluģby elektronickĨch komunikac² povinni dodrģovat. S²Šov® pl§ny ĐŚad vyd§v§ jako opatŚen² obecn® 
povahy. 
  

 Ä 63 
 

 UveŚejŔov§n² informac² a n§leģitosti smlouvy o poskytov§n² veŚejn Ŋ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac² 
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen uveŚejnit v kaģd® sv® provozovnŊ a t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m 
d§lkovĨ pŚ²stup pro koncov® uģivatele tyto ¼daje a jejich zmŊny: 
  
a) sv® jm®no, pŚ²jmen², bydliġtŊ a identifikaļn² ļ²slo nebo obchodn² firmu, jde-li o fyzickou podnikaj²c² osobu, nebo obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo 
(m²sto podnik§n²) a identifikaļn² ļ²slo, jde-li o pr§vnickou osobu, 
  
b) popis nab²zen® veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby, zaruļenou ¼roveŔ jej² kvality, vļetnŊ informace o moģnostech selektivn²ho zamezen² vol§n², 
  
c) nab²dku druhŢ servisn²ch sluģeb, 
  
d) podrobn® ¼daje tĨkaj²c² se cen a cenovĨch pl§nŢ a jejich struktury, v ļetnŊ cenovĨch pl§nŢ pro osoby s n²zkĨmi pŚ²jmy nebo se zvl§ġtn²mi 
soci§ln²mi potŚebami, 
  
e) ¼daje o poskytov§n² sluģeb pro zdravotnŊ postiģen® osoby, 
  
f) ¼daje o zpŢsobu z²sk§v§n² aktu§ln²ch informac² o vġech platnĨch cen§ch poskytovanĨch sluģeb, 
  
g) ¼daje o poskytov§n² informaļn²ch a oper§torskĨch sluģeb a telefonn²ch seznamŢ, 
  
h) informaci o term²nech a zpŢsobu vy¼ļtov§n² ceny a placen², vļetnŊ druhŢ vy¼ļtov§n², 
  
i) podm²nky pro obnoven² a ukonļen² sluģby, 
  
j) zpŢsob uplatnŊn² reklamace vad poskytovan® sluģby a reklamace vy¼ļtov§n² cen za poskytnut® sluģby, vļetnŊ ¼dajŢ o tom, kde a v jakĨch 
lhŢt§ch lze reklamaci uplatnit, 
  
k) informaci o zpŢsobech n§hrady ġkody, kter® budou pouģity v pŚ²padŊ nedodrģen² ¼rovnŊ kvality sluģby nebo v pŚ²padŊ pŚeruġen² poskytov§n² 
sluģby ze zavinŊn² podnikatele poskytuj²c²ho sluģbu, 
  
l) informaci o zpŢsobu Śeġen² sporŢ tĨkaj²c²ch se pŚedmŊtu smlouvy mimo soudn² nebo spr§vn² Ś²zen², 
  
m) informace o pr§vech koncovĨch uģivatelŢ tĨkaj²c²ch se univerz§ln² sluģby a o doplŔkovĨch sluģb§ch, 
  
n) vġeobecn® podm²nky veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby. 



  
 (2) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen vypracovat n§vrh smlouvy o poskytov§n² t®to 
sluģby, kterĨ mus² obsahovat n§leģitosti uveden® v odstavci 3, a uveŚejnit ho v kaģd® sv® provozovnŊ a t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
Souļ§st² n§vrhu smlouvy jsou vġeobecn® podm²nky veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac². 
  
 (3) Smlouva s uģivatelem mus² obsahovat 
  
a) u podnikatele poskytuj²c²ho sluģby jm®no, pŚ²jmen², bydliġtŊ a identifikaļn² ļ²slo nebo obchodn² firmu, jde-li o fyzickou podnikaj²c² osobu, nebo 
obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo (m²sto podnik§n²) a identifikaļn² ļ²slo, jde-li o pr§vnickou osobu, 
  
b) je-li uģivatelem 
1. podnikaj²c² pr§vnick§ osoba, obchodn² firmu nebo n§zev, s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, a identifikaļn² ļ²slo, 
bylo-li pŚidŊleno, jm®no, pŚ²jmen² a bydliġtŊ osoby opr§vnŊn® jednat jm®nem t®to pr§vnick® osoby, 
2. podnikaj²c² fyzick§ osoba, jm®no a pŚ²jmen², popŚ²padŊ obchodn² firmu, bydliġtŊ, m²sto podnik§n² a identifikaļn² ļ²slo, bylo-li pŚidŊleno, 
3. nepodnikaj²c² osoba, jm®no a pŚ²jmen², bydliġtŊ, datum narozen² a rodn® ļ²slo fyzick® osoby, bylo-li pŚidŊleno, nebo n§zev a s²dlo, popŚ²padŊ s²dlo 
organizaļn² sloģky na ¼zem² Ļesk® republiky, popŚ²padŊ identifikaļn² ļ²slo pr§vnick® osoby, 
  
c) popis poskytovan® sluģby, zaruļenou ¼roveŔ jej² kvality a datum zah§jen² jej²ho poskytov§n², 
  
d) nab²dku druhŢ servisn²ch sluģeb, 
  
e) ¼daje o zpŢsobu z²sk§v§n² aktu§ln²ch informac² o vġech platnĨch cen§ch sluģeb, 
  
f) informaci o term²nech a zpŢsobu vy¼ļtov§n² ceny a placen², 
  
g) dobu, na kterou je smlouva uzavŚena, a vĨpovŊdn² dobu, 
  
h) podm²nky pro obnoven² a ukonļen² sluģby, 
  
i) zpŢsob uplatnŊn² reklamace vad poskytovan® sluģby a reklamace vy¼ļtov§n² cen za poskytnut® sluģby, vļetnŊ ¼dajŢ o tom, kde a v jakĨch 
lhŢt§ch lze reklamaci uplatnit, 
  
j) smluvn² pokuty za nedodrģen² nebo poruġen² smluvn²ch povinnost², 
  
k) ujedn§n² o n§hradŊ ġkody a vr§cen² penŊz, kter§ budou pouģita v pŚ²padŊ nedodrģen² ¼rovnŊ kvality sluģby stanoven® ve smlouvŊ nebo v pŚ²padŊ 
pŚeruġen² poskytov§n² sluģby ze zavinŊn² podnikatele poskytuj²c²ho sluģbu, 
  
l) informaci o zpŢsobu Śeġen² sporŢ tĨkaj²c²ch se pŚedmŊtu smlouvy mimo soudn² nebo spr§vn² Ś²zen², 
  
m) zpŢsob vyrozumŊn² ¼ļastn²ka o zmŊnŊ smluvn²ch podm²nek. 
  
 (4) Uģivatel, kterĨ poģaduje pŚipojen² k veŚejn® komunikaļn² s²ti nebo pŚ²stup k veŚejnŊ dostupn® sluģbŊ elektronickĨch komunikac², m§ 
pr§vo uzavŚ²t smlouvu s jedn²m nebo s v²ce podnikateli, kteŚ² takov® sluģby poskytuj². 
  
 (5) ĐŚad mŢģe podnikateli poskytuj²c²mu veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² uloģit rozhodnut²m, aby provedl zmŊnu 
vġeobecnĨch podm²nek pro veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac², jsou-li v rozporu s t²mto z§konem nebo prov§dŊc²mi pr§vn²mi 
pŚedpisy k tomuto z§konu nebo pokud je to nezbytn® k dosaģen² ochrany spotŚebitelŢ, a to z dŢvodu nekalĨch, klamavĨch nebo agresivn²ch 
obchodn²ch praktik nebo z dŢvodu diskriminace spotŚebitele 24a). 
  
 (6) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen na sv® n§klady nejm®nŊ 1 mŊs²c pŚed nabyt²m 
¼ļinnosti podstatn® zmŊny smluvn²ch podm²nek, kter§ pro ¼ļastn²ka pŚedstavuje jejich zhorġen², odpov²daj²c²m zpŢsobem vyrozumŊt ¼ļastn²ka o 
t®to zmŊnŊ a souļasnŊ jej informovat o jeho pr§vu vypovŊdŊt smlouvu bez sankce, jestliģe nov® podm²nky nebude akceptovat. Đļastn²k m§ pr§vo 
bez sankce vypovŊdŊt smlouvu na z§kladŊ ozn§men² o n§vrhu podstatnĨch zmŊn smluvn²ch podm²nek, kter® pŚedstavuje jejich zhorġen². 
  

 Ä 64 
 

 Vy¼ļtov§n² ceny, reklamace 
 

 (1) Đļastn²k, popŚ²padŊ uģivatel veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac², je povinen uhradit za poskytnutou sluģbu cenu ve 
vĨġi platn® v dobŊ poskytnut² t®to sluģby. 
  
 (2) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² prostŚednictv²m veŚejn® telefonn² s²tŊ je povinen 
elektronicky nebo v tiġtŊn® formŊ poskytovat bezplatnŊ podle vĨbŊru ¼ļastn²ka, popŚ²padŊ uģivatele, tato vy¼ļtov§n² ceny za poskytnut® sluģby: 
  
a) vy¼ļtov§n² ceny podle druhu sluģby, nebo 
  
b) souhrnn® vy¼ļtov§n² ceny jednou poloģkou. 
 Vy¼ļtov§n² ceny neobsahuje poloģky za vol§n² nebo jin® sluģby elektronickĨch komunikac², kter® ¼ļastn²k neplat², vļetnŊ vol§n² na ļ²sla 
pro pŚ²stup ke sluģb§m na ¼ļet volan®ho. 
  
 (3) Je-li podnikatel uvedenĨ v odstavci 2 poskytovatelem univerz§ln² sluģby s povinnost² podle Ä 38 odst. 2 p²sm. g) bodu 3, poskytne 
spotŚebiteli jen jedno bezplatn® vy¼ļtov§n² ceny podle vĨbŊru spotŚebitele. 
  
 (4) Podnikatel, vļetnŊ poskytovatele univerz§ln² sluģby, kterĨ pŚedkl§d§ vy¼ļtov§n² ceny obsahuj²c² rozpis jednotlivĨch vol§n², poskytne 
na ģ§dost ¼ļastn²ka za ¼platu i vhodnou alternativu tohoto vy¼ļtov§n² ceny zajiġŠuj²c² zvĨġenou ochranu soukrom² ¼ļastn²ka, napŚ²klad neuveden²m 
ļ§sti volan®ho ļ²sla ve vy¼ļtov§n² ceny. 
  
 (5) Po dohodŊ s ¼ļastn²kem, popŚ²padŊ uģivatelem, podnikatel pŚedloģ² vy¼ļtov§n² ceny i v jin® formŊ neģ tiġtŊn®. 
  



 (6) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² prostŚednictv²m veŚejn® telefonn² s²tŊ je povinen ve 
vy¼ļtov§n² ceny vyznaļit z¼ļtovac² obdob², kter® nesm² bĨt delġ² neģ 90 kalend§Śn²ch dnŢ a v pŚ²padŊ poskytov§n² univerz§ln² sluģby 35 
kalend§Śn²ch dnŢ, nedohodne-li s ¼ļastn²kem jin® obdob², a zajistit pod§n² vy¼ļtov§n² ceny tak, aby mohlo bĨt ¼ļastn²kovi dod§no do 15 dnŢ ode 
dne ukonļen² z¼ļtovac²ho obdob², a to zpŢsobem stanovenĨm zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem 2) nebo jinĨm zpŢsobem, byl-li tento jinĨ zpŢsob 
dod§n² s ¼ļastn²kem, popŚ²padŊ uģivatelem dohodnut. 
  
 (7) Đļastn²k, popŚ²padŊ uģivatel m§ pr§vo uplatnit reklamaci na vy¼ļtov§n² ceny nebo na poskytovanou veŚejnŊ dostupnou sluģbu 
elektronickĨch komunikac². 
  
 (8) Reklamaci na vy¼ļtov§n² ceny je ¼ļastn²k, popŚ²padŊ uģivatel opr§vnŊn uplatnit bez zbyteļn®ho odkladu, nejpozdŊji do 2 mŊs²cŢ ode 
dne dod§n² vy¼ļtov§n² ceny za poskytnutou sluģbu, jinak pr§vo zanikne. Nen²-li vzhledem k druhu poskytovan® sluģby vy¼ļtov§n² ceny dod§v§no, 
je opr§vnŊn reklamaci uplatnit do 2 mŊs²cŢ ode dne poskytnut² sluģby. Pod§n² reklamace nem§ odkladnĨ ¼ļinek, ĐŚad je vġak v odŢvodnŊnĨch 
pŚ²padech opr§vnŊn na ģ§dost ¼ļastn²ka, popŚ²padŊ uģivatele rozhodnout, ģe pod§n² reklamace m§ odkladnĨ ¼ļinek. Proti tomuto rozhodnut² se 
nelze odvolat. 
  
 (9) Reklamaci na poskytovanou sluģbu je ¼ļastn²k, popŚ²padŊ uģivatel opr§vnŊn uplatnit bez zbyteļn®ho odkladu, nejpozdŊji do 2 mŊs²cŢ 
ode dne vadn®ho poskytnut² sluģby, jinak pr§vo zanikne. 
  
 (10) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² prostŚednictv²m veŚejn® telefonn² s²tŊ je povinen vyŚ²dit 
reklamaci na vy¼ļtov§n² ceny nebo na poskytov§n² sluģby bez zbyteļn®ho odkladu, nejpozdŊji do 1 mŊs²ce ode dne doruļen² reklamace. Vyģaduje-li 
vyŚ²zen² reklamace projedn§n² se zahraniļn²m provozovatelem, je povinen reklamaci vyŚ²dit nejpozdŊji do 2 mŊs²cŢ ode dne jej²ho dod§n². 
  
 (11) Pokud se strany nedohodnou jinak, je podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² prostŚednictv²m 
veŚejn® telefonn² s²tŊ povinen v pŚ²padŊ, ģe dojde k vy¼ļtov§n² ceny za sluģbu v neprospŊch ¼ļastn²ka, vr§tit mu rozd²l ceny zpŢsobem a ve lhŢt§ch 
stanovenĨch vġeobecnĨmi podm²nkami sluģby, nejpozdŊji vġak do 1 mŊs²ce od vyŚ²zen² reklamace. Po splnŊn² tŊchto povinnost² a uspokojen² tŊchto 
pr§v uģivatele nen² podnikatel poskytuj²c² sluģbu povinen uhrazovat uģivatelŢm sluģby n§hradu ġkody, kter§ jim vznikne v dŢsledku pŚeruġen² 
sluģby. 
  
 (12) Pokud sluģbu bylo moģno vyuģ²t jen ļ§steļnŊ, anebo ji nebylo moģno vyuģ²t vŢbec pro z§vadu technick®ho nebo provozn²ho 
charakteru na stranŊ podnikatele poskytuj²c²ho sluģbu, je tento povinen zajistit odstranŊn² z§vady a pŚimŊŚenŊ sn²ģit cenu nebo po dohodŊ s 
¼ļastn²kem zajistit poskytnut² sluģby n§hradn²m zpŢsobem. Podnikatel poskytuj²c² sluģbu elektronickĨch komunikac² nen² povinen uhrazovat jej²m 
uģivatelŢm n§hradu ġkody, kter§ jim vznikne v dŢsledku pŚeruġen² sluģby nebo vadn®ho poskytnut² sluģby. 
  
 (13) Rozsah vy¼ļtov§n² ceny podle odstavce 2 p²sm. a) stanov² ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 
  

 Ä 65 
 

 Neplacen² nebo opoģdŊn® placen² ¼ļtu  
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² prostŚednictv²m veŚejn® telefonn² s²tŊ je povinen pŚed 
zapoļet²m poskytov§n² sluģby prokazatelnŊ upozornit ¼ļastn²ka na dŢsledky neplacen² telefonn²ch ¼ļtŢ. N§klady za prokazateln® upozornŊn² hrad² 
podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Nezaplatil-li ¼ļastn²k ve lhŢtŊ splatnosti uveden® na vy¼ļtov§n² ceny za poskytnut® sluģby, podnikatel uvedenĨ v odstavci 1 jej 
prokazatelnŊ upozorn² a stanov² n§hradn² lhŢtu plnŊn² ne kratġ² neģ 1 tĨden ode dne dod§n² upozornŊn². Po marn®m uplynut² n§hradn² lhŢty mŢģe 
podnikatel ¼ļastn²ku omezit poskytov§n² dotļen® samostatnŊ ¼ļtovan® sluģby zamezen²m aktivn²ho pŚ²stupu ke sluģbŊ, s vĨjimkou uskuteļŔov§n² 
vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n². Cena za prokazateln® upozornŊn² mus² bĨt n§kladovŊ orientovan§. 
  
 (3) Podnikatel uvedenĨ v odstavci 1 mŢģe ukonļit smluvn² vztah nebo nezŚ²dit ¼ļastn²kovi pŚ²stup k veŚejnŊ dostupn® sluģbŊ 
elektronickĨch komunikac² v pŚ²padech, kdy ¼ļastn²k ¼myslnŊ uvedl nespr§vn® osobn² nebo identifikaļn² ¼daje nebo soustavnŊ opoģdŊnŊ platil nebo 
soustavnŊ neplatil cenu za sluģby uveden® ve vy¼ļtov§n² ceny, a to pouze po prokazateln®m upozornŊn² ¼ļastn²ka. SoustavnĨm opoģdŊnĨm 
placen²m se pro ¼ļely tohoto ustanoven² rozum² zaplacen² nejm®nŊ 2 po sobŊ jdouc²ch vy¼ļtov§n² ceny po lhŢtŊ splatnosti. SoustavnĨm neplacen²m 
se pro ¼ļely tohoto ustanoven² rozum² existence nejm®nŊ 3 nezaplacenĨch vy¼ļtov§n² ceny. 
  

 Ä 66 
 

 Informa ļn² a oper§torsk® sluģby 
 

 (1) Podnikatel, kterĨ pŚidŊluje telefonn² ļ²sla ¼ļastn²kŢm, je povinen na ģ§dost osoby, kter§ poskytuje veŚejnŊ dostupn® informaļn² sluģby 
o telefonn²ch ļ²slech nebo poskytuje ¼ļastnick® seznamy, j² pŚedat dostupn® osobn² a identifikaļn² ¼daje ¼ļastn²kŢ za podm²nek podle Ä 41 odst. 3 
p²sm. b) a vŊty posledn² a v rozsahu podle Ä 41 odst. 5 s vĨjimkou ¼dajŢ tŊch ¼ļastn²kŢ, kteŚ² uveŚejnŊn² odm²tli. Tyto ¼daje pŚed§ ve smluven®m 
form§tu, za rovnĨch a objektivn²ch podm²nek a v cen§ch, kter® jsou n§kladovŊ orientovan® a nediskriminaļn². PŚed§vaj²c² strana u pŚed§vanĨch 
¼dajŢ rovnŊģ vģdy uvede skuteļnost, ģe ¼ļastn²k uvedl, ģe si nepŚeje bĨt kontaktov§n za ¼ļelem marketingu. 
  
 (2) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š je povinen umoģnit vġem koncovĨm uģivatelŢm veŚejn® telefonn² s²tŊ pŚ²stup k 
oper§torskĨm sluģb§m a nejm®nŊ k jedn® informaļn² sluģbŊ o telefonn²ch ļ²slech ¼ļastn²kŢ vġech podnikatelŢ poskytuj²c²ch veŚejnŊ dostupn® 
telefonn² sluģby. 
  

 Ä 67 
 

 Identifikace zlomyslnĨch nebo obtŊģuj²c²ch vol§n² 
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen na ģ§dost sv®ho ¼ļastn²ka a na jeho n§klady zajistit sluģbu 
identifikace ¼ļastnick®ho ļ²sla, z kter®ho byla uskuteļnŊna zlomysln§ nebo obtŊģuj²c² vol§n², a to zpŊtnŊ u konkr®tn²ch vol§n², kter§ ¼ļastn²k oznaļ² 
jako zlomysln§ nebo obtŊģuj²c², nejpozdŊji vġak do 2 mŊs²cŢ ode dne uskuteļnŊn² takov®ho vol§n². 
  
 (2) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen v pŚ²padŊ ģ§dosti poskytnout podnikateli podle odstavce 1 ¼daje 
nezbytn® pro identifikaci ¼ļastnick®ho ļ²sla, z kter®ho byla uskuteļnŊna zlomysln§ nebo obtŊģuj²c² vol§n², a to zpŊtnŊ u konkr®tn²ch vol§n², kter§ 
¼ļastn²k oznaļ² jako zlomysln§ nebo obtŊģuj²c², nejpozdŊji vġak do 2 mŊs²cŢ ode dne uskuteļnŊn² takov®ho vol§n². 



  
 (3) Sluģbou identifikace ¼ļastnick®ho ļ²sla podle odstavce 1 se rozum² poskytnut² ¼dajŢ o fyzickĨch a pr§vnickĨch osob§ch uvedenĨch v Ä 
41 odst. 5, a to i tehdy, pokud ¼ļastn²k odm²tl uveŚejnŊn² podle Ä 41 odst. 6. 
  

 Ä 68 
 

 Sluģba televize ġirok®ho form§tu 
 

 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š, jej²mģ prostŚednictv²m jsou ġ²Śeny digit§ln² televizn² sluģby, je povinen provozovat tuto 
s²Š tak, aby umoģŔovala ġ²Śen² sluģeb a programŢ televize ġirok®ho form§tu. Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š, kter§ pŚij²m§ a d§le 
vys²l§ programy nebo sluģby televize ġirok®ho form§tu, je povinen zachovat tento ġirokĨ form§t. 
  
 (2) Sluģbou televize ġirok®ho form§tu se rozum² sluģba, kter§ se skl§d§ zcela nebo ļ§steļnŊ z poskytov§n² programŢ vyrobenĨch a 
zpracovanĨch tak, aby mohly bĨt zobrazeny v ġirok®m form§tu s plnou vĨġkou; form§t 16 : 9 je referenļn²m form§tem pro sluģby televize ġirok®ho 
form§tu. 
  

 Ä 69 
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen svĨm ¼ļastn²kŢm bezplatnŊ umoģnit 
  
a) hl§ġen² poruch prostŚednictv²m jeho s²tŊ, 
  
b) informace prostŚednictv²m automatickĨch hl§sek, kter® informuj² volaj²c²ho ¼ļastn²ka o zmŊn§ch ¼ļastnickĨch ļ²sel v jeho telefonn² s²ti, 
  
c) vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n². 
  
 (2) Je-li to ekonomicky pŚimŊŚen®, podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen vytvoŚit technick® a obchodn² 
podm²nky pro poskytov§n² 
  
a) multifrekvenļn² t·nov® volby, 
  
b) zobrazen² ¼ļastnick®ho ļ²sla volaj²c²ho ¼ļastn²ka. 
  

 Ä 70 
 

 Volba a p Śedvolba oper§tora 
 

 (1) ĐŚad v souladu s Ä 51 rozhodnut²m uloģ² podniku s vĨznamnou trģn² silou v oblasti pŚipojen² ¼ļastn²kŢ k veŚejn® telefonn² s²ti a jej²ho 
pouģ²v§n² v pevn®m m²stŊ povinnost umoģnit svĨm ¼ļastn²kŢm pŚ²stup ke sluģb§m kter®hokoliv propojen®ho podnikatele poskytuj²c²ho veŚejnŊ 
dostupnou telefonn² sluģbu 
  
a) volbou k·du pŚ²sluġn®ho podnikatele poskytuj²c²ho veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu pŚi jednotlivĨch vol§n²ch (volba oper§tora) a 
  
b) trvalĨm nastaven²m k·du podnikatele poskytuj²c²ho veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu (pŚedvolba oper§tora), kterĨ mŢģe bĨt potlaļen pŚi 
jednotliv®m vol§n² volbou podle p²smene a). 
  
 (2) ĐŚad je opr§vnŊn na z§kladŊ poģadavku uģivatelŢ rozhodnout postupem podle Ä 51 o zaveden² sluģeb uvedenĨch v odstavci 1 i v 
jinĨch s²t²ch nebo jinĨm zpŢsobem, pŚiļemģ zohledn² povinnosti a podm²nky uveden® v Ä 84. 
  
 (3) Technick® a organizaļn² podm²nky pro realizaci volby a pŚedvolby oper§tora a z§sady pro ¼ļtov§n² ceny mezi podnikateli v souvislosti 
s volbou a pŚedvolbou oper§tora stanov² ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 
  

 Ä 71 
 

 Kvalita sluģby 
 

 (1) ĐŚad je opr§vnŊn po konzultaci podle Ä 130 a 131 uloģit podnikateli poskytuj²c²mu veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch 
komunikac², aby uveŚejŔoval pŚehled o aktu§ln²ch cen§ch, kvalitŊ a podm²nk§ch j²m poskytovanĨch veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch 
komunikac², a to ve formŊ, kter§ umoģŔuje koncovĨm uģivatelŢm tyto ¼daje jednoduchĨm zpŢsobem vz§jemnŊ porovnat. UvedenĨ podnikatel 
uveŚejŔuje tyto informace ve vġech svĨch provozovn§ch a t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. Podnikatel je povinen poskytnout ĐŚadu na 
jeho vyģ§d§n² tyto informace jeġtŊ pŚed jejich uveŚejnŊn²m. 
  
 (2) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen prŢbŊģnŊ poskytovat ĐŚadu informace podle odstavce 1 pro 
¼ļely jejich uveŚejnŊn² podle Ä 54 odst. 2. 
  
 (3) Parametry kvality poskytovanĨch sluģeb, kter® maj² bĨt mŊŚeny, obsah, formu a zpŢsob uveŚejnŊn² informac² podle odstavce 1 stanov² 
ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 
  

 Ä 72 
 

 Povinnost ġ²Śen² urļen®ho rozhlasov®ho a televizn²ho programu a sluģeb ve veŚejn®m z§jmu 
 

 (1) ĐŚad podnikateli, prostŚednictv²m jehoģ veŚejn® komunikaļn² s²tŊ je poskytovan§ sluģba ġ²Śen² rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n², 
kterou vyuģ²vaj² koncov² uģivatel® jako hlavn² prostŚedek pŚ²jmu rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n², uloģ² rozhodnut²m povinnost ġ²Śit urļenĨ 
rozhlasovĨ nebo televizn² program a s t²mto programem souvisej²c² sluģby. 
  
 (2) ĐŚad povinnost uvedenou v odstavci 1 uloģ² jen na z§kladŊ zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 11) 
  

 Ä 72a 



 
 (1) Sluģba ġ²Śen² rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² se zajiġŠuje na z§kladŊ p²semn® smlouvy uzavŚen® mezi provozovatelem rozhlasov®ho 
a televizn²ho vys²l§n² 11), 16) a podnikatelem poskytuj²c²m tuto sluģbu elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Podnikatel poskytuj²c² sluģbu ġ²Śen² rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² je povinen jednat o uzavŚen² smlouvy podle odstavce 1 v 
pŚ²padŊ, kdy je o to poģ§d§n provozovatelem rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n². 
  
 (3) Podnikatel poskytuj²c² sluģbu ġ²Śen² rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² je povinen smlouvu podle odstavce 1 uzavŚ²t, pokud poģadavky 
provozovatele rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² nejsou v rozporu s n§vrhem smlouvy podle Ä 72b, odpov²daj² technickĨm parametrŢm jeho s²tŊ, v 
jejich dŢsledku by nemohlo doj²t k naruġen² integrity jeho s²tŊ a poģadovan§ cena nen² niģġ² neģ n§kladovŊ orientovan§ cena. 
  
 (4) Nedojde-li k uzavŚen² smlouvy podle odstavce 1, je ĐŚad opr§vnŊn na z§kladŊ n§vrhu kter®koliv smluvn² strany rozhodnout spor. Pro 
rozhodnut² sporu plat² obdobnŊ Ä 127. Souļ§st² n§vrhu smluvn² strany na rozhodnut² sporu mus² bĨt n§vrh smlouvy se specifikac² jeho spornĨch 
ļ§st². 
  
 (5) Pod§n² opravn®ho prostŚedku proti rozhodnut² podle odstavce 4 nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 
  

 Ä 72b 
 

 (1) M§-li bĨt pŚedmŊtem smlouvy podle Ä 72a odst. 1 ġ²Śen² zemsk®ho digit§ln²ho televizn²ho vys²l§n², je podnikatel poskytuj²c² sluģbu 
ġ²Śen² rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² povinen vypracovat n§vrh smlouvy o poskytov§n² t®to sluģby, kterĨ mus² obsahovat kromŊ n§leģitost² 
podle Ä 63 odst. 3 vġeobecn® smluvn² podm²nky uveden® v odstavci 2, a uveŚejnit jej v kaģd® sv® provozovnŊ a t®ģ zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ 
pŚ²stup. Smlouvu lze uzavŚ²t nejdŚ²ve jeden mŊs²c po zveŚejnŊn² jej²ho n§vrhu. Pro zmŊny n§vrhu smlouvy se pouģije toto ustanoven² obdobnŊ. 
  
 (2) Vġeobecn® smluvn² podm²nky obsahuj² n§vrh cen rozdŊlenĨ na ceny celkov® a ceny d²lļ², n§vrh ceny za ġ²Śen² jednotkov®ho objemu 
datov®ho toku a n§vrh technick®ho Śeġen², kterĨ zahrnuje ¼daje o 
  
a) minim§ln²m a maxim§ln²m pokryt² obyvatelstva sign§lem, 
  
b) dostupnosti, spolehlivosti a kvalitŊ sign§lu, 
  
c) minim§ln²m a maxim§ln²m disponibiln²m datov®m toku pro jeden televizn² program vļetnŊ moģnosti statistick®ho multiplexov§n², 
  
d) minim§ln²m a maxim§ln²m disponibiln²m datov®m toku pro jeden rozhlasovĨ program, 
  
e) pŚedpokl§dan®m rozsahu pokryt² ¼zem², 
  
f) pouģit®m standardu zdrojov®ho k·dov§n², 
  
g) pouģit®m ochrann®m intervalu, 
  
h) podm²nk§ch tĨkaj²c²ch se pŚevzet² dat elektronickĨch programovĨch prŢvodcŢ (EPG) k ġ²Śen², 
  
i) podm²nk§ch pŚ²padn®ho ļlenŊn² programu v r§mci vys²lac² s²tŊ, 
  
j) pŚedpokl§dan®m term²nu zah§jen² poskytov§n² sluģby ġ²Śen² vys²l§n², 
  
k) ļasov®m harmonogramu rozvoje vys²lac² s²tŊ, pokud nen² vybudov§na v pln®m rozsahu, 
  
l) podm²nk§ch vĨstavby doplŔuj²c²ch vys²laļŢ v r§mci jednokmitoļtov® vys²lac² s²tŊ, 
  
m) velikosti datov®ho toku vyhrazen®ho pro ostatn² doplŔkov® a informaļn² sluģby, 
  
n) velikosti datov®ho toku vyhrazen®ho pro sluģebn² informace a potŚeby oper§tora s²tŊ, 
  
o) parametrech a smŊrech pŚenosu televizn²ho sign§lu mezi studii provozovatele rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n², popŚ²padŊ ¼daje o 
kontribuļn²m syst®mu, pokud je tato sluģba nab²zena. 
  

 Ä 72c 
 

 Podnikatel zajiġŠuj²c² s²Š elektronickĨch komunikac² pro zemsk® digit§ln² televizn² vys²l§n² a podnikatel poskytuj²c² sluģbu ġ²Śen² 
rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² v t®to s²ti sdŊl² ĐŚadu ¼daje o voln® kapacitŊ datov®ho toku s²tŊ elektronickĨch komunikac² a o rozsahu a 
struktuŚe vyuģ²van®ho datov®ho toku vģdy k 31. prosinci kaģd®ho kalend§Śn²ho roku do konce n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho mŊs²ce a pŚi zmŊnŊ tŊchto 
¼dajŢ do pŊti dnŢ ode dne uskuteļnŊn² zmŊny. Đdaje podle pŚedchoz² vŊty zveŚejŔuje podnikatel v kaģd® sv® provozovnŊ a t®ģ zpŢsobem 
umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. ĐŚad tyto ¼daje zveŚejŔuje zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup. 
  

 D²l 2 
 

 PŚ²stroje  
  

 Ä 73 
 

 (1) PŚ²strojem se pro ¼ļely tohoto z§kona rozum² zaŚ²zen², kter® je r§diovĨm zaŚ²zen²m nebo telekomunikaļn²m koncovĨm zaŚ²zen²m 
anebo oboj²m. 
  
 (2) Stanov²-li zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis 25), 26) pro pŚ²stroje technick® poģadavky (d§le jen "technick® poģadavky"), tyto pŚ²stroje nesm² bĨt 
uv§dŊny do provozu ani provozov§ny, pokud technick® poģadavky nesplŔuj². 
  
 (3) R§diovĨm zaŚ²zen²m se rozum² vĨrobek nebo jeho dŢleģit§ ļ§st, schopnĨ komunikace na z§kladŊ vyzaŚov§n² nebo pŚ²jmu r§diovĨch vln 



s pouģit²m r§diov®ho spektra pŚidŊlen®ho pro zemsk® nebo kosmick® radiokomunikace. 
  
 (4) Telekomunikaļn²m koncovĨm zaŚ²zen²m se rozum² vĨrobek nebo jeho dŢleģit§ ļ§st, umoģŔuj²c² komunikaci a urļenĨ k pŚipojen² pŚ²mo 
nebo nepŚ²mo k rozhran² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ. 
  
 (5) VeŚejnĨm telefonn²m automatem se rozum² telekomunikaļn² koncov® zaŚ²zen², kterĨm je veŚejnŊ dostupnĨ telefonn² pŚ²stroj, k jehoģ 
uģit² mohou bĨt pouģ²v§ny jako platebn² prostŚedky zejm®na mince, platebn² karty nebo pŚedplacen® karty, vļetnŊ karet s k·dy volby. Toto 
telekomunikaļn² koncov® zaŚ²zen² mŢģe bĨt vybaveno i pro poskytov§n² dalġ²ch sluģeb. 
  
 (6) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š je povinen umoģnit pŚipojen² telekomunikaļn²ho koncov®ho zaŚ²zen² ke vhodn®mu 
rozhran², pokud toto koncov® zaŚ²zen² splŔuje technick® poģadavky. 
  
 (7) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š je povinen uveŚejnit zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup a ozn§mit ĐŚadu typy 
rozhran², kter§ nab²z² pro pŚipojen² pŚ²strojŢ, a jejich technick® specifikace. Tyto povinnosti mus² splnit nejpozdŊji 1 mŊs²c pŚed t²m, neģ budou 
veŚejn® telekomunikaļn² sluģby poskytovan® prostŚednictv²m tŊchto typŢ rozhran² k dispozici. ZmŊny technick® specifikace je povinen ozn§mit 
ĐŚadu a uveŚejnit zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup, a to nejpozdŊji 3 mŊs²ce pŚede dnem jejich proveden². 
  
 (8) Technick® specifikace uveden® v odstavci 7 mus² bĨt natolik podrobn®, aby umoģŔovaly konstruovat pŚ²stroje schopn® vyuģ²vat 
vġechny veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac², kter® jsou prostŚednictv²m pŚ²sluġnĨch rozhran² poskytov§ny. Technick® specifikace 
mus² obsahovat veġker® informace nezbytn® k tomu, aby vĨrobci mohli prov§dŊt pŚ²sluġn® zkouġky s ohledem na technick® poģadavky platn® pro 
pŚ²stroje. 
  
 (9) ĐŚad vede seznam typŢ rozhran² ozn§menĨch podle odstavce 7 a oznamuje tyto typy Komisi. 
  

 Ä 74 
 

 (1) ĐŚad mŢģe rozhodnout o vyŚazen² pŚ²stroje, kterĨ nesplŔuje technick® poģadavky, z provozu. 
  
 (2) Pokud ĐŚad rozhodne o vyŚazen² pŚ²stroje z provozu, mus² v odŢvodnŊn² uv®st, zda k neshodŊ s technickĨmi poģadavky doġlo 
  
a) nespr§vnĨm pouģit²m harmonizovanĨch norem, 
  
b) nedostatky v harmonizovanĨch norm§ch, 
  
c) nesplnŊn²m technickĨch poģadavkŢ. 
 ĐŚad oznamuje Komisi kaģd® takov® rozhodnut² a dŢvody pro sv® rozhodnut². 
  
 (3) ĐŚad d§ podnŊt org§nu, v jehoģ kompetenci je dozor nad uv§dŊn²m pŚ²strojŢ na trh, 27) aby zak§zal nebo omezil uv§dŊn² na trh nebo 
st§hl z trhu r§diov§ zaŚ²zen², kter§ zpŢsobuj² ġkodlivou interferenci existuj²c²ch sluģeb elektronickĨch komunikac² nebo by zpŢsobovala ġkodlivou 
interferenci pl§novanĨch sluģeb elektronickĨch komunikac² v kmitoļtovĨch p§smech vyuģ²vanĨch na ¼zem² Ļesk® republiky. 
  
 (4) ĐŚad mŢģe omezit uv§dŊn² r§diovĨch zaŚ²zen² do provozu pouze z dŢvodŢ zajiġtŊn² ¼ļeln®ho vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra, zabr§nŊn² 
ġkodliv® interferenci nebo z dŢvodu ochrany veŚejn®ho zdrav². Ustanoven² odstavce 1 ani podm²nky uveden® v opr§vnŊn² pro poskytov§n² pŚ²sluġn® 
sluģby elektronickĨch komunikac² t²mto nejsou dotļeny. 
  
 (5) ĐŚad mŢģe povolit podnikateli zajiġŠuj²c²mu veŚejnou komunikaļn² s²Š na jeho ģ§dost, aby odm²tl pŚipojit, odpojil nebo vy Śadil z 
provozu pŚ²stroj, kterĨ splŔuje technick® poģadavky, pokud tento pŚ²stroj zpŢsobuje poġkozen² s²tŊ nebo ġkodlivou interferenci anebo naruġuje 
funkļnost s²tŊ. Kaģd® takov® povolen² ĐŚad ozn§m² Komisi. 
  
 (6) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š mŢģe za mimoŚ§dnĨch okolnost² pŚ²stroj odpojit, je -li to nezbytn® pro ochranu s²tŊ a 
jestliģe uģivateli neprodlenŊ nab²dne alternativn² bezplatn® Śeġen². Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š o tom bez odkladu vyrozum² ĐŚad. 
  

 Ä 75 
 

 (1) Je-li to technicky provediteln®, je podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu prostŚednictv²m veŚejn® mobiln² telefonn² 
s²tŊ povinen na z§kladŊ p²semn® ģ§dosti Policie Ļesk® republiky a na jej² n§klady pro ¼ļely trestn²ho Ś²zen² znemoģnit na poģadovanou dobu, 
nejd®le vġak na dobu povolen®ho odposlechu, provozov§n² koncov®ho mobiln²ho telekomunikaļn²ho zaŚ²zen² (mobiln² telefonn² pŚ²stroj) ve veŚejn® 
mobiln² telefonn² s²ti, kterĨ umoģŔuje ġifrov§n², k·dov§n² nebo jinĨ zpŢsob utajen² pŚen§ġen® zpr§vy ¼ļastn²kem. 
  
 (2) Ģ§dost podle odstavce 1 mus² obsahovat ļ²slo jednac², pod kterĨm je rozhodnut² soudu o souhlasu se znemoģnŊn²m provozov§n² 
koncov®ho mobiln²ho telekomunikaļn²ho zaŚ²zen² u Policie Ļesk® republiky vedeno, a mus² bĨt podepsan§ odpovŊdnou osobou. 
  
 (3) NehledŊ k ustanoven² odstavcŢ 1 a 2, je -li to technicky provediteln® a ekonomicky pŚimŊŚen®, je podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ 
dostupnou telefonn² sluģbu prostŚednictv²m veŚejn® mobiln² telefonn² s²tŊ povinen na p²semnou ģ§dost Policie Ļesk® republiky znemoģnit 
provozov§n² odcizen®ho koncov®ho mobiln²ho telekomunikaļn²ho zaŚ²zen² (mobiln² telefonn² pŚ²stroj) ve veŚejn® mobiln² telefonn² s²ti. T²m nen² 
dotļeno pr§vo ¼ļastn²ka poģadovat zablokov§n² identifikaļn² ¼ļastnick® karty (SIM karta) u podnikatele poskytuj²c²ho veŚejnŊ dostupnou telefonn² 
sluģbu prostŚednictv²m veŚejn® mobiln² telefonn² s²tŊ. 
  
 (4) Ģ§dost podle odstavce 3 mus² bĨt doloģena protokolem Policie Ļesk® republiky o ozn§men² odcizen² vŊci a souhlasem dotļen®ho 
vlastn²ka odcizen®ho zaŚ²zen² se znemoģnŊn²m provozov§n² tohoto zaŚ²zen² ve veŚejn® mobiln² telefonn² s²ti. 
  
 (5) Ģ§dosti podle odstavcŢ 1 a 3 mohou bĨt zasl§ny i elektronickĨmi prostŚedky, je-li k nim pŚipojen zaruļenĨ elektronickĨ podpis 
zaloģenĨ na kvalifikovan®m certifik§tu vydan®m akreditovanĨm poskytovatelem certifikaļn²ch sluģeb podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 28) 
  

 D²l 3 
 

 Pron§jem okruhŢ 
 

 Ä 76 



 
 (1) Pron§jmem okruhŢ se rozum² sluģba elektronickĨch komunikac² spoļ²vaj²c² v pron§jmu pŚenosov® kapacity mezi koncovĨmi body s²t² 
elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Rozsah minim§ln²ho souboru pronaj²manĨch okruhŢ stanov² ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 29) 
  
 (3) Podnik s vĨznamnou trģn² silou, kter®mu byla uloģena povinnost poskytovat sluģbu pron§jmu okruhŢ v rozsahu minim§ln²ho souboru 
pronaj²manĨch okruhŢ podle Ä 51 odst. 3 p²sm. e), je povinen 
  
a) uveŚejŔovat vġeobecn® podm²nky tĨkaj²c² se poskytov§n² minim§ln²ho souboru pronaj²manĨch okruhŢ, 
  
b) sjednat podm²nky a ceny za pron§jem okruhŢ jinĨm uģivatelŢm tak, aby nedoġlo k neodŢvodnŊn®mu zvĨhodŔov§n² nŊkterĨch uģivatelŢ sluģby, 
vļetnŊ jejich organizaļn²ch sloģek. 
  
 (4) ĐŚad mŢģe v pŚ²padŊ, ģe dosaģen® vĨsledky pŚi poskytov§n² sluģby minim§ln²ho souboru pronajatĨch okruhŢ neodpov²daj² potŚeb§m 
uģivatelŢ, rozhodnut²m stanovit subjektu poskytuj²c²mu tuto sluģbu ¼pravu dodac²ch podm²nek. 
  
 (5) Osoba poskytuj²c² sluģbu pron§jmu okruhŢ je povinna v pŚ²padŊ ohroģen² bezpeļnosti s²tŊ, integrity s²tŊ, vz§jemn® spolupr§ce sluģeb 
a ochrany dat omezit pŚ²stup ke sluģbŊ pron§jmu okruhŢ. Omezen² pŚ²stupu ke sluģbŊ je tato osoba povinna bezodkladnŊ ozn§mit ĐŚadu. 
  

 Ä 77 
 

 ĐŚad v souladu s Ä 51 rozhodnut²m uloģ² podniku s vĨznamnou trģn² silou, kter®mu byla uloģena povinnost poskytovat sluģbu pron§jmu 
okruhŢ v rozsahu minim§ln²ho souboru pronaj²manĨch okruhŢ, povinnost pŚi poskytov§n² sluģby minim§ln²ho souboru pronajatĨch okruhŢ jinĨm 
subjektŢm ji poskytovat za srovnatelnĨch podm²nek a ve stejn® kvalitŊ, v jak® ji poskytuje pro sluģby vlastn², vlastn²ch organizaļn²ch sloģek, 
popŚ²padŊ svĨm dceŚinĨm spoleļnostem nebo spoleļn²kŢm nebo uvnitŚ podnikatelsk®ho seskupen². 
  

 D²l 4 
 

 Propojen² a pŚ²stup k s²t²m elektronickĨch komunikac² a pŚiŚazenĨm prostŚedkŢm 
 

 Ä 78 
 

 (1) PŚ²stupem se rozum² zpŚ²stupnŊn² prostŚedkŢ nebo sluģeb na z§kladŊ stanovenĨch podm²nek, vĨluļnŊ nebo nevĨluļnŊ jin®mu 
podnikateli, za ¼ļelem poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac². PŚ²stupem se rozum² zejm®na 
  
a) pŚ²stup k s²ŠovĨm prvkŢm a pŚiŚazenĨm prostŚedkŢm, kterĨ mŢģe zahrnovat pŚipojen² zaŚ²zen² po pevnĨch nebo jinĨch neģ pevnĨch prostŚedc²ch; 
zahrnuje zejm®na zpŚ²stupnŊn² ¼ļastnick®ho veden² a prostŚedkŢ a sluģeb nezbytnĨch k poskytov§n² sluģeb prostŚednictv²m ¼ļastnick®ho veden², 
  
b) pŚ²stup k fyzick® infrastruktuŚe vļetnŊ budov, stoģ§rŢ a prostŚedkŢ pro veden² kabelŢ, 
  
c) pŚ²stup k pŚ²sluġnĨm softwarovĨm syst®mŢm vļetnŊ syst®mŢ podpory provozu, 
  
d) pŚ²stup k pŚevodu ļ²sel nebo k syst®mŢm nab²zej²c²m obdobnou funkci, 
  
e) pŚ²stup k pevnĨm a mobiln²m s²t²m, zejm®na pro roaming, 
  
f) pŚ²stup k syst®mu podm²nŊn®ho pŚ²stupu, 
  
g) pŚ²stup ke sluģb§m virtu§ln²ch s²t², 
  
h) propojen² veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t². 
  
 (2) Propojen²m se rozum² fyzick® a logick® spojen² veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² za ¼ļelem umoģnŊn² komunikace uģivatelŢm jednoho 
podnikatele s uģivateli t®hoģ nebo jin®ho podnikatele, nebo umoģnŊn² pŚ²stupu ke sluģb§m poskytovanĨm jinĨm podnikatelem. Sluģby mohou bĨt 
poskytov§ny podnikateli, jejichģ s²tŊ se propojuj², nebo jinĨmi subjekty, kter® maj² pŚ²stup k s²ti a splŔuj² poģadavky podle tohoto z§kona. 
  
 (3) Propojen² je specifickĨm druhem pŚ²stupu zŚ²zen®ho mezi veŚejnĨmi komunikaļn²mi s²tŊmi, kde bodem pŚ²stupu je propojovac² bod 
mezi tŊmito s²tŊmi. Propojen² mŢģe bĨt pŚ²m® nebo nepŚ²m®. NepŚ²mĨm propojen²m se rozum² propojen² 2 veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² 
prostŚednictv²m veŚejn® komunikaļn² s²tŊ tŚet²ho podnikatele zajiġŠuj²c²ho veŚejnou komunikaļn² s²Š. 
  
 (4) ĐļastnickĨm veden²m se rozum² fyzickĨ okruh spojuj²c² koncovĨ bod s²tŊ s hlavn²m rozvadŊļem nebo obdobnĨm zaŚ²zen²m ve veŚejn® 
pevn® telefonn² s²ti. 
  

 Ä 79 
 

 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š je opr§vnŊn nebo v pŚ²padŊ, kdy je poģ§d§n jinĨm podnikatelem, kterĨ podle Ä 13 
ozn§mil podnik§n², povinen jednat o propojen² za ¼ļelem poskytov§n² veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac² tak, aby bylo zajiġtŊno 
poskytov§n² a interoperabilita tŊchto sluģeb na ¼zem² ļlenskĨch st§tŢ. 
  
 (2) Aniģ by byly dotļeny povinnosti uloģen® t²mto z§konem nebo na jeho z§kladŊ podnikŢm s vĨznamnou trģn² silou, ĐŚad je opr§vnŊn po 
konzultaci podle Ä 130 a 131 rozhodnut²m uloģit 
  
a) podnikateli, kterĨ ovl§d§ pŚ²stup ke koncovĨm uģivatelŢm, povinnost umoģnit zpŚ²stupnŊn² prostŚedkŢ nebo sluģeb podle Ä 78 k zajiġtŊn² spojen² 
od koncov®ho bodu ke koncov®mu bodu, v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech vļetnŊ propojen² s²t², ve lhŢtŊ stanoven® ĐŚadem, 
  
b) oper§toru povinnosti poskytovat za spravedlivĨch, pŚimŊŚenĨch a nediskriminuj²c²ch podm²nek pŚ²stup k rozhran² aplikaļn²ch programŢ (API) 
nebo k elektronickĨm programovĨm prŢvodcŢm. 
  



 (3) Pod§n² opravn®ho prostŚedku proti rozhodnut² podle odstavce 2 p²sm. a) nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 
  

 Ä 80 
 

 (1) PŚ²stup se zajiġŠuje na z§kladŊ p²semn® smlouvy uzavŚen® mezi oper§torem a podnikatelem poskytuj²c²m veŚejnŊ dostupnou sluģbu 
elektronickĨch komunikac². Propojen² s²t² se zajiġŠuje na z§kladŊ p²semn® smlouvy uzavŚen® mezi oper§tory. 
  
 (2) Podnikatel je povinen nejpozdŊji do 10 dnŢ ode dne uzavŚen² smlouvy o pŚ²stupu nebo smlouvy o propojen² s²t² pŚedat ĐŚadu ¼pln® 
znŊn² uzavŚen® smlouvy, vļetnŊ pŚ²loh. Stejn§ povinnost plat² i pro pŚed§v§n² zmŊn a dodatkŢ smlouvy o pŚ²stupu nebo smlouvy o propojen². 
  
 (3) ĐŚad je opr§vnŊn z vlastn²ho podnŊtu nebo z podnŊtu kter®koliv dotļen® strany vstoupit do jedn§n² podnikatelŢ o smlouvŊ o pŚ²stupu 
nebo o smlouvŊ o propojen² s²t² v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech, je-li to nezbytn® pro naplnŊn² c²lŢ regulace uvedenĨch v Ä 5. ĐŚad ke sporn® ļ§sti 
n§vrhu smlouvy vyd§ stanovisko, kter® sdŊl² smluvn²m stran§m. Na vyd§n² stanoviska se nevztahuje spr§vn² Ś§d. 
  
 (4) Nedojde-li k uzavŚen² p²semn® smlouvy o pŚ²stupu nebo smlouvy o propojen² s²t² do 2 mŊs²cŢ ode dne zah§jen² jedn§n² o n§vrhu 
smlouvy, je ĐŚad opr§vnŊn na z§kladŊ n§vrhu kter®koliv smluvn² strany rozhodnout spor o pŚ²stupu nebo propojen² postupem podle Ä 127. Souļ§st² 
n§vrhu smluvn² strany na rozhodnut² sporu mus² bĨt n§vrh smlouvy se specifikac² jeho spornĨch ļ§st². 
  
 (5) V pŚ²padŊ zmŊn a dodatkŢ smlouvy o pŚ²stupu nebo smlouvy o propojen² se pouģij² odstavce 3 a 4 obdobnŊ. 
  
 (6) Podnikatel®, kteŚ² uzavŚeli smlouvu o propojen² nebo pŚ²stupu, jsou povinni uhradit cenu za propojen² nebo pŚ²stup stanovenou ve 
smlouvŊ o propojen² nebo pŚ²stupu. 
  
 (7) Minim§ln² n§leģitosti, kter® mus² obsahovat n§vrh smlouvy o pŚ²stupu nebo o propojen² s²t², stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 Ä 81 
 

 (1) ĐŚad je opr§vnŊn v souladu s Ä 51 rozhodnut²m uloģit podniku s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu povinnost, aby pŚi 
poskytov§n² pŚ²stupu nebo propojen² uplatŔoval rovnocenn® podm²nky za rovnocennĨch okolnost² pro ostatn² podnikatele poskytuj²c² rovnocenn® 
sluģby a poskytoval jim sluģby a informace za stejnĨch podm²nek a ve stejn® kvalitŊ, v jak® je poskytuje pro sluģby vlastn², vlastn²ch organizaļn²ch 
sloģek, popŚ²padŊ svĨm dceŚinĨm spoleļnostem nebo spoleļn²kŢm nebo uvnitŚ podnikatelsk®ho seskupen². 30) 
  
 (2) Podnikatel je povinen vyuģ²vat informace poskytnut® od jin®ho podnikatele pŚed, v prŢbŊhu nebo po sjedn§n² smlouvy o pŚ²stupu 
nebo smlouvy o propojen² s²t² pouze k ¼ļelu, pro kterĨ mu byly poskytnuty. PŚi nakl§d§n² s takto pŚedanĨmi nebo uloģenĨmi informacemi tyto 
informace nesm² sdŊlit svĨm nepŚ²sluġnĨm ¼tvarŢm, dceŚinĨm spoleļnostem, spoleļn²kŢm nebo akcion§ŚŢm, ani jinĨm podnikatelŢm, kterĨm by 
takov® informace mohly pŚin®st konkurenļn² vĨhodu. T²m nen² dotļena povinnost poskytovat informace ĐŚadu podle Ä 115. 
  

 Ä 82 
 

 (1) ĐŚad je opr§vnŊn v souladu s Ä 51 rozhodnut²m uloģit podniku s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu povinnost uveŚejŔovat v 
nezbytnŊ nutn®m rozsahu informace tĨkaj²c² se pŚ²stupu k s²ti nebo propojen² s²t² elektronickĨch komunikac², jako jsou ¼ļetn² informace, smluvn² 
podm²nky, technick® specifikace, s²Šov® charakteristiky a ceny. 
  
 (2) ĐŚad je opr§vnŊn v souladu s Ä 51 rozhodnut²m uloģit podniku s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu povinnost uveŚejnit 
referenļn² nab²dku pŚ²stupu nebo propojen² s uveden²m popisu pŚ²sluġnĨch nab²dek rozdŊlenĨch na ļ§sti podle potŚeb trhu a souvisej²c²ch smluvn²ch 
podm²nek vļetnŊ cen. Tento subjekt nesm² v referenļn² nab²dce pŚ²stupu nebo propojen² poģadovat, aby podnikatel® ģ§daj²c² pŚ²stup platili za 
prostŚedky a provoznŊ-technick® sluģby, kter® nejsou nezbytn® pro poģadovanou sluģbu. T²m nen² dotļena povinnost uveŚejnit referenļn² nab²dku 
podle Ä 85 odst. 1. 
  
 (3) ĐŚad je opr§vnŊn rozhodnout o zmŊnŊ v referenļn² nab²dce pŚ²stupu nebo propojen², pokud tato nab²dka nevede k dŢsledn®mu plnŊn² 
povinnost² podle tohoto z§kona. 
  
 (4) Rozsah, formu a zpŢsob uveŚejnŊn² informac² podle odstavce 1 a n§leģitosti referenļn² nab²dky podle odstavce 2 a jej² rozsah a formu 
stanov² ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 
  

 Ä 83 
 

 Podm²nky pŚ²stupu ke sluģb§m digit§ln²ho televizn²ho a rozhlasov®ho vys²l§n² 
 

 (1) Rozhran²m pro aplikaļn² programy (API) se rozum² softwarov§ rozhran² mezi aplikacemi poskytovanĨmi provozovateli rozhlasov®ho a 
televizn²ho vys²l§n² nebo poskytovateli digit§ln²ch interaktivn²ch televizn²ch sluģeb a mezi digit§ln²m televizn²m zaŚ²zen²m. 
  
 (2) Digit§ln²m televizn²m zaŚ²zen²m se rozum² pŚ²davn® zaŚ²zen² urļen® pro pŚipojen² k televizn²mu pŚij²maļi nebo integrovan® v digit§ln²m 
televizn²m pŚij²maļi, kter® umoģŔuje pŚ²jem digit§ln²ho rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² a vyuģ²v§n² digit§ln²ch interaktivn²ch televizn²ch sluģeb. 
  
 (3) Syst®mem podm²nŊn®ho pŚ²stupu (d§le jen "br§na") se rozum² jak®koli technick® zaŚ²zen² nebo opatŚen² zajiġŠuj²c², aby se pŚ²stup k 
chr§nŊn®mu rozhlasov®mu nebo televizn²mu vys²l§n² uskuteļnil ve srozumiteln® formŊ. TakovĨ pŚ²stup je podm²nŊnĨ pŚedplatnĨm nebo jinou 
formou pŚedchoz²ho individu§ln²ho opr§vnŊn². 
  
 (4) Sm² se pouģ²vat pouze br§na, kter§ bez ohledu na pŚenosov® prostŚedky vys²l§n² technicky zabezpeļ² efektivn² pŚed§v§n² Ś²d²c²ch 
funkc², kter® umoģn² podnikatelŢm zajiġŠuj²c²m pŚenos sign§lŢ digit§ln²ho rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² na m²stn² nebo region§ln² ¼rovni 
¼pln® Ś²zen² sluģeb, kter® br§nu vyuģ²vaj². 
  
 (5) Nez§visle na pŚenosovĨch prostŚedc²ch jsou podnikatel® poskytuj²c² sluģbu ġ²Śen² chr§nŊn®ho obsahu, na jejichģ sluģb§ch z§vis² 
provozovatel® digit§ln²ho rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² pŚi pokrĨv§n² vġech skupin potenci§ln²ch div§kŢ nebo posluchaļŢ, povinni nab²zet 
tŊmto provozovatelŢm na spravedliv®m, pŚimŊŚen®m a nediskriminaļn²m z§kladŊ sluģby, kter® umoģŔuj² pŚ²jem digit§lnŊ vys²lanĨch sluģeb tŊchto 
provozovatelŢ div§kŢm nebo posluchaļŢm opr§vnŊnĨm k tomuto pŚ²jmu prostŚednictv²m br§ny, kterou spravuj² provozovatel® digit§ln²ho 
rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n². 
  



 (6) Zjist²-li ĐŚad na z§kladŊ analĨzy relevantn²ho trhu, ģe ģ§dnĨ subjekt nem§ vĨznamnou trģn² s²lu na trhu sluģby ġ²Śen² digit§ln²ho 
rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² ke koncovĨm uģivatelŢm, mŢģe bez ohledu na ustanoven² odstavcŢ 4 a 5 zmŊnit nebo zruġit povinnosti pro 
podnikatele poskytuj²c²ho sluģbu ġ²Śen², a to pouze do t® m²ry, aby takov§ zmŊna nebo zruġen² povinnost² 
  
a) negativnŊ neovlivnila pŚ²stup koncovĨch uģivatelŢ k digit§ln²mu rozhlasov®mu a televizn²mu vys²l§n² a programovĨm kan§lŢm a sluģb§m 
specifikovanĨm v souladu s Ä 72, 
  
b) negativnŊ do budoucna neohrozila efektivn² hospod§Śskou soutŊģ na trz²ch digit§ln²ho televizn²ho a rozhlasov®ho vys²l§n² pro koncov® uģivatele 
nebo na trz²ch syst®mŢ podm²nŊn®ho pŚ²stupu a jinĨch pŚiŚazenĨch prostŚedkŢ. 
 ĐŚad mus² vyrozumŊt s dostateļnĨm pŚedstihem subjekty dotļen® zmŊnou nebo zruġen²m uvedenĨch povinnost². 
  
 (7) ĐŚad je opr§vnŊn vlastn²kŢm rozhran² pro aplikaļn² programy (API) uloģit, aby poskytovali provozovatelŢm rozhlasov®ho a televizn²ho 
vys²l§n² pro ¼ļely poskytov§n² digit§ln²ch interaktivn²ch televizn²ch sluģeb za spravedlivĨch, pŚimŊŚenĨch a nediskriminuj²c²ch podm²nek veġker® 
informace nezbytn® k poskytov§n² vġech sluģeb podporovanĨch rozhran²m pro aplikaļn² programy (API) v plnŊ funkļn² formŊ. Tito vlastn²ci maj² 
pr§vo na ¼hradu ¼ļelnŊ a prokazatelnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ za poskytnut² informac². 
  
 (8) Podnikatel poskytuj²c² sluģbu ġ²Śen² digit§ln²ho rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² je povinen zajiġŠovat ve sv® s²ti sluģbu ġ²Śen² sluģeb 
pŚ²mo souvisej²c²ch s programem 11). ĐŚad stanov² vġeobecnĨm opr§vnŊn²m podle Ä 10 podm²nky pro zajiġŠov§n² elektronick®ho programov®ho 
prŢvodce. Podm²nkami, kter® jsou stanoveny ĐŚadem podle tohoto ustanoven², nejsou dotļeny povinnosti stanoven® Radou pro rozhlasov® a 
televizn² vys²l§n² ve vztahu ke zpŢsobu prezentace elektronick®ho programov®ho prŢvodce a podobnĨch pŚehledovĨch a nav§dŊc²ch pomŢcek v 
r§mci regulace obsahu. 
  
 (9) Drģitel individu§ln²ho opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro zemsk® digit§ln² rozhlasov® a televizn² vys²l§n² je povinen 
  
a) umoģnit ġ²Śen² rozhlasovĨch a televizn²ch programŢ, jejichģ minim§ln² poļet, technickou kvalitu a dalġ² podm²nky ġ²Śen² stanov² ĐŚad podle Ä 22 v 
pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ,ñ. 
  
b) zajistit poskytov§n² sluģby elektronick®ho programov®ho prŢvodce, kterĨ je ġ²Śen jako souļ§st souhrnn®ho datov®ho toku a mus² obsahovat 
informace o vġech rozhlasovĨch a televizn²ch programech v tomto datov®m toku obsaģenĨch, 
  
c) vyuģ²vat pŚidŊlenĨ r§diovĨ kmitoļet tak, aby pro sluģby ġ²Śen² sluģeb informaļn² spoleļnosti nebylo vyuģ²v§no v²ce neģ 20 % pŚenosov® kapacity 
s²tŊ elektronickĨch komunikac². 
  

 Ä 84 
 

 PŚ²stup k prost ŚedkŢm a sd²len² kapacit 
 

 (1) ĐŚad je opr§vnŊn v souladu s Ä 51 rozhodnut²m uloģit podniku s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu zajiġŠuj²c²mu veŚejnŊ 
dostupnou s²Š elektronickĨch komunikac² povinnost vyhovŊt pŚimŊŚenĨm poģadavkŢm jin®ho podnikatele na vyuģ²v§n² a pŚ²stup k jeho specifickĨm 
s²ŠovĨm prvkŢm a pŚiŚazenĨm prostŚedkŢm s c²lem zajistit trval® konkurenļn² prostŚed² na relevantn²m trhu v z§jmu koncovĨch uģivatelŢ a 
spotŚebitelŢ. 
  
 (2) ĐŚad je opr§vnŊn rozhodnut²m podle odstavce 1 uloģit zejm®na povinnost 
  
a) poskytovat pŚ²stup tŚet²m stran§m ke specifikovanĨm s²ŠovĨm prvkŢm nebo prostŚedkŢm, vļetnŊ zpŚ²stupnŊn² ¼ļastnick®ho veden², 
  
b) nezruġit pŚ²stup k jiģ poskytnutĨm prostŚedkŢm, 
  
c) poskytovat specifikovan® sluģby za ¼ļelem dalġ²ho prodeje tŚet²mi stranami, 
  
d) poskytovat volnĨ pŚ²stup k technickĨm rozhran²m, protokolŢm nebo k jinĨm kl²ļovĨm technologi²m, kter® jsou nezbytn® pro interoperabilitu 
sluģeb nebo sluģby virtu§ln²ch s²t², 
  
e) poskytovat spoleļn® um²stŊn² nebo jin® formy sd²len² prostŚedkŢ, napŚ²klad sd²len² kabelovodŢ, objektŢ nebo stoģ§rŢ, 
  
f) poskytovat specifikovan® sluģby potŚebn® k zajiġtŊn² interoperability sluģeb mezi koncovĨmi body (sluģba konec - konec) pro uģivatele vļetnŊ 
prostŚedkŢ pro sluģby inteligentn²ch s²t² nebo roamingu v mobiln²ch s²t²ch, 
  
g) poskytovat pŚ²stup k syst®mŢm provozn² podpory nebo podobnĨm softwarovĨm syst®mŢm nezbytnĨm k zajiġtŊn² spravedliv® hospod§Śsk® 
soutŊģe pŚi poskytov§n² sluģeb, 
  
h) propojovat s²tŊ nebo s²Šov§ zaŚ²zen². 
 ĐŚad je d§le opr§vnŊn v rozhodnut² stanovit k tŊmto povinnostem technick® nebo provozn² podm²nky a dalġ² podm²nky zajiġŠuj²c² 
spravedlnost, proporcionalitu a vļasnost. 
  
 (3) Z dŢvodu ochrany ģivotn²ho prostŚed², veŚejn®ho zdrav², bezpeļnosti st§tu nebo z dŢvodu splnŊn² c²lŢ ¼zemn²ho pl§nov§n² je ĐŚad 
opr§vnŊn povinnosti uveden® v odstavci 2 p²sm. e) uloģit rozhodnut²m i podnikateli zajiġŠuj²c²mu veŚejnou komunikaļn² s²Š, kterĨ nem§ vĨznamnou 
trģn² s²lu na relevantn²m trhu a kterĨ je opr§vnŊn, po konzultaci s dotļenĨmi subjekty podle Ä 130, vyuģ²vat ciz² nemovitosti podle Ä 104. 
  
 (4) ĐŚad pŚi ukl§d§n² povinnost² podle odstavcŢ 2 a 3 zohledn² zejm®na 
  
a) technickou a ekonomickou ģivotnost vyuģit² nebo instalace konkurenļn²ch zaŚ²zen², na z§kladŊ vĨvoje trhu, se zohlednŊn²m charakteru a druhu 
dotyļn®ho pŚ²stupu, 
  
b) proveditelnost poskytov§n² navrhovan®ho pŚ²stupu, s ohledem na dostupnou kapacitu, 
  
c) poļ§teļn² investici vlastn²ka zaŚ²zen² vļetnŊ rizik t®to investice, 
  
d) potŚebu dlouhodob® ochrany konkurenļn²ho prostŚed², 



  
e) pr§va duġevn²ho vlastnictv², 
  
f) poskytov§n² celoevropskĨch sluģeb. 
  
 (5) Podnik s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu, kter®mu byla uloģena povinnost podle odstavce 2 nebo 3, mŢģe pŚi jedn§n² o 
n§vrhu smlouvy o pŚ²stupu nebo smlouvy o propojen² odm²tnout takovĨ n§vrh v pŚ²padŊ, ģe poģadovanĨ pŚ²stup nebo propojen² neodpov²d§ 
technickĨm parametrŢm nebo by naruġil integritu s²tŊ. 
  
 (6) Odm²tl-li podnikatel podle odstavce 5 n§vrh smlouvy o pŚ²stupu nebo propojen², je povinen nejpozdŊji do 15 pracovn²ch dnŢ od 
obdrģen² tohoto n§vrhu poģ§dat ĐŚad o souhlas s odm²tnut²m n§vrhu smlouvy a uv®st dŢvody takov®ho odm²tnut². Nevyd§-li ĐŚad rozhodnut² o 
souhlasu do 15 pracovn²ch dnŢ od obdrģen² ģ§dosti o souhlas, plat², ģe s odm²tnut²m n§vrhu smlouvy souhlas². 
  

 Ä 85 
 

 ZpŚ²stupn Ŋn² ¼ļastnick®ho kovov®ho veden² 
 

 (1) Podnik s vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š, kter®mu byla uloģena povinnost zpŚ²stupnit 
¼ļastnick® kovov® veden², je povinen uveŚejnit referenļn² nab²dku pro zpŚ²stupnŊn² ¼ļastnick®ho kovov®ho veden². 
  
 (2) ĐļastnickĨm kovovĨm veden²m se rozum² kovovĨ p§r vodiļŢ spojuj²c² koncovĨ bod s²tŊ s hlavn²m rozvadŊļem nebo obdobnĨm 
zaŚ²zen²m ve veŚejn® pevn® telefonn² s²ti. 
  
 (3) Đsekem ¼ļastnick®ho veden² se rozum² ļ§st ¼ļastnick®ho kovov®ho veden², kter§ spojuje koncovĨ bod s²tŊ se soustŚeŅovac²m bodem 
nebo se specifikovanĨm mezilehlĨm pŚ²stupovĨm bodem veŚejn® pevn® telefonn² s²tŊ. 
  
 (4) ZpŚ²stupnŊn²m ¼ļastnick®ho kovov®ho veden² se rozum² pln® zpŚ²stupnŊn² ¼ļastnick®ho kovov®ho veden² nebo sd²lenĨ pŚ²stup k 
¼ļastnick®mu kovov®mu veden²; nem§ za n§sledek zmŊnu vlastnictv² ¼ļastnick®ho kovov®ho veden². 
  
 (5) PlnĨm zpŚ²stupnŊn²m ¼ļastnick®ho kovov®ho veden² se rozum² poskytov§n² pŚ²stupu k ¼ļastnick®mu kovov®mu veden² nebo k ¼seku 
¼ļastnick®ho kovov®ho veden² subjektu uveden®ho v odstavci 1 opravŔuj²c² k vyuģ²v§n² cel®ho kmitoļtov®ho spektra veden². 
  
 (6) Sd²lenĨm pŚ²stupem k ¼ļastnick®mu kovov®mu veden² se rozum² poskytov§n² pŚ²stupu k ¼ļastnick®mu kovov®mu veden² nebo k ¼seku 
¼ļastnick®ho kovov®ho veden² subjektu uveden®ho v odstavci 1, opravŔuj²c² k vyuģ²v§n² nehovorov® ļ§sti kmitoļtov®ho p§sma veden²; ¼ļastnick® 
kovov® veden² nad§le pouģ²v§ vlastn²k ¼ļastnick®ho kovov®ho veden² k poskytov§n² veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby. 
  
 (7) N§leģitosti a podm²nky, kter® mus² referenļn² nab²dka zpŚ²stupnŊn² ¼ļastnick®ho kovov®ho veden² obsahovat, stanov² ĐŚad opatŚen²m 
obecn® povahy. 31) 
  

 D²l 5 
 

 OddŊlen§ evidence n§kladŢ a vĨnosŢ 
 

 Ä 86 
 

 (1) Poskytovatel univerz§ln² sluģby a subjekt, vŢļi kter®mu byla uplatnŊna regulace cen na trhu pro koncov® uģivatele, je povinen v®st 
oddŊlenou evidenci n§kladŢ a vĨnosŢ. 
  
 (2) ĐŚad je opr§vnŊn v souladu s Ä 51 uloģit rozhodnut²m povinnost v®st oddŊlenou evidenci n§kladŢ a vĨnosŢ subjektu 
  
a) poskytuj²c²mu pŚ²stup, propojen² nebo sluģbu minim§ln²ho souboru pronajatĨch okruhŢ a kter®ho postupem podle Ä 51 urļil jako podnik s 
vĨznamnou trģn² silou na relevantn²m trhu; ĐŚad rozhodne, na kter® ļinnosti souvisej²c² s propojen²m nebo pŚ²stupem se povinnost v®st oddŊlenou 
evidenci vztahuje, nebo 
  
b) kterĨ je uveden v Ä 83 odst. 5. 
  
 (3) Pro ¼ļely oddŊlen® evidence n§kladŢ a vĨnosŢ ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy stanov² metodiku ¼ļelov®ho ļlenŊn² n§kladŢ a vĨnosŢ 
a jejich pŚiŚazov§n² a urļ² strukturu vykazovanĨch informac². 
  
 (4) Subjekt uvedenĨ v odstavc²ch 1 a 2 je povinen pŚedloģit vĨsledky oddŊlen® evidence n§kladŢ a vĨnosŢ k ovŊŚen² shody s metodikou 
uvedenou v opatŚen² vydan®m podle odstavce 3 nez§visl®mu kvalifikovan®mu subjektu do 1 mŊs²ce po uveŚejnŊn² sv® ¼ļetn² z§vŊrky 32) a z§vŊry 
ovŊŚov§n² uveŚejnit.  
  
 (5) ĐŚad je opr§vnŊn subjektu uveden®mu v odstavc²ch 1 a 2 rozhodnut²m uloģit povinnost, aby doloģil vĨpoļet svĨch cen ¼ļtovanĨch 
jinĨm podnikatelŢm, kteŚ² nejsou koncovĨmi uģivateli, a vnitropodnikovĨch cen za komunikaļn² ļinnosti podle oddŊlen® evidence n§kladŢ a vĨnosŢ 
k zajiġtŊn² nediskriminace a k zabr§nŊn² neodŢvodnŊn®mu kŚ²ģov®mu financov§n². 
  
 (6) Subjekt uvedenĨ v odstavci 1 je povinen ĐŚadu na jeho ģ§dost a v j²m stanoven® lhŢtŊ doloģit vĨpoļet cen, kter® ¼ļtuje koncovĨm 
uģivatelŢm, podle oddŊlen® evidence n§kladŢ a vĨnosŢ. 
  
 (7) Subjekt uvedenĨ v odstavc²ch 1 a 2 je povinen pŚedkl§dat ĐŚadu na jeho ģ§dost a v j²m stanoven® lhŢtŊ roļn² vĨsledky oddŊlen® 
evidence n§kladŢ a vĨnosŢ a ¼ļetn² ¼daje vļetnŊ ¼dajŢ o vĨnosech z²skanĨch od tŚet²ch stran. ĐŚad mŢģe takov® informace uveŚejnit v souladu se 
zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem 33) a s pravidly Spoleļenstv² pro obchodn² tajemstv². 
  
 (8) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac², kterĨ m§ zvl§ġtn² 
nebo vĨhradn² pr§va na poskytov§n² sluģeb v jinĨch odvŊtv²ch v Ļesk® republice nebo v jin®m ļlensk®m st§tŊ Spoleļenstv², je povinen 
  
a) v®st oddŊlenou evidenci n§kladŢ a vĨnosŢ, vļetnŊ poloģkov®ho rozpisu odepisovan®ho majetku, pro ļinnosti spojen® se zajiġŠov§n²m tŊchto s²t² 
nebo poskytov§n²m sluģeb elektronickĨch komunikac² zpŢsobem, v takovĨch podrobnostech a s pouģit²m syst®mu pŚiŚazov§n² n§kladŢ a vĨnosŢ, 



kter® jsou vyģadov§ny od subjektŢ uvedenĨch v odstavc²ch 1 a 2, nebo 
  
b) struktur§lnŊ oddŊlit ļinnosti, kter® jsou spojeny se zajiġŠov§n²m tŊchto s²t² nebo poskytov§n²m sluģeb elektronickĨch komunikac². 
 Tato povinnost neplat² pro podnikatele, jehoģ roļn² obrat v ļinnostech, kter® jsou spojeny se zajiġŠov§n²m s²t², nebo poskytov§n²m 
veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac², je niģġ² neģ ekvivalent 50 000 000 EUR vyj§dŚenĨ v Kļ. 
  
 (9) Subjekt zajiġŠuj²c² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac², na nŊhoģ se 
nevztahuj² ustanoven² zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 33) a kterĨ nen² malĨm nebo stŚednŊ velkĨm podnikatelem podle krit®ri² stanovenĨch ¼ļetn²mi 
pravidly pr§va Spoleļenstv², je povinen vypracovat svou finanļn² zpr§vu, pŚedloģit ji k ovŊŚen² ĐŚadem urļen®mu nez§visl®mu kvalifikovan®mu 
subjektu a publikovat ji. Tento poģadavek se vztahuje i na oddŊlen® ¼ļetnictv² poģadovan® podle odstavce 8 p²sm. a). 
  

HLAVA V 
 

Ochrana ¼dajŢ, sluģeb a s²t² elektronickĨch komunikac² 
 

 D²l 1 
 

 Ochrana osobn²ch, provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ a dŢvŊrnost komunikac² 
 

 Ä 87 
 

 (1) Pr§va a povinnosti souvisej²c² s ochranou osobn²ch ¼dajŢ neupraven® v tomto d²lu se Ś²d² zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem. 34) 
  
 (2) Souhlasem podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 35) se pro ¼ļely tohoto d²lu rozum² rovnŊģ souhlas uļinŊnĨ pomoc² elektronickĨch 
prostŚedkŢ, zejm®na vyplnŊn²m formul§Śe v obsahu str§nky poskytovan® na s²ti internet. 
  
 (3) Dozor nad dodrģov§n²m povinnost² pŚi zpracov§n² osobn²ch ¼dajŢ podle tohoto z§kona vykon§v§ ĐŚad pro ochranu osobn²ch ¼dajŢ 
podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 34) 
  

 Ä 88 
 

 Zabezpe ļen² ochrany osobn²ch, provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ a dŢvŊrnosti komunikac² 
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen 
  
a) zajistit technicky a organizaļnŊ bezpeļnost poskytovan® sluģby s ohledem na ochranu osobn²ch ¼dajŢ fyzickĨch osob v souladu se zvl§ġtn²m 
pr§vn²m pŚedpisem, ochranu provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ a dŢvŊrnost komunikac² fyzickĨch a pr§vnickĨch osob pŚi poskytov§n² t®to sluģby; 
pokud je to nutn®, ochranu zajist² po p²semn® dohodŊ i v souļinnosti s podnikatelem zajiġŠuj²c²m veŚejnou komunikaļn² s²Š, 
  
b) zajistit, aby provozn² a lokalizaļn² ¼daje uchov§van® podle Ä 97 odst. 3 mŊly stejnou kvalitu a podl®haly stejn®mu zabezpeļen² a ochranŊ jako 
provozn² a lokalizaļn² ¼daje pŚi poskytov§n² sluģby elektronickĨch komunikac², 
  
c) zpracovat pro zajiġtŊn² ochrany ¼dajŢ a dŢvŊrnosti komunikac² podle p²smen a) a b) vnitŚn² technicko-organizaļn² pŚedpis; ochranu ¼dajŢ a 
dŢvŊrnost komunikac² zajist² s ohledem na st§vaj²c² technick® moģnosti a na n§klady potŚebn® k zajiġtŊn² ochrany na ¼rovni odpov²daj²c² existuj²c²mu 
riziku poruġen² ochrany, 
  
d) informovat dot ļen® ¼ļastn²ky o specifick®m riziku poruġen² bezpeļnosti s²tŊ ve vztahu k ochranŊ ¼dajŢ podle p²smene a), a pokud toto riziko 
pŚesahuje rozsah j²m pŚij²manĨch opatŚen², je povinen ¼ļastn²ky informovat i o veġkerĨch moģnostech doc²len² n§pravy, vļetnŊ souvisej²c²ch 
n§kladŢ. 
  
 (2) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen pŚedloģit ĐŚadu na jeho vyģ§d§n² pŚedpis 
uvedenĨ v odstavci 1 p²sm. c). Zjist²-li ĐŚad, ģe je pŚedpis uvedenĨ v odstavci 1 p²sm. c) v rozporu s t²mto z§konem, sdŊl² tuto skuteļnost 
bezodkladnŊ dotļen®mu podnikateli a stanov² mu pŚimŊŚenou lhŢtu k odstranŊn² nedostatkŢ. 
  
 (3) ĐŚad je, po pŚedchoz²m vyģ§d§n² pŚedpisu uveden®ho v odstavci 1 p²sm. c), opr§vnŊn u podnikatelŢ poskytuj²c²ch veŚejnŊ dostupnou 
sluģbu elektronickĨch komunikac² kontrolovat dodrģov§n² tohoto pŚedpisu, s vĨjimkou kontroly plnŊn² povinnost² tĨkaj²c²ch se ochrany osobn²ch 
¼dajŢ. PŚi vĨkonu uveden® kontroln² ļinnosti jsou povŊŚen² zamŊstnanci ĐŚadu opr§vnŊni vstupovat do provozn²ch a obchodn²ch prostor podnikatelŢ 
a seznamovat se s osobn²mi ¼daji v souvislosti s dodrģov§n²m pŚedpisu. 
  

 Ä 89 
 

 DŢvŊrnost komunikac² 
 

 (1) Podnikatel® zajiġŠuj²c² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac² jsou povinni 
zajistit technicky a organizaļnŊ dŢvŊrnost zpr§v a s nimi spojenĨch provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ, kter® se pŚen§ġej² prostŚednictv²m jejich 
veŚejn® komunikaļn² s²tŊ a veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac². Zejm®na nepŚipust² odposlech, ukl§d§n² zpr§v nebo jin® druhy 
zachycen² nebo sledov§n² zpr§v a s nimi spojenĨch ¼dajŢ osobami jinĨmi, neģ jsou uģivatel®, bez souhlasu dotļenĨch uģivatelŢ, pokud z§kon 
nestanov² jinak. 36) To nebr§n² technick®mu ukl§d§n² ¼dajŢ, kter® je nezbytn® pro pŚenos zpr§v, aniģ by byla dotļena z§sada dŢvŊrnosti. 
  
 (2) Zpr§vou se rozum² jak§koli informace, kter§ se vymŊŔuje nebo pŚen§ġ² mezi koneļnĨm poļtem ¼ļastn²kŢ nebo uģivatelŢ 
prostŚednictv²m veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac², s vĨjimkou informace pŚen§ġen® jako souļ§st veŚejn®ho rozhlasov®ho nebo 
televizn²ho vys²l§n² s²t² elektronickĨch komunikac², nelze-li ji pŚiŚadit k urļiteln®mu ¼ļastn²kovi nebo uģivateli, kterĨ tuto informaci pŚij²m§. 
  
 (3) KaģdĨ, kdo hodl§ pouģ²vat nebo pouģ²v§ s²tŊ elektronickĨch komunikac² k ukl§d§n² ¼dajŢ nebo k z²sk§v§n² pŚ²stupu k ¼dajŢm 
uloģenĨm v koncovĨch zaŚ²zen²ch ¼ļastn²kŢ nebo uģivatelŢ, je povinen tyto ¼ļastn²ky nebo uģivatele pŚedem prokazatelnŊ informovat o rozsahu a 
¼ļelu jejich zpracov§n² a je povinen nab²dnout jim moģnost takov® zpracov§n² odm²tnout. Tato povinnost neplat² pro technick® ukl§d§n² nebo 
pŚ²stup vĨhradnŊ pro potŚeby proveden² nebo usnadnŊn² pŚenosu zpr§vy prostŚednictv²m s²tŊ elektronickĨch komunikac² nebo je-li to nezbytn® pro 
potŚeby poskytov§n² sluģby informaļn² spoleļnosti, kter§ je vĨslovnŊ vyģ§d§na ¼ļastn²kem nebo uģivatelem. 



  
 Ä 90 

 
 Provozn² ¼daje 

 
 (1) Provozn²mi ¼daji se rozum² jak®koli ¼daje zpracov§van® pro potŚeby pŚenosu zpr§vy s²t² elektronickĨch komunikac² nebo pro jej² 
¼ļtov§n². 
  
 (2) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac², kterĨ 
zpracov§v§ a ukl§d§ provozn² ¼daje, vļetnŊ pŚ²sluġnĨch lokalizaļn²ch ¼dajŢ, vztahuj²c²ch se k uģivateli nebo ¼ļastn²ku, je mus² smazat nebo uļinit 
anonymn²mi, jakmile jiģ nejsou potŚebn® pro pŚenos zpr§vy, s vĨjimkou pŚ²padŢ uvedenĨch v ustanoven²ch odstavcŢ 3 aģ 6. Povinnost pr§vnick® 
nebo fyzick® osoby zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² zachov§vat provozn² a 
lokalizaļn² ¼daje podle Ä 97 zŢst§v§ nedotļena. 
  
 (3) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen 
uchov§vat provozn² ¼daje sluģby poskytnut® ¼ļastn²kovi nebo uģivateli do doby rozhodnut² sporu podle Ä 129 odst. 2 nebo do konce doby, bŊhem 
n²ģ mŢģe bĨt vy¼ļtov§n² ceny nebo poskytnut² sluģby elektronickĨch komunikac² pr§vnŊ napadeno nebo ¼hrada vym§h§na. 
  
 (4) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² mŢģe 
zpracov§vat provozn² ¼daje nezbytn® pro vy¼ļtov§n² ceny za sluģbu poskytnutou ¼ļastn²kovi nebo uģivateli za pŚ²stup pouze do konce doby, bŊhem 
n²ģ mŢģe bĨt ¼hrada vym§h§na. 
  
 (5) Podnikatel® zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² si mohou 
vz§jemnŊ pŚed§vat data souvisej²c² s poskytov§n²m sluģby, a to ¼daje o ¼ļastn²c²ch spojen², pro zajiġtŊn² propojen² a pŚ²stupu k s²ti, ke vz§jemn®mu 
vy¼ļtov§n² a k identifikaci zneuģ²v§n² s²tŊ a sluģeb elektronickĨch komunikac². Zneuģ²v§n²m s²tŊ a sluģeb elektronickĨch komunikac² se rozum² 
opakovan® prodlen² se zaplacen²m ceny podle Ä 64, nebo uskuteļnŊn² zlomysln®ho nebo obtŊģuj²c²ho vol§n². 
  
 (6) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² mŢģe pro ¼ļely marketingu sluģeb elektronickĨch 
komunikac² nebo pro poskytov§n² sluģeb s pŚidanou hodnotou zpracov§vat ¼daje uveden® v odstavci 1 pouze v rozsahu a v trv§n² nezbytn®m pro 
tyto sluģby nebo marketing, pokud k tomu dal souhlas ¼ļastn²k nebo uģivatel, ke kter®mu se ¼daje vztahuj². Đļastn²k nebo uģivatel mŢģe svŢj 
souhlas se zpracov§n²m provozn²ch ¼dajŢ kdykoliv odvolat. 
  
 (7) Sluģbou s pŚidanou hodnotou se rozum² jak§koli sluģba, pro niģ je potŚebn® zpracov§n² provozn²ch ¼dajŢ nebo lokalizaļn²ch ¼dajŢ 
jinĨch neģ provozn²ch, nad r§mec toho, co je nezbytn® pro pŚenos zpr§vy nebo jej² ¼ļtov§n². 
  
 (8) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen informovat dotļen®ho ¼ļastn²ka nebo uģivatele 
o provozn²ch ¼daj²ch, kter® jsou zpracov§v§ny, a o dobŊ, po kterou mohou bĨt tyto ¼daje zpracov§v§ny pro potŚeby uveden® v odstavc²ch 3 aģ 5. 
Pro ¼ļely uveden® v odstavci 6 je podnikatel povinen informovat ¼ļastn²ka nebo uģivatele, ke kter®mu se ¼daje vztahuj², jeġtŊ pŚed z²sk§n²m jeho 
souhlasu. 
  
 (9) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š a podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je 
povinen zajistit, aby zpracov§n² provozn²ch ¼dajŢ podle odstavcŢ 2 aģ 6 bylo omezeno na 
  
a) osoby, kter® k tomu opr§vnil a kter® zajiġŠuj² ¼ļtov§n² nebo Ś²zen² provozu, z§kaznick® dotazy, odhalov§n² podvodŢ, marketing sluģeb 
elektronickĨch komunikac² nebo kter® poskytuj² sluģby s pŚidanou hodnotou, a 
  
b) rozsah, kterĨ je nezbytnĨ pro potŚeby ļinnost² uvedenĨch v p²smenu a). 
  

 Ä 91 
 

 Lokaliza ļn² ¼daje 
 

 (1) Lokalizaļn²mi ¼daji se rozum² jak®koli ¼daje zpracov§van® v s²ti elektronickĨch komunikac², kter® urļuj² zemŊpisnou polohu koncov®ho 
zaŚ²zen² uģivatele veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Prov§d²-li podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² 
zpracov§n² lokalizaļn²ch ¼dajŢ jinĨch neģ provozn²ch, kter® se vztahuj² k uģivateli nebo ¼ļastn²ku, mus² tyto ¼daje uļinit anonymn²mi nebo z²skat 
souhlas uģivatele nebo ¼ļastn²ka se zpracov§n²m v rozsahu a trv§n² nezbytn®m pro poskytov§n² sluģeb s pŚidanou hodnotou. PŚed z²sk§n²m 
souhlasu je povinen informovat dotļen®ho uģivatele nebo ¼ļastn²ka o druhu lokalizaļn²ch ¼dajŢ jinĨch neģ provozn²ch, kter® budou zpracov§v§ny, o 
¼ļelu a d®lce zpracov§n² a o tom, zda budou ¼daje pŚed§ny tŚet² stranŊ za ¼ļelem poskytov§n² sluģeb s pŚidanou hodnotou. Uģivatel a ¼ļastn²k 
mŢģe kdykoliv svŢj souhlas se zpracov§n²m odvolat. 
  
 (3) Dal-li uģivatel nebo ¼ļastn²k souhlas se zpracov§n²m lokalizaļn²ch ¼dajŢ jinĨch neģ provozn²ch, podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou 
komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je povinen mu umoģnit pŚechodnŊ odm²tnout zpracov§n² 
¼dajŢ podle odstavce 2 pro kaģd® spojen² do s²tŊ nebo pro kaģdĨ pŚenos zpr§vy, a to bezplatnŊ a za pouģit² jednoduchĨch prostŚedkŢ. 
  
 (4) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š, podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² a 
podnikatel poskytuj²c² sluģby s pŚidanou hodnotou je povinen zajistit, aby ¼daje podle odstavcŢ 2 a 3 zpracov§valy pouze osoby, kter® jsou k tomu 
jimi zmocnŊny a opr§vnŊny podle vnitŚn²ho technicko-organizaļn²ho pŚedpisu ve smyslu Ä 88 odst. 1 p²sm. c); zpracov§n² mus² bĨt omezeno na 
rozsah, kterĨ je nezbytnĨ pro potŚeby tŊchto ļinnost². 
  

 Ä 92 
 

 Zobrazen² ¼ļastnick®ho ļ²sla  
 

 (1) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen, je-li nab²zena moģnost zobrazen² ¼ļastnick®ho ļ²sla 
  
a) volaj²c²ho ¼ļastn²ka, nab²dnout volaj²c²mu ¼ļastn²kovi moģnost bezplatnŊ zamezit zobrazen² jeho ¼ļastnick®ho ļ²sla pro kaģd® jednotliv® vol§n², a 
to za pouģit² jednoduchĨch prostŚedkŢ. Volaj²c² ¼ļastn²k mus² m²t tuto moģnost pro kaģd® ¼ļastnick® ļ²slo, 



  
b) volaj²c²ho ¼ļastn²ka, nab²dnout volan®mu ¼ļastn²kovi moģnost zamezit zobrazen² ¼ļastnick®ho ļ²sla volaj²c²ho ¼ļastn²ka u pŚ²choz²ch vol§n², a to 
za pouģit² jednoduchĨch prostŚedkŢ a v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech, kterĨmi jsou zejm®na pracoviġtŊ Śeġ²c² osobn² krizov® situace, napŚ²klad linky 
dŢvŊry, je pouģit² t®to funkce bezplatn®, 
  
c) volaj²c²ho ¼ļastn²ka a zobrazen² tohoto ļ²sla je uvedeno jeġtŊ pŚed sestaven²m vol§n², nab²dnout volan®mu ¼ļastn²kovi moģnost odm²tnout 
pŚ²choz² vol§n², u kterĨch volaj²c² ¼ļastn²k zamezil zobrazen² sv®ho ¼ļastnick®ho ļ²sla, a to za pouģit² jednoduchĨch prostŚedkŢ, 
  
d) volan®ho ¼ļastn²ka, nab²dnout volan®mu ¼ļastn²kovi moģnost zamezit zobrazen² sv®ho ¼ļastnick®ho ļ²sla volaj²c²mu ¼ļastn²kovi, a to za pouģit² 
jednoduchĨch prostŚedkŢ a bezplatnŊ. 
  
 (2) Ustanoven² odstavce 1 p²sm. a) plat² i pro vol§n² z ļlenskĨch st§tŢ Spoleļenstv² smŊŚuj²c² do tŚet²ch st§tŢ. Ustanoven² odstavce 1 
p²sm. b), c) a d) plat² i pro pŚ²choz² hovory ze tŚet²ch st§tŢ. 
  
 (3) Je-li nab²zeno zobrazen² ¼ļastnick®ho ļ²sla volan®ho nebo volaj²c²ho, je podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu 
elektronickĨch komunikac² povinen informovat veŚejnost o moģnostech podle odstavce 1. 
  
 (4) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je opr§vnŊn zruġit zamezen² zobrazen² 
¼ļastnick®ho ļ²sla volaj²c²ho ¼ļastn²ka 
  
a) pŚechodnŊ na z§kladŊ ģ§dosti ¼ļastn²ka, kterĨ vyģaduje vysledov§n² zlomysln®ho nebo obtŊģuj²c²ho vol§n²; v takov®m pŚ²padŊ je povinen uchovat 
a dotļen®mu ¼ļastn²kovi zpŚ²stupnit ¼daje obsahuj²c² identifikaci volaj²c²ho ¼ļastn²ka a 
  
b) zpracov§vat lokalizaļn² ¼daje pŚi pŚenosu vol§n² na kaģd® ļ²slo t²sŔov®ho vol§n² pŚ²sluġn®ho pracoviġtŊ pro pŚ²jem tŊchto vol§n², a to i pŚes 
doļasnĨ z§kaz nebo neexistenci souhlasu dotļen®ho ¼ļastn²ka. 
  
 (5) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu uveŚejn² ve svĨch provozovn§ch a 
zpŢsobem umoģŔuj²c²m d§lkovĨ pŚ²stup postupy z§vazn® pro uskuteļnŊn² obou moģnost² uvedenĨch v odstavci 4 a informuje o nich sv® ¼ļastn²ky. 
  

 Ä 93 
 

 Zneuģit² elektronick® adresy odes²latele 
 

 Pouģ²t adresu elektronick® poġty pro odesl§n² zpr§vy nebo zpr§v tŚet²m osob§m bez souhlasu drģitele t®to adresy elektronick® poġty je 
zak§z§no. 
  

 Ä 94 
 

 PŚesmŊrov§n² vol§n² 
 

 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinen zajistit, aby kaģdĨ ¼ļastn²k 
mŊl moģnost bezplatnŊ zamezit automatick®mu pŚesmŊrov§n² vol§n² tŚet² stranou do koncov®ho zaŚ²zen² ¼ļastn²ka, a to pomoc² jednoduchĨch 
prostŚedkŢ. 
  
 (2) V pŚ²padŊ, ģe pŚi poskytov§n² veŚejnŊ dostupn® sluģby elektronickĨch komunikac² doch§z² k automatick®mu nebo skryt®mu 
pŚesmŊrov§n² na jinou sluģbu, na sluģbu jin®ho podnikatele nebo k sestaven² nov®ho spojen², a t²m souļasnŊ ke zvĨġen² ¼ļtovan® ceny, je osoba 
poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² se zvĨġenou cenou povinna bezplatnŊ sdŊlit uģivateli tuto skuteļnost a umoģnit mu 
pŚeruġit spojen² pŚed t²m, neģ bude pŚesmŊrov§n² nebo sestaven² nov®ho spojen² uskuteļnŊno. V pŚ²padŊ, kdy doch§z² k pŚesmŊrov§n² nebo 
sestaven² nov®ho spojen², a t²m souļasnŊ ke zvĨġen² ¼ļtovan® ceny, bez upozornŊn² uģivatele osobou poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu 
elektronickĨch komunikac² se zvĨġenou cenou, rozhodne ĐŚad o pŚeruġen² poskytov§n² takov® sluģby. 
  

 Seznamy ¼ļastn²kŢ 
 

 Ä 95 
 

 (1) KaģdĨ, kdo shromaģŅuje osobn² ¼daje ¼ļastn²kŢ k vyd§n² seznamu ¼ļastn²kŢ, jehoģ ¼ļelem je vyhled§v§n² podrobn®ho kontaktu o 
osobŊ na z§kladŊ jej²ho jm®na nebo pŚ²padnŊ nezbytn®ho minim§ln²ho mnoģstv² dalġ²ch identifikaļn²ch prvkŢ, je povinen 
  
a) informovat bezplatnŊ a pŚed zaŚazen²m ¼dajŢ dotļenĨch ¼ļastn²kŢ do seznamu tyto ¼ļastn²ky o ¼ļelu tiġtŊn®ho nebo elektronick®ho seznamu 
¼ļastn²kŢ, kterĨ bude k dispozici veŚejnosti pŚ²mo nebo prostŚednictv²m informaļn²ch sluģeb dotazŢ, a o dalġ²ch moģnostech vyuģit² zaloģenĨch na 
vyhled§vac²ch funkc²ch obsaģenĨch v elektronickĨch verz²ch seznamu, 
  
b) z²skat pŚedem souhlas ¼ļastn²kŢ s uveŚejnŊn²m jejich osobn²ch ¼dajŢ podle Ä 41 odst. 5 a zajistit, aby ¼ļastn²ci mŊli moģnost stanovit, kter® 
osobn² ¼daje z rozsahu relevantn²ho pro ¼ļely seznamu stanovenĨmi vydavatelem maj² bĨt uvedeny ve veŚejn®m seznamu; d§le je povinen zajistit, 
aby ¼ļastn²ci mŊli moģnost tyto ¼daje ovŊŚovat a ģ§dat jejich opravu a jejich odstranŊn². SouļasnŊ je povinen zajistit, aby ¼ļastn²ci mohli u svĨch 
osobn²ch ¼dajŢ uv®st, ģe si nepŚej² bĨt kontaktov§ni za ¼ļelem marketingu. Neuveden² ve veŚejn®m seznamu ¼ļastn²kŢ, ovŊŚov§n², opraven² a 
odstranŊn² osobn²ch ¼dajŢ ze seznamu a uveden² ¼daje, ģe si ¼ļastn²k nepŚeje bĨt kontaktov§n za ¼ļelem marketingu, je bezplatn®. 
  
 (2) Bude-li ¼ļel veŚejn®ho seznamu jinĨ, neģ je vyhled§v§n² podrobn®ho kontaktu o osobŊ na z§kladŊ jej²ho jm®na nebo pŚ²padnŊ 
nezbytn®ho minim§ln²ho mnoģstv² dalġ²ch identifikaļn²ch prvkŢ, je kaģdĨ, kdo zamĨġl² vydat takovĨ seznam ¼ļastn²kŢ, povinen vyģ§dat si od 
dotļenĨch ¼ļastn²kŢ dalġ² souhlas. 
  

 Ä 96 
 

 (1) Je zak§z§no prostŚednictv²m s²t² nebo sluģeb elektronickĨch komunikac² nab²zet marketingovou reklamu nebo jinĨ obdobnĨ zpŢsob 
nab²dky zboģ² nebo sluģeb ¼ļastn²kŢm, kteŚ² ve veŚejn®m seznamu podle Ä 95 odst. 1 p²sm. b) nebo Ä 95 odst. 2 uvedli, ģe si nepŚej² bĨt 
kontaktov§ni za ¼ļelem marketingu. 
  
 (2) Podnikatel, kterĨ poskytuje sluģbu dotazŢ na ¼ļastnick§ ļ²sla nebo jin® obdobn® ¼daje, nesm² poskytovat ¼daje ¼ļastn²ka, kter® 



veŚejnĨ seznam neobsahuje. 
  
 (3) Ustanoven² Ä 95 a 96 se vztahuj² obdobnŊ i na ¼daje ¼ļastn²kŢ, kteŚ² jsou pr§vnickĨmi osobami. 
  

 Odposlech a z§znam zpr§v 
 

 Ä 97 
 

 (1) Pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch 
komunikac² je povinna na n§klady ģadatele zŚ²dit a zabezpeļit v urļenĨch bodech sv® s²tŊ rozhran² pro pŚipojen² koncov®ho telekomunikaļn²ho 
zaŚ²zen² pro odposlech a z§znam zpr§v 
a) Policii Ļesk® republiky pro ¼ļely stanoven® zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem 36), 
  
b) Bezpeļnostn² informaļn² sluģbŊ pro ¼ļely stanoven® zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem 37), 
  
c) Vojensk®mu zpravodajstv² pro ¼ļely stanoven® zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem 37a). 
  
 (2) Org§ny uveden® v odstavci 1 prokazuj² sv® opr§vnŊn² k odposlechu a z§znamu zpr§v pŚed§n²m p²semn® ģ§dosti, kter§ obsahuje ļ²slo 
jednac², pod kterĨm je rozhodnut² soudu u tohoto org§nu vedeno, a kter§ je podeps§na osobou odpovŊdnou u org§nu uveden®ho v odstavci 1 za 
vykon§v§n² odposlechu a z§znamu zpr§v. V pŚ²padŊ odposlechu a z§znamu zpr§v Polici² Ļesk® republiky podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ 36) se v 
p²semn® ģ§dosti uv§d² ļ²slo jednac², pod kterĨm je souhlas uģivatele odposlouch§van® stanice u Policie Ļesk® republiky veden. 
  
 (3) Pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch 
komunikac² je povinna uchov§vat provozn² a lokalizaļn² ¼daje, kter® jsou vytv§Śeny nebo zpracov§v§ny pŚi zajiġŠov§n² jej²ch veŚejnĨch 
komunikaļn²ch s²t² a pŚi poskytov§v§n² jej²ch veŚejnŊ dostupnĨch sluģeb elektronickĨch komunikac² 37b). Provozn² a lokalizaļn² ¼daje tĨkaj²c² se 
ne¼spŊġnĨch pokusŢ o vol§n² je pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu 
elektronickĨch komunikac² povinna uchov§vat pouze tehdy, jsou-li tyto ¼daje vytv§Śeny nebo zpracov§v§ny a z§roveŔ uchov§v§ny nebo 
zaznamen§v§ny. Pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba, kter§ provozn² a lokalizaļn² ¼daje podle vŊty prvn² a druh® uchov§v§, je na poģ§d§n² povinna je 
bezodkladnŊ poskytnout org§nŢm opr§vnŊnĨm k jejich vyģ§d§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. SouļasnŊ je tato osoba povinna zajistit, aby s 
¼daji podle vŊty prvn² a druh® nebyl uchov§v§n obsah zpr§v. Doba uchov§v§n² tŊchto provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ nesm² bĨt kratġ² neģ 6 
mŊs²cŢ a delġ² neģ 12 mŊs²cŢ. Po uplynut² t®to doby je osoba, kter§ ¼daje podle vŊty prvn² a druh® uchov§v§, povinna je zlikvidovat, pokud nebyly 
poskytnuty org§nŢm opr§vnŊnĨm k jejich vyģ§d§n² podle zvl§ġtn²ho pŚedpisu nebo tento z§kon nestanov² jinak (Ä 90). 
  
 (4) Rozsah provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ uchov§vanĨch podle odstavce 3, dobu jejich uchov§v§n² podle odstavce 3 a formu a zpŢsob 
jejich pŚed§v§n² org§nŢm opr§vnŊnĨm k jejich vyuģ²v§n² a dobu uchov§v§n² a zpŢsob likvidace ¼dajŢ, kter® byly poskytnuty org§nŢm opr§vnŊnĨm 
k jejich vyģ§d§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (5) Pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je povinna na ģ§dost poskytnout informace z datab§ze 
vġech svĨch ¼ļastn²kŢ veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby org§nu opr§vnŊn®mu k jejich vyģ§d§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, a to na jeho 
n§klady. Formu a rozsah poskytovanĨch informac² stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (6) Zavede-li pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch 
komunikac² pŚi t®to ļinnosti k·dov§n², kompresi, ġifrov§n² nebo jinĨ zpŢsob pŚenosu vedouc² k nesrozumitelnosti pŚen§ġenĨch zpr§v, je povinna 
zajistit, aby v koncovĨch bodech pro pŚipojen² zaŚ²zen² uvedenĨch v odstavci 1 byly poģadovan® zpr§vy a s nimi spojen® provozn² a lokalizaļn² ¼daje 
poskytov§ny srozumitelnĨm zpŢsobem. 
  
 (7) Z plnŊn² povinnost² podle odstavcŢ 1, 3 a 5 n§leģ² pr§vnick® nebo fyzick® osobŊ od opr§vnŊn®ho subjektu, kterĨ si ¼kon vyģ§dal nebo 
jej naŚ²dil, ¼hrada efektivnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ. VĨġi a zpŢsob ¼hrady efektivnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (8) Osoba uveden§ v odstavci 1 a jej² zamŊstnanci jsou povinni zachov§vat mlļenlivost o vyģ§dan®m nebo uskuteļnŊn®m odposlechu a 
z§znamu zpr§v podle odstavcŢ 1 a 2 a vyģ§d§n² a poskytnut² ¼dajŢ podle odstavcŢ 3 a 5 a s t²m souvisej²c²ch skuteļnostech. 
  
 (9) Technick® a provozn² podm²nky a body pro pŚipojen² koncov®ho telekomunikaļn²ho zaŚ²zen² pro odposlech nebo z§znam zpr§v stanov² 
prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (10) Pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch 
komunikac² je povinna v®st evidenci 
  
a) poļtu pŚ²padŢ, ve kterĨch na z§kladŊ ģ§dosti poskytla provozn² a lokalizaļn² ¼daje org§nŢm opr§vnŊnĨm k jejich vyģ§d§n², 
  
b) doby, kter§ v jednotlivĨch pŚ²padech uplynula ode dne, kdy zah§jila uchov§v§n² provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ do dne, kdy o tyto ¼daje 
opr§vnŊnĨ org§n poģ§dal, a 
  
c) poļtu pŚ²padŢ, kdy nemohla ģ§dosti o poskytnut² provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ vyhovŊt. 
  
 (11) Pr§vnick§ nebo fyzick§ osoba zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch 
komunikac² je povinna pŚed§vat ĐŚadu evidenci uvedenou v odstavci 10 souhrnnŊ vģdy za uplynulĨ kalend§Śn² rok, a to v elektronick® formŊ, 
nejpozdŊji do 31. ledna n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho roku. PŚed§van§ evidence nesm² obsahovat osobn² a identifikaļn² ¼daje. ĐŚad souhrn 
obdrģenĨch evidenc² neprodlenŊ pŚed§ Komisi. 
  
 (12) Formu evidence pŚed§van® podle odstavce 11 a zpŢsob jej²ho pŚed§v§n² ĐŚadu stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 D²l 2 
 

 Bezpeļnost a integrita ve ŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² a sluģeb elektronickĨch komunikac² 
 

 Ä 98 
 

 Bezpeļnost a integrita ve ŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² a sluģeb elektronickĨch komunikac² 



 
 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š je povinen zajiġŠovat integritu a bezpeļnost sv® s²tŊ. 
  
 (2) Pro zajiġtŊn² integrity veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t² ĐŚad vyd§v§ s²Šov® pl§ny (Ä 62), ve kterĨch vymez² z§kladn² vlastnosti tŊchto s²t² a 
jejich rozhran², kter® jsou nezbytn® pro vz§jemn® propojov§n² veŚejnĨch komunikaļn²ch s²t², pro pŚ²stup k nim a pro pŚipojov§n² neveŚejnĨch 
komunikaļn²ch s²t². 
  
 (3) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² mŢģe v 
pŚ²padech, kdy hroz² nebo dojde k z§vaģn®mu poruġen² bezpeļnosti a integrity jeho s²tŊ z dŢvodŢ poġkozen² nebo zniļen² elektronick®ho 
komunikaļn²ho zaŚ²zen², zejm®na vlivem velkĨch provozn²ch hav§ri² nebo ģiveln²ch pohrom, pŚeruġit poskytov§n² sluģby nebo odepŚ²t pŚ²stup ke 
sluģbŊ. O rozsahu a dŢvodech pŚeruġen² poskytov§n² sluģby nebo odepŚen² pŚ²stupu k n² a o pŚedpokl§dan®m term²nu odstranŊn² pŚ²ļiny je povinen 
bezodkladnŊ informovat ĐŚad a vhodnĨm zpŢsobem i uģivatele. PŚeruġen² nebo odepŚen² mus² bĨt omezeno pouze na dobu nezbytnŊ nutnou, a je -li 
to technicky moģn®, mus² bĨt zachov§n pŚ²stup k ļ²slŢm t²sŔov®ho vol§n². 
  

 Ä 99 
 

 Bezpeļnost, integrita a poskytov§n² sluģeb za krizovĨch stavŢ 
 

 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² je za krizov®ho 
stavu povinen podle svĨch technicko-organizaļn²ch pravidel zabezpeļit integritu a bezpeļnost sv® s²tŊ a interoperabilitu poskytovanĨch sluģeb. 
N§leģitosti uvedenĨch technicko-organizaļn²ch pravidel stanov² ĐŚad opatŚen²m obecn® povahy. 
  
 (2) Podnikatel uvedenĨ v odstavci 1 je povinen pŚedloģit ĐŚadu na jeho vyģ§d§n² dokumenty specifikuj²c² technicko-organizaļn² pravidla 
podle odstavce 1 a umoģnit ĐŚadu kontrolovat dodrģov§n² tŊchto pravidel. ĐŚad je opr§vnŊn pŚi zjiġtŊn² rozporu tŊchto dokumentŢ s pr§vn²mi 
pŚedpisy nebo s jeho opatŚen²m sdŊlit dotļen®mu podnikateli tuto skuteļnost a stanovit mu pŚimŊŚenou lhŢtu k odstranŊn² nedostatkŢ. 
  
 (3) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu je opr§vnŊn za krizov®ho stavu 39) 
poskytovat pŚednostnŊ pŚipojen² k veŚejn® telefonn² s²ti a pŚ²stup k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ ¼ļastn²kŢm krizov® komunikace podle 
zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 38). Za t²mto ¼ļelem je v rozsahu nezbytnŊ nutn®m opr§vnŊn omezit nebo pŚeruġit poskytov§n² veŚejnŊ dostupn® 
telefonn² sluģby. O omezen² nebo pŚeruġen² poskytov§n² veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģby, vļetnŊ jeho rozsahu, je povinen bezprostŚednŊ 
informovat ĐŚad. Toto omezen² mŢģe trvat pouze po dobu nezbytnŊ nutnou, a je -li to technicky moģn®, mus² bĨt zachov§n pŚ²stup k ļ²slŢm 
t²sŔov®ho vol§n². 
  
 (4) Podnikatel uvedenĨ v odstavci 1 je za krizov®ho stavu povinen bezodkladnŊ informovat ĐŚad o ohroģen² integrity a bezpeļnosti sv® 
s²tŊ vļetnŊ pŚijatĨch nebo zamĨġlenĨch opatŚen² k n§pravŊ. 
  

 D²l 3 
 

 Ochrana elektronickĨch komunikac² 
 

 Ä 100 
 

 Povinnosti provozovatel Ţ 
 

 (1) Provozovatel® strojŢ, pŚ²strojŢ a zaŚ²zen² (d§le jen "zaŚ²zen²"), jejichģ provozov§n²m vznik§ vysokofrekvenļn² energie, jsou povinni 
zajistit, aby vysokofrekvenļn² energie tŊchto zaŚ²zen² nezpŢsobovala ruġen² provozu elektronickĨch komunikaļn²ch zaŚ²zen² a s²t², popŚ²padŊ ruġen² 
poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac² nebo provozov§n² radiokomunikaļn²ch sluģeb, nestanov²-li zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis jinak. 
  
 (2) Ruġen²m provozu se rozum² elektromagnetick® ruġen², kter® zhorġuje, znemoģŔuje nebo opakovanŊ pŚeruġuje provoz elektronick®ho 
komunikaļn²ho zaŚ²zen², s²tŊ elektronickĨch komunikac², popŚ²padŊ poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac² nebo provozov§n² 
radiokomunikaļn²ch sluģeb. 
  
 (3) Dojde-li k ruġen² provozu elektronick®ho komunikaļn²ho zaŚ²zen² nebo s²tŊ, poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac² nebo 
provozov§n² radiokomunikaļn²ch sluģeb, je provozovatel zaŚ²zen² ruġ²c²ho provoz povinen uļinit vhodn§ ochrann§ opatŚen². Neprovede-li 
provozovatel ruġ²c²ho zaŚ²zen² ochrann§ opatŚen² s§m, provede je provozovatel ruġen®ho elektronick®ho komunikaļn²ho zaŚ²zen² nebo s²tŊ na 
n§klady provozovatele ruġ²c²ho zaŚ²zen². 
  
 (4) Vzniklo-li ruġen² provozu nedodrģen²m podm²nek stanovenĨch pro provoz zaŚ²zen², nese n§klady na ochrann§ opatŚen² provozovatel 
tohoto zaŚ²zen², jinak nese n§klady provozovatel zaŚ²zen² pozdŊji uveden®ho do provozu nebo zmŊnŊn®ho. Pokud ruġen® zaŚ²zen² neodpov²d§ 
poģadavkŢm na odolnost, 40) ponese n§klady na ochrann§ opatŚen² provozovatel tohoto zaŚ²zen². Jinak nese tyto n§klady provozovatel zaŚ²zen² 
pozdŊji zŚ²zen®ho nebo zmŊnŊn®ho. 
  
 (5) Dojde-li k ruġen² pŚ²jmu rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n², kter® je na dan®m ¼zem² provozov§no provozovatelem vys²l§n² nebo 
provozovatelem pŚevzat®ho vys²l§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu, 11) provozem amat®rsk® radiokomunikaļn² sluģby, je ĐŚad opr§vnŊn uloģit 
drģiteli opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ pro tuto amat®rskou radiokomunikaļn² sluģbu podm²nky k odstranŊn² ruġen². V pŚ²padŊ, ģe ruġen² 
vznik§ pouze vlivem nedostateļn® odolnosti pŚij²mac²ho zaŚ²zen², informuje ĐŚad provozovatele ruġen®ho pŚij²mac²ho zaŚ²zen² o moģnĨch 
podm²nk§ch vedouc²ch k odstranŊn² ruġen². 
  
 (6) ĐŚad zjiġŠuje zdroje ruġen² provozu elektronickĨch komunikaļn²ch zaŚ²zen² a s²t², poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac² nebo 
provozov§n² radiokomunikaļn²ch sluģeb. V pŚ²padŊ zjiġtŊn² zdroje ruġen² postupuje ĐŚad obdobnŊ podle Ä 114. V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech ĐŚad 
vyd§ pŚedbŊģn® opatŚen² k okamģit®mu odstaven² zdroje ruġen² bez pŚedchoz² vĨzvy. 
  
 (7) V pŚ²padŊ, ģe provozovatel zaŚ²zen² ruġ²c²ho provoz neodstran² zdroj ruġen² provozu ve lhŢtŊ stanoven® mu ĐŚadem ve vĨzvŊ nebo v 
pŚedbŊģn®m opatŚen², ĐŚad rozhodne o odstranŊn² zdroje ruġen². ĐŚad mŢģe prov®st odstranŊn² zdroje ruġen² nebo jin§ vhodn§ opatŚen² s§m, 
nen²-li provozovatel ruġ²c²ho zaŚ²zen² zn§m nebo je prokazatelnŊ nedosaģitelnĨ nebo neļinnĨ. N§klady na odstranŊn² zdroje ruġen² nese jeho 
provozovatel; nen²-li zn§m, nese n§klady ĐŚad. 
  
 (8) ĐŚad zjiġŠuje pŚednostnŊ ruġen² provozu elektronickĨch komunikaļn²ch zaŚ²zen² a s²t² Ministerstva obrany a ozbrojenĨch sil Ļesk® 
republiky, Ministerstva vnitra, Bezpeļnostn² informaļn² sluģby, Policie Ļesk® republiky, Hasiļsk®ho z§chrann®ho sboru Ļesk® republiky, zdravotnick® 



z§chrann® sluģby, celn²ch org§nŢ a VŊzeŔsk® sluģby a justiļn² str§ģe Ļesk® republiky. 
  
 (9) Za ruġen² provozu elektronickĨch komunikaļn²ch zaŚ²zen² a s²t², poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac² nebo provozov§n² 
radiokomunikaļn²ch sluģeb se povaģuje i ruġen² zpŢsoben® elektromagnetickĨm st²nŊn²m nebo odrazy elektromagnetickĨch vln stavbami nebo 
ļinnostmi souvisej²c²mi s prov§dŊn²m stavby. Provozovatel elektronickĨch komunikaļn²ch zaŚ²zen² a s²t², podnikatel poskytuj²c² sluģbu elektronickĨch 
komunikac² nebo provozovatel radiokomunikaļn²ch sluģeb, jehoģ provoz je ruġen, je povinen vyzvat vlastn²ka nebo stavebn²ka dotļen® stavby k 
uzavŚen² dohody o vhodnĨch opatŚen²ch k odstranŊn² tohoto ruġen². Nedojde-li k dohodŊ, rozhodne o zpŢsobu odstranŊn² ruġen² na n§vrh jedn® ze 
stran a po projedn§n² s ĐŚadem pŚ²sluġnĨ stavebn² ¼Śad podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 41) Nen²-li toto rozhodnut² vzhledem k povaze vŊci v 
pŢsobnosti pŚ²sluġn®ho stavebn²ho ¼Śadu, rozhodne o zpŢsobu odstranŊn² ruġen² ĐŚad. N§klady na odstranŊn² ruġen² stavbami nese vlastn²k dotļen® 
stavby, n§klady na odstranŊn² ruġen² ļinnostmi souvisej²c²mi s prov§dŊn²m stavby nese stavebn²k. 
  
 (10) Spory o vĨġi efektivnŊ a ¼ļelnŊ vynaloģenĨch n§kladŢ na ochrann§ opatŚen² k odstranŊn² ruġen² rozhodne soud. 
  
 (11) ĐŚad je povinen pŚi vĨkonu rozhodnut² o odstranŊn² zdroje ruġen² podle odstavce 7 co nejv²ce ġetŚit pr§v vlastn²kŢ dotļenĨch 
nemovitost². 
  
 (12) Osoby povŊŚen® ĐŚadem k vĨkonu rozhodnut² o odstranŊn² zdroje ruġen² podle odstavce 7 jsou za ¼ļelem vĨkonu tohoto rozhodnut² 
opr§vnŊny v nezbytn®m rozsahu vstupovat nebo vj²ģdŊt na ciz² nemovitosti, na nichģ jsou zdroje ruġen² um²stŊny. 
  

 Ä 101 
 

 Styk komunika ļn²ch veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ s okol²m 
 

 (1) Stavebn²ci staveb, vodohospod§ŚskĨch dŊl nebo zaŚ²zen², jejichģ proveden² je spojeno se zemn²mi pracemi, jsou povinni v r§mci Ś²zen² 
podle stavebn²ho Ś§du doloģit ģ§dost o vyd§n² pŚ²sluġn®ho rozhodnut² vyj§dŚen²m provozovatele veŚejn® komunikaļn² s²tŊ o existenci nadzemn²ch 
nebo podzemn²ch veden² komunikaļn²ch s²t² ve staveniġti od tŊch podnikatelŢ zajiġŠuj²c²ch veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, kter® sdŊl² stavebn² ¼Śad. 
Stavebn² ¼Śad stanov² v rozhodnut² podm²nky k ochranŊ veden² komunikaļn² s²tŊ. 
  
 (2) Osoby, kter® budou prov§dŊt stavebn² pr§ce podle odstavce 1, jsou povinny prov®st opatŚen², aby nedoġlo k poġkozen² veden² 
komunikaļn² s²tŊ. To se tĨk§ i prov§dŊn² hlubok® orby na zemŊdŊlskĨch pozemc²ch, zemn²ch prac² a ter®nn²ch ¼prav. 
  
 (3) Komunikaļn² veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ mŢģe kŚ²ģit energetick§, vodovodn², kanalizaļn² a jin§ veden², z§sob§rny pŚ²rodn²ch vod, 
¼zem² chr§nŊn§ podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ, dr§hy, pozemn² komunikace, vodn² a jin§ d²la a jejich ochrann§ p§sma nebo se jich jinak 
dotknout, a to zpŢsobem pŚimŊŚenĨm ochranŊ ģivotn²ho prostŚed² tak, aby byly co nejm®nŊ dotļeny z§jmy z¼ļastnŊnĨch vlastn²kŢ. Ustanoven² 
zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu nen² t²mto dotļeno. 42) 
  
 (4) Komunikaļn² veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ mŢģe bĨt kŚ²ģeno nebo jinak dotļeno energetickĨmi, vodovodn²mi, kanalizaļn²mi a 
jinĨmi veden²mi, dr§hou nebo pozemn² komunikac², a to zpŢsobem, kterĨ nezpŢsob² ruġen² provozu elektronickĨch komunikaļn²ch zaŚ²zen² a s²t² 
nebo poskytov§n² sluģeb elektronickĨch komunikac². 
  
 (5) Ustanoven² odstavcŢ 3 a 4 plat² pro soubŊh komunikaļn²ho veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ s uvedenĨmi veden²mi a jejich 
ochrannĨmi p§smy obdobnŊ. 
  

 D²l 4 
 

 Ochrann§ p§sma 
 

 Ä 102 
 

 Ochrann® p§smo komunikaļn²ho veden² 
 

 (1) Ochrann® p§smo podzemn²ho komunikaļn²ho veden² vznik§ dnem nabyt² pr§vn² moci rozhodnut² vydan®ho podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 
pŚedpisu. 43) 
  
 (2) Ochrann® p§smo podzemn²ho komunikaļn²ho veden² ļin² 1,5 m po stran§ch krajn²ho veden². 
  
 (3) V ochrann®m p§smu podzemn²ho komunikaļn²ho veden² je zak§z§no 
  
a) bez souhlasu jeho vlastn²ka nebo rozhodnut² stavebn²ho ¼Śadu prov§dŊt zemn² pr§ce nebo ter®nn² ¼pravy, 
  
b) bez souhlasu jeho vlastn²ka nebo rozhodnut² stavebn²ho ¼Śadu zŚizovat stavby ļi um²sŠovat konstrukce nebo jin§ podobn§ zaŚ²zen², 
  
c) bez souhlasu jeho vlastn²ka vysazovat trval® porosty. 
  
 (4) Ļinnosti v ochrann®m p§smu podzemn²ho komunikaļn²ho veden², kter® by znemoģŔovaly nebo podstatnŊ znesnadŔovaly pŚ²stup k 
tomuto veden² nebo kter® by mohly ohrozit bezpeļnost a spolehlivost jeho provozu, je moģn® vykon§vat jen po pŚedchoz²m souhlasu vlastn²ka 
veden². 
  
 (5) Ochrann® p§smo nadzemn²ho komunikaļn²ho veden² vznik§ dnem nabyt² pr§vn² moci rozhodnut² vydan®ho podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 
pŚedpisu 43), 44). Parametry tohoto ochrann®ho p§sma, rozsah omezen² a podm²nky ochrany stanov² na n§vrh vlastn²ka tohoto veden² pŚ²sluġnĨ 
stavebn² ¼Śad v tomto rozhodnut². PŚitom mus² bĨt ġetŚeno pr§v vlastn²kŢ nemovitost² nach§zej²c²ch se v ochrann®m p§smu nadzemn²ho 
komunikaļn²ho veden². 
  

 Ä 103 
 

 Ochrann® p§smo r§diov®ho zaŚ²zen² a r§diov®ho smŊrov®ho spoje 
 

 (1) Ochrann® p§smo r§diov®ho zaŚ²zen² a r§diov®ho smŊrov®ho spoje vznik§ dnem nabyt² pr§vn² moci rozhodnut² vydan®ho podle 
zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 44) Parametry tŊchto ochrannĨch p§sem, rozsah omezen² a podm²nky ochrany stanov² na n§vrh vlastn²ka tŊchto 



zaŚ²zen² a spojŢ pŚ²sluġnĨ stavebn² ¼Śad v tomto rozhodnut². PŚitom mus² bĨt ġetŚeno pr§v vlastn²kŢ nemovitost² nach§zej²c²ch se v ochrann®m 
p§smu r§diov®ho zaŚ²zen² a r§diov®ho smŊrov®ho spoje. 
  
 (2) V Ś²zen²ch o ochrannĨch p§smech nadzemn²ho komunikaļn²ho veden², r§diov®ho zaŚ²zen² a r§diov®ho smŊrov®ho spoje je ĐŚad 
dotļenĨm spr§vn²m ¼Śadem. 
  

 D²l 5 
 

 Opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ciz²ch nemovitost² 
 

 Ä 104 
 

 (1) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š, kterĨ podle 8 odst. 2 ozn§mil podnik§n², je opr§vnŊn v souladu s podm²nkami 
stanovenĨmi v rozhodnut² vydan®m podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 43) a za splnŊn² d§le stanovenĨch podm²nek zŚizovat a provozovat na ciz²m 
pozemku nebo v nŊm 
  
a) nadzemn² nebo podzemn² komunikaļn² veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, vļetnŊ jejich opŊrnĨch bodŢ nadzemn²ho nebo vytyļovac²ch bodŢ 
podzemn²ho komunikaļn²ho veden², telefonn² budky a pŚ²pojn§ komunikaļn² veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, pŚet²nat tyto pozemky vodiļi a 
zŚizovat v nich veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, jakoģ i souvisej²c² elektrick® pŚ²pojky, 
  
b) ant®nn² stoģ§ry vļetnŊ ant®n r§diovĨch zaŚ²zen² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, souvisej²c² elektronick§ komunikaļn² zaŚ²zen² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ 
a souvisej²c² elektrick® pŚ²pojky, 
  
c) ant®nn² stoģ§ry vļetnŊ ant®n r§diovĨch smŊrovĨch spojŢ veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, souvisej²c² elektronick§ komunikaļn² zaŚ²zen² veŚejn® 
komunikaļn² s²tŊ a souvisej²c² elektrick® pŚ²pojky. 
  
 (2) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š, kterĨ podle Ä 8 odst. 2 ozn§mil podnik§n², je opr§vnŊn za splnŊn² d§le stanovenĨch 
podm²nek zŚizovat a provozovat na ciz² stavbŊ nebo v n² 
  
a) vnitŚn² komunikaļn² veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ vļetnŊ koncovĨch bodŢ veŚejn® komunikaļn² s²tŊ a souvisej²c²ch rozvadŊļŢ, veŚejn® 
telefonn² automaty a pŚ²pojn§ komunikaļn² veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, jakoģ i souvisej²c² elektrick® pŚ²pojky, 
  
b) ant®nn² stoģ§ry nebo ant®nn² nosiļe vļetnŊ ant®n r§diovĨch zaŚ²zen² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ a jejich pŚ²pojnĨch komunikaļn²ch veden², 
souvisej²c² elektronick§ komunikaļn² zaŚ²zen² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, pŚipojen² na vnitŚn² elektrick® rozvody a souvisej²c² elektrick® pŚ²pojky, 
  
c) ant®nn² stoģ§ry nebo ant®nn² nosiļe vļetnŊ ant®n r§diovĨch smŊrovĨch spojŢ veŚejn® komunikaļn² s²tŊ a jejich pŚ²pojnĨch komunikaļn²ch veden², 
souvisej²c² elektronick§ komunikaļn² zaŚ²zen² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ, pŚipojen² na vnitŚn² elektrick® rozvody a souvisej²c² elektrick® pŚ²pojky. 
  
 (3) Pro zajiġtŊn² vĨkonu opr§vnŊn² uvedenĨch v odstavc²ch 1 a 2 p²sm. b) a c) uzavŚe podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š s 
vlastn²kem dotļen® nemovitosti p²semnou smlouvu o smlouvŊ budouc² o zŚ²zen² vŊcn®ho bŚemene k ļ§sti dotļen® nemovitosti za jednor§zovou 
n§hradu a po ukonļen² vĨstavby a zamŊŚen² polohy veden² smlouvu o zŚ²zen² vŊcn®ho bŚemene ke skuteļnŊ dotļen® ļ§sti nemovitosti. Na n§vrh 
podnikatele zajiġŠuj²c²ho veŚejnou komunikaļn² s²Š je moģno s vlastn²kem dotļen® nemovitosti uzavŚ²t i jinou p²semnou smlouvu. K vĨkonu 
opr§vnŊn² podle odstavce 2 p²sm. a) postaļuje k um²stŊn² vnitŚn²ch komunikaļn²ch veden² a komunikaļn²ch zaŚ²zen² p²semnĨ souhlas vlastn²ka 
nemovitosti. 
  
 (4) Nedojde-li s vlastn²kem dotļen® nemovitosti k uzavŚen² p²semn® smlouvy o smlouvŊ budouc² o zŚ²zen² vŊcn®ho bŚemene podle 
odstavce 3 nebo prok§ģe-li podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š, ģe vlastn²k dotļen® nemovitosti nen² zn§m nebo nen² urļen anebo proto, 
ģe je prokazatelnŊ nedosaģitelnĨ nebo neļinnĨ nebo je-li vlastnictv² nemovitosti sporn®, ļi vlastn²k v dispozici s n² omezen, rozhodne o n§vrhu 
podnikatele zajiġŠuj²c²ho veŚejnou komunikaļn² s²Š na zŚ²zen² vŊcn®ho bŚemene vyvlastŔovac² ¼Śad podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 44a). 
Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š mŢģe vykon§vat opr§vnŊn² uveden§ v rozhodnut² vyvlastŔovac²ho ¼Śadu o omezen² vlastnick®ho 
pr§va k dotļen® nemovitosti ode dne vykonatelnosti tohoto rozhodnut². 
  
 (5) Omezen² vlastnick®ho pr§va nesm² bĨt provedeno ve vŊtġ²m rozsahu, neģ je k dosaģen² ¼ļelu uveden®ho v odstavc²ch 1 a 2 nezbytn®. 
  
 (6) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š je d§le na z§kladŊ prokazateln®ho ozn§men² vlastn²kovi, popŚ²padŊ spr§vci nebo 
uģivateli dotļen® nemovitosti opr§vnŊn 
  
a) v nezbytn®m rozsahu vstupovat nebo vj²ģdŊt na ciz² nemovitosti v souvislosti s ļinnostmi uvedenĨmi v odstavc²ch 1 a 2 a pŚi pŚ²pravŊ projektov® 
dokumentace, oprav§ch a ¼drģbŊ komunikaļn²ch veden² a elektronickĨch komunikaļn²ch zaŚ²zen² um²stŊnĨch na ciz²ch nemovitostech, 
  
b) v nezbytn®m rozsahu k§cet a oklesŠovat dŚeviny ohroģuj²c² bezpeļnĨ a spolehlivĨ provoz komunikaļn²ch veden² a elektronickĨch komunikaļn²ch 
zaŚ²zen², a to v souladu s podm²nkami stanovenĨmi zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem. 42) 
 ProkazatelnĨm ozn§men²m se rozum² ozn§men² data a ¼ļelu vstupu ļi vjezdu na dotļenou nemovitost nebo k§cen² ļi okleġŠov§n² dŚevin 
rostouc²ch na t®to nemovitosti, vļetnŊ ozn§men² ļinnost², kter® v t®to souvislosti budou na nemovitosti vykon§v§ny. Ozn§men² mus² bĨt uļinŊno s 
dostateļnĨm pŚedstihem. 
  
 (7) Podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š je povinen pŚi vĨkonu opr§vnŊn² podle odstavcŢ 1, 2, 6 a 12 co nejv²ce ġetŚit pr§v 
vlastn²kŢ dotļenĨch nemovitost². Po skonļen² prac² je povinen uv®st nemovitosti do pŚedchoz²ho stavu, a nen²-li to moģn® s ohledem na povahu 
provedenĨch prac², do stavu odpov²daj²c²ho pŚedchoz²mu ¼ļelu nebo uģ²v§n² dotļen® nemovitosti a bezprostŚednŊ prokazatelnŊ ozn§mit tuto 
skuteļnost vlastn²ku, popŚ²padŊ spr§vci nebo uģivateli dotļen® nemovitosti. Po vyk§cen² nebo okleġtŊn² dŚevin je povinen na svŢj n§klad prov®st 
likvidaci vznikl®ho klestu a zbytkŢ po tŊģbŊ, nedohodne-li se s vlastn²kem dotļen® nemovitosti jinak. 
  
 (8) Opr§vnŊn² uveden§ v odstavc²ch 1 a 2 nenahrazuj² povinnosti podnikatele zajiġŠuj²c²ho veŚejnou komunikaļn² s²Š podle zvl§ġtn²ho 
pr§vn²ho pŚedpisu. 41) 
  
 (9) Nadzemn²m komunikaļn²m veden²m se rozum² dr§tov®, kabelov® nebo bezdr§tov® veden², vļetnŊ souvisej²c²ho elektronick®ho 
komunikaļn²ho zaŚ²zen², postaven® nad zem², vnŊ nebo uvnitŚ budov. OpŊrnĨmi body nadzemn²ho komunikaļn²ho veden² jsou konstrukce nesouc² 
nebo podp²raj²c² vodiļe nebo kabely ļi souvisej²c² elektronick§ komunikaļn² zaŚ²zen² tohoto veden² (sloup, stŚeġn²k, zedn² konzola, ant®nn² stoģ§r, 
ant®nn² nosiļ). 



  
 (10) Opr§vnŊn² z vŊcnĨch bŚemen vzniklĨch podle tohoto z§kona, ļi podle pŚedchoz²ch pr§vn²ch ¼prav pŚech§zej² na pr§vn² n§stupce 
podnikatelŢ, zajiġŠuj²c²ch veŚejnou komunikaļn² s²Š, vlastn²ky ļi nabyvatele tŊchto veden², ļi jejich ļ§sti, jsou-li tito z§roveŔ podnikateli zajiġŠuj²c²mi 
veŚejnou komunikaļn² s²Š. 
  
 (11) Podzemn²m komunikaļn²m veden²m se rozum² kabelov® veden², vļetnŊ kabelovĨch souborŢ a zaŚ²zen² uloģenĨch pod povrchem 
zemŊ a kabelovĨch rozvadŊļŢ um²stŊnĨch nad ¼rovn² ter®nu. KabelovĨmi soubory a zaŚ²zen²mi jsou zejm®na spojky, kabelov® doplŔky, prŢbŊģn® 
zesilovaļe, opakovaļe, zaŚ²zen² k ochranŊ kabelu pŚed koroz², pŚed pŚepŊt²m, zaŚ²zen² pro tlakovou ochranu kabelu, ochrann® trubky kabelŢ. 
Vytyļovac²mi body podzemn²ho komunikaļn²ho veden² jsou kabelov® oznaļn²ky, patn²ky nebo sloupky urļuj²c² polohu kabelovĨch souborŢ a 
zaŚ²zen², kŚiģovatky kabelŢ s komunikacemi, dr§hou, vodn²mi toky, polohov® zmŊny trasy kabelu v obc²ch nebo ve voln®m ter®nu. 
  
 (12) V pŚ²padŊ poruchy nebo pŚeruġen² provozu komunikaļn²ho veden² nebo elektronick®ho komunikaļn²ho zaŚ²zen² je podnikatel 
opr§vnŊnĨ podle odstavcŢ 1 a 2 opr§vnŊn za ¼ļelem odstranŊn² poruchy nebo pŚeruġen² provozu vstoupit na nemovitost, na n²ģ je toto veden² nebo 
elektronick® komunikaļn² zaŚ²zen² um²stnŊno, bez souhlasu vlastn²ka, popŚ²padŊ spr§vce nebo uģivatele podle odstavce 6, nebylo-li ani pŚi 
vynaloģen² pŚimŊŚen®ho ¼sil² moģn® vlastn²kovi, popŚ²padŊ spr§vci nebo uģivateli dotļen® nemovitosti vstup s dostateļnĨm pŚedstihem ozn§mit a 
takovĨ souhlas z²skat. V takov®m pŚ²padŊ je tento podnikatel povinen bezodkladnŊ ozn§mit vlastn²ku, popŚ²padŊ spr§vci nebo uģivateli dotļen® 
nemovitosti proveden² prac², jejich m²sto zabezpeļit a zajistit n§slednŊ uveden² dotļen® nemovitosti do pŚedchoz²ho, popŚ²padŊ n§leģit®ho stavu. 
  
 (13) Dojde-li mezi vlastn²kem nemovitosti a podnikatelem zajiġŠuj²c²m veŚejnou komunikaļn² s²Š ke sporu o rozsahu opr§vnŊn² uvedenĨch 
v odstavc²ch 1, 2 a 6, rozhodne na n§vrh jedn® ze stran sporu pŚ²sluġnĨ stavebn² ¼Śad v souļinnosti s ĐŚadem. 
  
 (14) Pr§vn² vztahy odpovŊdnosti za ġkodu zpŢsobenou podnikatelem zajiġŠuj²c²m veŚejnou komunikaļn² s²Š v souvislosti s omezen²m 
vlastnick®ho pr§va vlastn²ka nemovitosti pro ¼ļely uveden® v odstavc²ch 1, 2 a 6 se Ś²d² obļanskĨm z§kon²kem. 
  
 (15) Vlastn²k domu, bytu nebo nebytov®ho prostoru je povinen umoģnit uģivateli tohoto domu, bytu nebo nebytov®ho prostoru 
  
a) pŚ²jem rozhlasov®ho a televizn²ho vys²l§n² provozovatelŢ vys²l§n² podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 11) za podm²nky, ģe v m²stŊ pŚ²jmu je sign§l 
pŚimŊŚen® kvality, 
  
b) zŚ²zen² vnitŚn²ho komunikaļn²ho veden² vļetnŊ rozvadŊļe a koncov®ho bodu s²tŊ. 
 Vznikne-li t²m ġkoda na stavbŊ, je ten, kdo ġkodu zpŢsobil, povinen ji nahradit; t®to odpovŊdnosti se nemŢģe zprostit. Dojde-li mezi 
vlastn²kem domu, bytu nebo nebytov®ho prostoru a uģivatelem tohoto domu, bytu nebo nebytov®ho prostoru ke sporu o rozsahu tŊchto povinnost², 
rozhodne na n§vrh jedn® ze stran sporu pŚ²sluġnĨ stavebn² ¼Śad v souļinnosti s ĐŚadem. 
  
 (16) Stavebn²k, kterĨ vyvolal pŚekl§dku nadzemn²ho nebo podzemn²ho veden² veŚejn® komunikaļn² s²tŊ elektronickĨch komunikac², nese 
n§klady nezbytn® ¼pravy dotļen®ho ¼seku veden² s²tŊ elektronickĨch komunikac², a to na ¼rovni st§vaj²c²ho technick®ho Śeġen². N§klady souvisej²c² 
s modernizac² ļi zvĨġen²m pŚenosov® kapacity nadzemn²ho nebo podzemn²ho veden² s²tŊ elektronickĨch komunikac² nese vlastn²k tohoto veden². 
  

HLAVA VI 
 

St§tn² spr§va v oblasti elektronickĨch komunikac² 
 

 D²l 1 
 

 Spr§vn² ¼Śady v oblasti elektronickĨch komunikac² 
 

 Ä 105 
 

 PŢsobnost Ministerstva  
 

 (1) Ministerstvo 
  
a) pŚedkl§d§ vl§dŊ n§vrh st§tn² politiky elektronickĨch komunikac² a sleduje jej² realizaci, 
  
b) pŚedkl§d§ vl§dŊ n§vrhy hlavn²ch z§sad st§tn² politiky v elektronickĨch komunikac²ch, 
  
c) zabezpeļuje mezin§rodn² vztahy v oblasti elektronickĨch komunikac² na ¼rovni vl§d, vl§dn²ch i nevl§dn²ch organizac², s vĨjimkou vztahŢ, jejichģ 
zabezpeļov§n²m vl§da povŊŚ² ĐŚad, 
  
d) zabezpeļuje ve vŊcech elektronickĨch komunikac² plnŊn² z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z mezin§rodn²ch smluv, kterĨmi je Ļesk§ republika v§z§na a kter® 
jsou vyhl§ġeny ve Sb²rce z§konŢ nebo Sb²rce mezin§rodn²ch smluv, anebo z§vazkŢ vyplĨvaj²c²ch z ļlenstv² Ļesk® republiky v mezin§rodn²ch 
organizac²ch, s vĨjimkou z§vazkŢ plnŊnĨch ĐŚadem v pŚ²padech stanovenĨch vl§dou, 
  
e) vykon§v§ st§tn² statistickou sluģbu, 45) 
  
f) spolupracuje s pŚ²sluġnĨmi ministerstvy ļlenskĨch st§tŢ v oblasti elektronickĨch komunikac², 
  
g) oznamuje Komisi regulaļn² ¼Śady v oblasti elektronickĨch komunikac² a poskytuje j² dalġ² vyģ§dan® informace, 
  
h) v r§mci sv® pŢsobnosti zastupuje Ļeskou republiku v org§nech Evropsk® unie. 
  
 (2) PŚi vĨkonu sv® ļinnosti Ministerstvo vych§z² rovnŊģ z pŚ²sluġnĨch rozhodnut², doporuļen², pokynŢ a stanovisek vydanĨch org§ny 
Spoleļenstv² a z hlavn²ch z§sad st§tn² politiky v elektronickĨch komunikac²ch. Rozhodne-li se Ministerstvo nepostupovat podle doporuļen² Komise, 
kterĨm se harmonizuje uplatŔov§n² pr§va Spoleļenstv² upravuj²c²ho oblast elektronickĨch komunikac², bezodkladnŊ o tom informuje Komisi spolu s 
odŢvodnŊn²m takov®ho postupu. 
  

 Ä 106 
 



 Poskytov§n² informac² Ministerstvu 
 

 (1) ĐŚad poskytne na ģ§dost Ministerstvu veġker® informace, kter® jsou pro Ministerstvo nezbytn® k plnŊn² ļinnost², k nimģ je podle 
tohoto z§kona Ministerstvo pŚ²sluġn®. 
  
 (2) Nem§-li informace podle odstavce 1 k dispozici ĐŚad, poskytne je Ministerstvu na jeho ģ§dost a v j²m stanoven® pŚimŊŚen® lhŢtŊ, 
formŊ a rozsahu osoba vykon§vaj²c² ļinnost podle tohoto z§kona. Souļ§st² ģ§dosti Ministerstva je odŢvodnŊn² vļetnŊ uveden² ¼ļelu, pro kterĨ 
Ministerstvo informace, ¼daje a podklady vyģaduje. Ministerstvo nevyģaduje v²ce informac², neģ je pŚimŊŚen® ¼ļelu, pro kterĨ jsou z²sk§v§ny. 
  
 (3) Osoba vykon§vaj²c² ļinnost podle tohoto z§kona pŚed§ podle odstavce 2 Ministerstvu i informace, ¼daje a podklady, kter® obsahuj² 
osobn² ¼daje, skuteļnosti, kter® jsou pŚedmŊtem obchodn²ho tajemstv², nebo skuteļnosti, kter® jsou pŚedmŊtem ochrany podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho 
pŚedpisu. 
  
 (4) Informace, podklady a ¼daje pŚedan® podle odstavcŢ 1 aģ 3 je Ministerstvo povinno chr§nit pŚed zneuģit²m. 
  

 Ä 107 
 

 Organizace ĐŚadu  
 

 (1) ĐŚad m§ pŊtiļlennou Radu ĐŚadu (d§le jen "Rada"). Jeden z ļlenŢ Rady je pŚedsedou Rady. PŚedseda Ś²d² ļinnost Rady, v jeho 
nepŚ²tomnosti Ś²d² jej² ļinnost j²m povŊŚenĨ ļlen Rady. PŚedseda Rady jedn§ jm®nem ĐŚadu a stoj² v jeho ļele. Ve stanovenĨch pŚ²padech rozhoduje 
Rada. 
  
 (2) Ļleny Rady a jej²ho pŚedsedu jmenuje a odvol§v§ vl§da na n§vrh ministra prŢmyslu a obchodu. Funkļn² obdob² ļlenŢ Rady je 5 let. 
KaģdĨ rok je jmenov§n jeden ļlen Rady. Do funkce pŚedsedy Rady je ļlen Rady jmenov§n na dobu zbĨvaj²c² do konce jeho ļlenstv² v RadŊ, nejvĨġe 
vġak na dobu 3 let. 
  
 (3) Do funkce ļlena Rady mŢģe bĨt jmenov§n obļan Ļesk® republiky, kterĨ 
  
a) je plnŊ zpŢsobilĨ k pr§vn²m ¼konŢm, 
  
b) je bez¼honnĨ; za bez¼honn®ho se nepovaģuje obļan, kterĨ byl pravomocnŊ odsouzen pro ¼myslnĨ trestnĨ ļin, pokud jeho odsouzen² pro trestn® 
ļiny nebylo zahlazeno anebo se na nŊj z jin®ho dŢvodu hled², jako by nebyl odsouzen; za bez¼honn®ho se d§le nepovaģuje obļan, kterĨ nesplŔuje 
podm²nky stanoven® zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem, 46) 
  
c) m§ praxi v rozsahu minim§lnŊ 5 let v oboru elektronickĨch komunikac², ekonomie nebo pr§va. 
  
 (4) S funkc² ļlena Rady je nesluļiteln§ funkce poslance nebo sen§tora, soudce, st§tn²ho z§stupce, jak§koli funkce ve veŚejn® spr§vŊ, 
funkce ļlena org§nŢ ¼zemn² samospr§vy a funkce v politick® stranŊ nebo v politick®m hnut². 
  
 (5) Funkce ļlena Rady zanik§ 
  
a) uplynut²m funkļn²ho obdob², 
  
b) odvol§n²m, 
  
c) vzd§n²m se funkce, 
  
d) nabyt²m funkce nesluļiteln® s funkc² ļlena Rady, 
  
e) nabyt²m pr§vn² moci rozsudku soudu o omezen² jeho zpŢsobilosti k pr§vn²m ¼konŢm nebo o sp§ch§n² ¼mysln®ho trestn®ho ļinu, nebo 
  
f) ¼mrt²m nebo prohl§ġen²m za mrtv®ho. 
  
 (6) Ļlena Rady vl§da mŢģe odvolat v pŚ²padŊ hrub®ho nebo opakovan®ho m®nŊ z§vaģn®ho poruġen² jeho povinnost², nemoci trvale 
znemoģŔuj²c² vykon§v§n² jeho ¼kolŢ nebo nevykon§v§-li svou funkci po dobu delġ² neģ 6 mŊs²cŢ. Vl§da na n§vrh ministra prŢmyslu a obchodu 
bezodkladnŊ jmenuje nov®ho ļlena Rady na zbĨvaj²c² ļ§st funkļn²ho obdob² odvolan®ho ļlena. 
  
 (7) Rada rozhoduje hlasov§n²m. KaģdĨ ļlen Rady m§ jeden hlas. Rozhodnut² Rady je pŚijato, pokud pro nŊj hlasovali alespoŔ 3 jej² 
ļlenov®. O hlasov§n² se vede protokol, kterĨ podepisuj² vġichni pŚ²tomn² ļlenov® Rady a osoba, kter§ byla povŊŚena seps§n²m protokolu; pŚi 
nahl²ģen² do spisu je vylouļeno nahl²ģet do tohoto protokolu. 
  
 (8) Rada 
  
a) schvaluje 
1. statut ĐŚadu, 
2. pl§n ļinnosti ĐŚadu, 
3. n§vrh rozpoļtu ĐŚadu a z§vŊreļnĨ ¼ļet ĐŚadu, 
4. jednac² Ś§d Rady, organizaļn², spisovĨ a podpisovĨ Ś§d ĐŚadu, 
5. zpr§vy o ļinnosti ĐŚadu, 
6. n§vrhy prov§dŊc²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ, 
  
b) rozhoduje o 
1. opravnĨch prostŚedc²ch proti rozhodnut²m vydanĨm pŚedsedou Rady, 
2. opatŚen²ch obecn® povahy, 
3. rozhodnut²ch o cenŊ, 
4. urļen² poskytovatele univerz§ln² sluģby (Ä 39) a 
5. stanoven² podniku s vĨznamnou trģn² silou a o uloģen² povinnost² takov®mu subjektu (Ä 51). 
  



 (9) Proti rozhodnut² Rady nen² pŚ²pustnĨ opravnĨ prostŚedek. 
  
 (10) PŚedseda Rady v prvn²m stupni rozhoduje v Ś²zen² podle Ä 22, 22a, 22b, 23 a 127. Stanov²-li z§kon, ģe o vŊci rozhoduje ĐŚad, statut 
ĐŚadu mŢģe stanovit, ģe v dan®m pŚ²padŊ, s vĨjimkou ustanoven² odstavce 8, v prvn²m stupni rozhoduje pŚedseda Rady. 
  
 (11) Ļlenov® Rady a jej² pŚedseda jsou odmŊŔov§ni podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 46a). 
  
 (11) Ļlenov® Rady a jej² pŚedseda jsou odmŊŔov§ni podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 46a). 
  

 Ä 108 
 

 PŢsobnost ĐŚadu  
 

 (1) ĐŚad podle tohoto z§kona 
  
a) vyd§v§ vġeobecn§ opr§vnŊn², rozhoduje o jejich zmŊnŊ nebo zruġen² a vede evidenci podnikatelŢ v elektronickĨch komunikac²ch, 
  
b) vyd§v§ opatŚen² obecn® povahy, 
  
c) prov§d² analĨzy relevantn²ch trhŢ v oblasti elektronickĨch komunikac², urļuje podniky s vĨznamnou trģn² silou (Ä 53) a ukl§d§ jim zvl§ġtn² 
povinnosti, 
  
d) stanovuje poskytovatele univerz§ln² sluģby v elektronickĨch komunikac²ch a pŚezkoum§v§ poskytov§n² univerz§ln² sluģby, 
  
e) stanovuje ļist® n§klady na poskytov§n² univerz§ln² sluģby, rozhoduje o povinnosti vr§tit finanļn² prostŚedky neopr§vnŊnŊ ļerpan® na ¼hradu 
ļistĨch n§kladŢ poskytov§n² univerz§ln² sluģby a rozhoduje, zda vĨġe ļistĨch n§kladŢ pŚedstavuje pro jej²ho poskytovatele ne¼nosnou z§tŊģ, 
  
f) vyd§v§ rozhodnut² o cenŊ a vykon§v§ kontrolu cen v oblasti elektronickĨch komunikac², 
  
g) rozhoduje ve sporech, stanov²-li tak tento z§kon, 
  
h) spolupracuje s pŚ²sluġnĨmi n§rodn²mi regulaļn²mi org§ny ļlenskĨch st§tŢ a s Komis², 
  
i) ukl§d§ povinnosti nepenŊģit®ho plnŊn², 
  
j) ovŊŚuje odbornou zpŢsobilost k obsluze vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen², 
  
k) vykon§v§ pŢsobnost uzn§vac²ho org§nu podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu 18) pŚi uzn§v§n² odborn® kvalifikace a jin® zpŢsobilosti pro pŚ²stup k 
regulovan® ļinnosti v oblasti elektronickĨch komunikac² nebo pro jej² vĨkon na ¼zem² Ļesk® republiky, pokud byla odborn§ kvalifikace pro vĨkon 
t®to ļinnosti z²sk§na nebo tato ļinnost vykon§v§na mimo Ļeskou republiku st§tn²mi pŚ²sluġn²ky ļlenskĨch st§tŢ Spoleļenstv² nebo jejich rodinnĨmi 
pŚ²sluġn²ky, 
  
l) stanovuje, vyb²r§ a vym§h§ poplatky, 
  
m) vykon§v§ st§tn² kontrolu elektronickĨch komunikac², 
  
n) ukl§d§, vyb²r§ a vym§h§ pokuty za poruġen² povinnost², 
  
o) vykon§v§ spr§vu r§diovĨch kmitoļtŢ a ļ²sel, vļetnŊ veden² jejich datab§ze, 
  
p) prov§d² vĨbŊrov§ Ś²zen², 
  
q) zabezpeļuje harmonizaci vyuģ²v§n² r§diov®ho spektra a harmonizaci ļ²slovac²ch pl§nŢ, 
  
r) zŚizuje a spravuje radiokomunikaļn² ¼ļet, 
  
s) pŚedkl§d§ Ministerstvu vŊcn® n§vrhy pr§vn²ch pŚedpisŢ v oblasti elektronickĨch komunikac² a spolupracuje s Ministerstvem na jejich pŚ²pravŊ, 
  
t) vyd§v§ prov§dŊc² pr§vn² pŚedpisy v oblasti elektronickĨch komunikac² v rozsahu zmocnŊn² podle tohoto z§kona, 
  
u) zabezpeļuje oznamovac² a informaļn² povinnost ve vztahu ke Komisi v ot§zk§ch patŚ²c²ch do jeho pŢsobnosti, 
  
v) vykon§v§ st§tn² statistickou sluģbu, 
  
w) zabezpeļuje mezin§rodn² vztahy v oblasti elektronickĨch komunikac² v pŚ²padech stanovenĨch vl§dou, 
  
x) z²sk§v§ a zpracov§v§ v r§mci statistick®ho zjiġŠov§n² ¼daje z oblasti elektronickĨch komunikac² od subjektŢ vykon§vaj²c²ch komunikaļn² ļinnosti a 
fyzickĨch osob za podm²nek stanovenĨch zvl§ġtn²m pr§vn²m pŚedpisem 45) a poskytuje jednotliv® ¼daje z²skan® pŚi statistick®m zjiġŠov§n² 
Ministerstvu, 
  
y) zabezpeļuje vyd§v§n² Telekomunikaļn²ho vŊstn²ku prostŚednictv²m port§lu veŚejn® spr§vy, 
  
z) rozhoduje o zmŊnŊ vġeobecnĨch podm²nek pro veŚejnŊ dostupnou sluģbu elektronickĨch komunikac² podle Ä 63 odst. 5, 
  
aa) je exekuļn²m spr§vn²m org§nem pro vym§h§n² povinnost² stanovenĨch t²mto z§konem nebo uloģenĨch z moci ¼Śedn² na jeho z§kladŊ. 
  
 (2) ĐŚad vykon§v§ i dalġ² ļinnosti, pokud to vyplĨv§ z ustanoven² tohoto z§kona anebo jinĨch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 2) 
  
 (3) PŚi vĨkonu sv® pŢsobnosti ĐŚad vych§z² rovnŊģ z pŚ²sluġnĨch rozhodnut², doporuļen², pokynŢ a stanovisek vydanĨch org§ny 



Spoleļenstv² a z hlavn²ch z§sad st§tn² politiky v elektronickĨch komunikac²ch. Rozhodne-li se ĐŚad nepostupovat podle doporuļen² Komise, kterĨm 
se harmonizuje uplatŔov§n² pr§va Spoleļenstv² upravuj²c²ho oblast elektronickĨch komunikac², bezodkladnŊ o tom informuje Komisi spolu s 
odŢvodnŊn²m takov®ho postupu. 
  

 Ä 109 
 

 Vylou ļen² stŚetu z§jmŢ 
 

 (1) ZamŊstnanci zaŚazen² do Ministerstva nebo ĐŚadu, vedouc² organizaļn²ho ¼tvaru, kterĨ pracuje pro ministra prŢmyslu a obchodu, 
poradci a zamŊstnanci, kteŚ² vykon§vaj² dalġ² jinak oznaļen® ļinnosti pro ministra prŢmyslu a obchodu, a n§mŊstci ministra prŢmyslu a obchodu 
nesmŊj² podnikat v oblasti elektronickĨch komunikac², pŚij²mat ¼ļast ve statut§rn²ch, Ś²d²c²ch a kontroln²ch org§nech podnikatelŢ vykon§vaj²c²ch 
ļinnosti v pŢsobnosti tohoto z§kona, vykon§vat poradenskou anebo jinou odbornou pomoc ve vŊcech elektronickĨch komunikac² nebo jinak pŢsobit 
ve prospŊch takovĨch podnikatelŢ. 
  
 (2) Ļlen Rady m§ povinnost podle odstavce 1 rovnŊģ po dobu 6 mŊs²cŢ po skonļen² vĨkonu funkce v RadŊ. Po tuto dobu mu n§leģ² kaģdĨ 
mŊs²c plat ve vĨġi jeho prŢmŊrn®ho mŊs²ļn²ho platu za dobu vĨkonu funkce. 
  
 (3) Ļlen Rady nesm² bĨt v pracovn²m pomŊru k Ministerstvu, ani vykon§vat jinou vĨdŊleļnou ļinnost pro Ministerstvo. 
  

 Ä 110 
 

 Vztah ĐŚadu k Parlamentu a k vl§dŊ Ļesk® republiky 
 

 (1) ĐŚad je povinen zpracovat kaģdoroļnŊ vĨroļn² zpr§vu o sv® ļinnosti za pŚedchoz² kalend§Śn² rok, kter§ obsahuje zejm®na informace o 
aktu§ln²m stavu a vĨvoji v oblasti elektronickĨch komunikac², o vydanĨch opatŚen²ch obecn® povahy, rozhodnut²ch a rozhodnut²ch o cenŊ, o 
uplatŔov§n² pŚ²sluġn®ho pr§va Spoleļenstv² 1) upravuj²c²ho oblast elektronickĨch komunikac², o vĨsledc²ch kontrol dodrģov§n² povinnost² 
stanovenĨch z§konem a o potŚebŊ pŚijet² pr§vn²ch pŚedpisŢ v oblasti elektronickĨch komunikac². VĨroļn² zpr§va rovnŊģ obsahuje pl§novanĨ 
rozpoļet ĐŚadu a pŚehled vĨsledkŢ hospodaŚen², vļetnŊ uveden² n§kladŢ na vĨkon regulace za pŚedchoz² kalend§Śn² rok a pl§novanĨch n§kladŢ na 
svou ļinnost ve stejn®m ļlenŊn² na rok n§sleduj²c². Souļ§st² vĨroļn² zpr§vy je vģdy vĨroļn² zpr§va univerz§ln² sluģby (Ä 50). 
  
 (2) VĨroļn² zpr§vu je ĐŚad povinen pŚedloģit Poslaneck® snŊmovnŊ a Sen§tu Parlamentu a vl§dŊ Ļesk® republiky nejpozdŊji do konce 
kvŊtna kaģd®ho kalend§Śn²ho roku. SouļasnŊ je povinen ji uveŚejnit.  
  
 (3) ĐŚad je povinen na vyģ§d§n² poskytnout Poslaneck® snŊmovnŊ a Sen§tu Parlamentu Ļesk® republiky a vl§dŊ Ļesk® republiky 
vysvŊtlen² a dodateļn® informace k obsahu vĨroļn² zpr§vy. Projedn§v§n² vĨroļn² zpr§vy ve vl§dŊ Ļesk® republiky je povinen z¼ļastnit se alespoŔ 
jeden ļlen Rady. Ļlenov® Rady jsou povinni se z¼ļastnit projedn§v§n² vĨroļn² zpr§vy Poslaneckou snŊmovnou a Sen§tem Parlamentu Ļesk® 
republiky, jestliģe o to byli Poslaneckou snŊmovnou nebo Sen§tem Parlamentu Ļesk® republiky poģ§d§ni. 
  

 Ä 111 
 

 Spolupr§ce s ĐŚadem pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe 
 

 (1) ĐŚad a ĐŚad pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe si vz§jemnŊ poskytuj² podnŊty, informace a jin® formy souļinnosti potŚebn® k plnŊn² 
¼kolŢ, kter® jim stanov² pr§vn² pŚedpisy. PŚi pŚed§v§n² informac² je pŚ²jemce povinen zajistit stejnou ¼roveŔ dŢvŊrnosti jako pŚed§vaj²c². PŚed 
vyd§n²m rozhodnut² podle Ä 51, pŚed uloģen²m sankce za poruġen² takov®ho rozhodnut² a pŚi prov§dŊn² analĨz relevantn²ho trhu podle Ä 51 a 52 
ĐŚad umoģn² ĐŚadu pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe zaujmout k vŊci stanovisko; pokud ĐŚad pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe nezaujme k vŊci 
stanovisko do 1 mŊs²ce ode dne doruļen² n§vrhu ĐŚadu, m§ se za to, ģe k tomuto n§vrhu nem§ vĨhrady. 
  
 (2) ĐŚad sdŊluje ĐŚadu pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe na jeho ģ§dost stanovisko, zda jedn§n² soutŊģitele je poruġen²m povinnosti 
stanoven® t²mto z§konem nebo rozhodnut²m vydanĨm na jeho z§kladŊ. 
  
 (3) ĐŚad a ĐŚad pro ochranu hospod§Śsk® soutŊģe pŚi plnŊn² ¼kolŢ vz§jemnŊ spolupracuj², vyģaduj² navz§jem stanoviska k pŚipravovanĨm 
rozhodnut²m vyd§vanĨm v mez²ch jejich pŢsobnosti a usiluj² pŚi tom o dosaģen² shody tŊchto stanovisek. 
  

 Ä 112 
 

 Spolupr§ce s Radou pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² 
 

 (1) ĐŚad a Rada pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² si vz§jemnŊ poskytuj² podnŊty, informace a jin® formy souļinnosti potŚebn® k plnŊn² 
¼kolŢ, kter® jim stanov² pr§vn² pŚedpisy. PŚi pŚed§v§n² informac² je pŚ²jemce povinen zajistit stejnou ¼roveŔ dŢvŊrnosti jako pŚed§vaj²c². 
  
 (2) Zjist²-li ĐŚad v r§mci sv® ļinnosti, ģe existuj² nevyuģit® kmitoļty v p§smu urļen®m vĨhradnŊ pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n², 
informuje o tom bezodkladnŊ Radu pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n². 
  
 (3) ĐŚad 
  
a) zpracov§v§ v souļinnosti s Radou pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² ļ§st pl§nu pŚidŊlen² kmitoļtovĨch p§sem urļenĨch pro rozhlasovou sluģbu, 
  
b) pŚed§v§ RadŊ pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² na z§kladŊ jej² ģ§dosti zkoordinovan® kmitoļty pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n², vļetnŊ jejich 
technickĨch parametrŢ, 
  
c) poskytuje RadŊ pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² aktu§ln² ¼daje (datab§zi) o provozovanĨch vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen²ch pro rozhlasov® a 
televizn² vys²l§n², 
  
d) spolupracuje s Radou pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² pŚi sv® kontroln² ļinnosti, 
  
e) informuje Radu pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² o vyd§n² rozhodnut² podle Ä 19, 22a a 22b, pokud se tĨk§ r§diovĨch kmitoļtŢ pro rozhlasovou 
sluģbu. 
  



 (4) ĐŚad vyd§v§ RadŊ pro rozhlasov® a televizn² vys²l§n² na jej² vyģ§d§n² 11) stanoviska, kter§ obsahuj² diagram vyuģit² r§diovĨch 
kmitoļtŢ pro poģadovanĨ ¼zemn² rozsah rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n² a ¼daje o pŚ²padn®m omezen² doby vyuģ²v§n² tŊchto r§diovĨch 
kmitoļtŢ, jsou-li pŚedem zn§my. Diagramem vyuģit² r§diovĨch kmitoļtŢ se rozum² grafick® ploġn® zn§zornŊn² pŚedpokl§dan®ho ¼zem² pokryt®ho 
sign§lem rozhlasov®ho nebo televizn²ho vys²l§n². 
  

 St§tn² kontrola elektronickĨch komunikac² 
 

 Ä 113 
 

 (1) ĐŚad vykon§v§ st§tn² kontrolu elektronickĨch komunikac². 
  
 (2) Pr§va a povinnosti zamŊstnancŢ ĐŚadu, vykon§vaj²c²ch st§tn² kontrolu elektronickĨch komunikac² (d§le jen "povŊŚen® osoby"), a osob 
vykon§vaj²c²ch komunikaļn² ļinnosti podle tohoto z§kona (d§le jen "povinn® osoby") pŚi vĨkonu st§tn² kontroly elektronickĨch komunikac² stanov² 
zvl§ġtn² pr§vn² pŚedpis, 47) nestanov²-li tento z§kon jinak. 
  
 (3) PŚi vĨkonu st§tn² kontroly elektronickĨch komunikac² ĐŚad kontroluje plnŊn² povinnost² a podm²nek stanovenĨch t²mto z§konem, 
prov§dŊc²mi pr§vn²mi pŚedpisy, opatŚen²mi obecn® povahy, rozhodnut²mi a rozhodnut²mi o cenŊ vydanĨmi na z§kladŊ tohoto z§kona. ĐŚad d§le 
kontroluje vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ. 
  
 (4) PŚi kontrole vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ povŊŚen® osoby zjiġŠuj² dodrģov§n² podm²nek stanovenĨch v pŚ²dŊlu r§diovĨch kmitoļtŢ, 
vġeobecn®m opr§vnŊn² nebo v individu§ln²m opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ i monitorov§n²m r§diovĨch kmitoļtŢ. Monitorov§n² r§diovĨch 
kmitoļtŢ je zpravidla prov§dŊno bez pŚedchoz²ho upozornŊn² osob vyuģ²vaj²c²ch r§diov® kmitoļty, kter® maj² bĨt monitorov§ny. 
  
 (5) Je-li to nezbytnŊ nutn® pro identifikaci osob vyuģ²vaj²c²ch r§diov® kmitoļty, jsou povŊŚen® osoby pŚi kontrole vyuģ²v§n² r§diovĨch 
kmitoļtŢ monitorov§n²m opr§vnŊny se seznamovat s obsahem pŚen§ġenĨch zpr§v. Jinak se kontrola vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ prov§d² jejich 
monitorov§n²m bez odposlechu a z§znamu zpr§v. PovŊŚen® osoby nesmŊj² obsah pŚen§ġenĨch zpr§v sdŊlovat jinĨm osob§m neģ odes²lateli nebo 
adres§tovi pŚen§ġenĨch zpr§v, popŚ²padŊ jimi zmocnŊn®mu z§stupci ani umoģnit jinĨm osob§m, aby z²sk§valy informace o obsahu pŚen§ġenĨch 
zpr§v. 
  
 (6) ZpŢsob stanoven² ¼zem² pokryt®ho sign§lem televizn²ho vys²l§n², metodu stanoven² intenzity elektromagnetick®ho pole a z tohoto 
odvozen® pokryt² obyvatel sign§lem televizn²ho vys²l§n² stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (7) ZpŢsob stanoven² ¼zem² pokryt®ho sign§lem zemsk®ho analogov®ho rozhlasov®ho vys²l§n² v kmitoļtov®m p§smu 87,5 - 108 MHz a 
zemsk®ho digit§ln²ho rozhlasov®ho vys²l§n² v kmitoļtovĨch p§smech 174 - 230 MHz a 1452 - 1479,5 MHz, metodu stanoven² intenzity 
elektromagnetick®ho pole a z tohoto odvozen® pokryt² obyvatel sign§lem rozhlasov®ho vys²l§n² stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  
 (8) Kontrola cen spoļ²v§ 
  
a) ve zjiġŠov§n², zda prod§vaj²c² nebo kupuj²c² neporuġuj² ustanoven² tohoto z§kona nebo rozhodnut² o cenŊ vydan® ĐŚadem, 
  
b) v ovŊŚov§n² spr§vnosti pŚedkl§danĨch podkladŢ pro potŚeby vyhodnocov§n² vĨvoje cen, regulace cen a pro Ś²zen² o poruġen² ustanoven² tohoto 
z§kona nebo rozhodnut² o cenŊ vydan® ĐŚadem. 
  
 (9) PovŊŚen® osoby se prokazuj² zvl§ġtn²m prŢkazem k vĨkonu st§tn² kontroly elektronickĨch komunikac², ve kter®m jsou uvedeny 
z§kladn² identifikaļn² ¼daje o jeho drģiteli, evidenļn² ļ²slo prŢkazu a datum vyd§n². PrŢkaz mus² bĨt opatŚen podpisem osoby, kter§ jej vydala, s 
uveden²m jej² funkce. 
  
 (10) PovŊŚen§ osoba nesm² vykon§vat st§tn² kontrolu elektronickĨch komunikac² u takov® povinn® osoby, u n²ģ je osobou bl²zkou 
osob§m, kter® maj² v povinn® osobŊ postaven², jeģ by mohlo ovlivnit nepodjatost povŊŚen® osoby. 
  
 (11) Vzor prŢkazu k vĨkonu st§tn² kontroly elektronickĨch komunikac² stanov² prov§dŊc² pr§vn² pŚedpis. 
  

 Ä 114 
 

 (1) Zjist²-li ĐŚad, ģe povinn§ osoba nespln² podm²nky nebo nespln² zvl§ġtn² povinnosti stanoven® vġeobecnĨm opr§vnŊn²m, opr§vnŊn²m k 
vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo opr§vnŊn²m k vyuģ²v§n² ļ²sel, nebo nespln² zvl§ġtn² povinnosti uveden® v Ä 11, vyzve povinnou osobu, aby 
odstranila zjiġtŊn® nedostatky ve lhŢtŊ do 1 mŊs²ce. ĐŚad mŢģe stanovit lhŢtu kratġ² v pŚ²padŊ opakovan®ho poruġen² podm²nek nebo povinnost², 
nebo jestliģe s n² povinn§ osoba projev² souhlas. ĐŚad v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech mŢģe stanovit lhŢtu delġ² neģ 1 mŊs²c. Povinn§ osoba 
bezodkladnŊ p²semnŊ ozn§m² ĐŚadu odstranŊn² zjiġtŊnĨch nedostatkŢ. 
  
 (2) Zjist²-li ĐŚad, ģe poruġen² povinnost² a podm²nek uvedenĨch v odstavci 1 pŚedstavuje bezprostŚedn² a z§vaģn® ohroģen² veŚejn®ho 
poŚ§dku, bezpeļnosti st§tu nebo zdrav² a bezpeļnosti osob nebo hroz² zpŢsoben²m v§ģn® hospod§Śsk® nebo jin® ¼jmy ostatn²m podnikatelŢm 
poskytuj²c²m sluģby nebo uģivatelŢm s²t² nebo sluģeb elektronickĨch komunikac² anebo jinĨm osob§m, vyd§ bezodkladnŊ rozhodnut² o pŚedbŊģn®m 
opatŚen² k n§pravŊ. 
  

 Poskytov§n² informac² ĐŚadu  
 

 Ä 115 
 

 (1) Povinn§ osoba poskytne ĐŚadu na jeho ģ§dost a v j²m stanoven® pŚimŊŚen® lhŢtŊ, formŊ a rozsahu ¼pln® a pravdiv® informace vļetnŊ 
finanļn²ch a ¼daje a podklady, kter® jsou nezbytn® k plnŊn² ļinnost², k nimģ je podle tohoto z§kona ĐŚad pŚ²sluġnĨ. Souļ§st² ģ§dosti ĐŚadu je 
odŢvodnŊn² vļetnŊ uveden² ¼ļelu, pro kterĨ ĐŚad informace, ¼daje a podklady vyģaduje. ĐŚad nevyģaduje v²ce informac², neģ je pŚimŊŚen® ¼ļelu, 
pro kterĨ jsou z²sk§v§ny. 
  
 (2) Povinn§ osoba pŚed§ ĐŚadu i informace, ¼daje a podklady podle odstavce 1, kter® obsahuj² osobn² ¼daje, skuteļnosti, kter® jsou 
pŚedmŊtem obchodn²ho tajemstv², nebo skuteļnosti, kter® jsou pŚedmŊtem ochrany podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 48) 
  
 (3) ĐŚad je opr§vnŊn za podm²nek podle odstavce 1 vyģadovat informace, ¼daje a podklady zejm®na pro 
  



a) kvalifikovanĨ odhad vĨġe ļistĨch n§kladŢ univerz§ln² sluģby (Ä 39) a pro vĨpoļet ļistĨch n§kladŢ na poskytov§n² univerz§ln² sluģby, 
  
b) kontrolu plnŊn² parametrŢ kvality a plnŊn² vĨkonnostn²ch c²lŢ univerz§ln² sluģby (Ä 47), 
  
c) kontrolu plnŊn² povinnosti zaplatit poplatky uveden® v Ä 133, 
  
d) kontrolu plnŊn² zvl§ġtn²ch povinnost² uvedenĨch v Ä 11, 
  
e) kontrolu plnŊn² povinnost² a podm²nek stanovenĨch vġeobecnĨm opr§vnŊn²m, opr§vnŊn²m k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo opr§vnŊn²m k 
vyuģ²v§n² ļ²sel, 
  
f) posuzov§n² ģ§dosti o udŊlen² opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel, 
  
g) uveŚejŔov§n² srovn§vac²ch pŚehledŢ o kvalitŊ a cen§ch sluģeb elektronickĨch komunikac² v z§jmu spotŚebitelŢ, 
  
h) analĨzu trhu za ¼ļelem zajiġtŊn² efektivnŊ konkurenļn²ho trhu, 
  
i) regulaci cen, 
  
j)  Śeġen² sporŢ, zejm®na sporŢ o pŚ²stupu a sporŢ ve vŊcech vy¼ļtov§n² ceny za poskytnutou sluģbu, 
  
k) kontrolu plnŊn² povinnost² stanovenĨch v pŚ²mo pouģiteln®m pŚedpisu Spoleļenstv² 5a). 
  
 (4) Informace, ¼daje a podklady podle odstavce 3, s vĨjimkou p²smene g), nesm² ĐŚad poģadovat od podnikatele pŚed zah§jen²m 
komunikaļn² ļinnosti nebo v r§mci podm²nek pro zah§jen² takov® ļinnosti. Informace uveden® v odstavci 3 p²sm. e) je ĐŚad opr§vnŊn vyģadovat 
pouze pro ¼ļely kontroly zah§jen® z vlastn²ho podnŊtu nebo v pŚ²padŊ, kdy ĐŚad obdrģ² st²ģnost nebo jinou informaci o poruġov§n² stanovenĨch 
podm²nek. 
  
 (5) ĐŚad je opr§vnŊn prov®st kontrolu informac², ¼dajŢ a podkladŢ pŚedloģenĨch podle odstavcŢ 1 aģ 3. ĐŚad pŚi kontrole postupuje 
podle zvl§ġtn²ho pr§vn²ho pŚedpisu. 47) 
  
 (6) Informace, podklady a ¼daje pŚedan® povinnou osobou podle odstavcŢ 1 aģ 3 je ĐŚad povinen chr§nit pŚed zneuģit²m. 
  
 (7) Ustanoven²m odstavcŢ 1 aģ 5 nen² dotļeno pr§vo ĐŚadu poģadovat informace, ¼daje a podklady podle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 
  

 D²l 2 

 
 Spolupr§ce s Komis² a s pŚ²sluġnĨmi n§rodn²mi org§ny ļlenskĨch st§tŢ 

 
 Ä 116 

 
 (1) Ministerstvo v r§mci sv® pŢsobnosti spolupracuje s pŚ²sluġnĨmi ministerstvy ļlenskĨch st§tŢ a s Komis² a ve vztahu ke Komisi 
zabezpeļuje oznamovac² a informaļn² povinnost v ot§zk§ch patŚ²c²ch do jeho pŢsobnosti. 
  
 (2) Ministerstvo v r§mci sv® pŢsobnosti zastupuje Ļeskou republiku v poradn²ch sborech a vĨborech Komise. 
  
 (3) Ministerstvo zachov§v§ dŢvŊrnost informac², kter® mu byly pŚed§ny org§ny ļlenskĨch st§tŢ jako dŢvŊrn®. 
  

 Ä 117 
 

 (1) ĐŚad v r§mci sv® pŢsobnosti spolupracuje s pŚ²sluġnĨmi n§rodn²mi regulaļn²mi org§ny ļlenskĨch st§tŢ. D§le se ĐŚad v r§mci sv® 
pŢsobnosti ¼ļastn² jedn§n² pŚ²sluġnĨch poradn²ch sborŢ a vĨborŢ Komise. 
  
 (2) Ve vztahu ke Komisi ĐŚad zabezpeļuje oznamovac² a informaļn² povinnost v ot§zk§ch patŚ²c²ch do jeho pŢsobnosti, zejm®na 
poskytuje Komisi informaci o uplatŔov§n² pŚ²sluġn®ho pr§va Spoleļenstv² upravuj²c²ho oblast elektronickĨch komunikac², svou vĨroļn² zpr§vu a dalġ² 
informace, kter® si Komise vyģ§d§. 
  
 (3) ĐŚad je opr§vnŊn poskytnout jemu dostupn® informace regulaļn²mu org§nu v jin®m ļlensk®m st§tŊ na z§kladŊ odŢvodnŊn® ģ§dosti 
takov®ho regulaļn²ho org§nu. ĐŚad zachov§v§ dŢvŊrnost informac², kter® mu byly pŚed§ny jinĨmi regulaļn²mi org§ny, vļetnŊ regulaļn²ch org§nŢ 
ļlenskĨch st§tŢ, jako dŢvŊrn®. 
  
 (4) Poskytne-li ĐŚad Komisi informaci, kterou si dŚ²ve vyģ§dal od podnikatele, bezodkladnŊ o tom tohoto podnikate le informuje.  
  

HLAVA VII 
 

Spr§vn² delikty 
 

Ä 118 
 

Spr§vn² delikty pr§vnickĨch a podnikaj²c²ch fyzickĨch osob 
 

 (1) Pr§vnick§ nebo podnikaj²c² fyzick§ osoba se dopust² spr§vn²ho deliktu t²m, ģe 
  
a) podnik§ v oblasti elektronickĨch komunikac² v rozporu s Ä 8, 
  
b) neozn§m² pŚedem ĐŚadu zah§jen² komunikaļn² ļinnosti, nebo zmŊny ¼dajŢ, kter® uvedla v ozn§men² o komunikaļn² ļinnosti, nebo neozn§m² 
ukonļen² komunikaļn² ļinnosti podle Ä 13, 
  



c) nespln² pŚi vykon§v§n² komunikaļn² ļinnosti nŊkterou z podm²nek opatŚen² obecn® povahy, 
  
d) vyuģ²v§ r§diov® kmitoļty bez opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ podle Ä 17 odst. 1 nebo v rozporu s n²m anebo v rozporu s vġeobecnĨm 
opr§vnŊn²m, 
  
e) jako drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ nebo jeho pr§vn² n§stupce neukonļ² provoz vys²lac²ch r§diovĨch stanic podle Ä 19 odst. 7, 
  
f) vyuģ²v§ ļ²slo bez opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sel podle Ä 30 odst. 1, nebo v rozporu s t²mto opr§vnŊn²m nebo ļ²slovac²m pl§nem, 
  
g) poruġ² povinnost stanovenou v Ä 83 odst. 4, 
  
h) nespln² povinnost ohlednŊ oddŊlen® evidence n§kladŢ a vĨnosŢ stanovenou v Ä 86, 
  
i) ohroz² dŢvŊrnost zpr§v a s nimi spojenĨch provozn²ch a lokalizaļn²ch ¼dajŢ poruġen²m povinnosti podle Ä 89 odst. 1 nebo 3, Ä 90 odst. 2, 6 nebo 
7, anebo Ä 91 odst. 2, 3 nebo 4, 
  
j) poruġ² povinnost pŚi shromaģŅov§n² osobn²ch ¼dajŢ ¼ļastn²kŢ k vyd§n² seznamu ¼ļastn²kŢ ohlednŊ nakl§d§n² s osobn²mi ¼daji z²skanĨmi pro 
¼ļely veŚejnĨch seznamŢ podle Ä 95 odst. 1 nebo 2 anebo Ä 96 odst. 2 nebo 3 nebo 5, 
  
k) v rozporu s Ä 96 odst. 1 a 3 nab²dne marketingovou reklamu nebo jinĨ obdobnĨ zpŢsob nab²dky zboģ² nebo sluģeb ¼ļastn²kovi, u jehoģ ¼dajŢ ve 
veŚejn®m seznamu ¼ļastn²kŢ je uvedeno, ģe si nepŚeje bĨt za ¼ļelem marketingu kontaktov§n, 
  
l) nespln² povinnost stanovenou v Ä 97, 
  
m) jako podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou telefonn² s²Š nebo poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu nespln² povinnost podle Ä 99 odst. 1 nebo 3 
nebo jako podnikatel zajiġŠuj²c² veŚejnou komunikaļn² s²Š nesplnil povinnost podle Ä 99 odst. 2, 
  
n) jako provozovatel zaŚ²zen², jehoģ provozov§n²m vznik§ vysokofrekvenļn² energie, nespln² povinnost podle Ä 100 odst. 1, 3 nebo 7, 
  
o) nepŚedloģ² informace, ¼daje a podklady vyģ§dan® ĐŚadem podle Ä 115, 
  
p) pouģije adresu elektronick® poġty pro odesl§n² zpr§vy nebo zpr§v tŚet²m osob§m bez souhlasu drģitele adresy elektronick® poġty (Ä 93), 
  
q) neozn§m² zmŊnu skuteļnost² podle Ä 18 odst. 5 nebo Ä 32 odst. 3, 
  
r) nezajist², aby obsluhu vys²lac²ch r§diovĨch zaŚ²zen² prov§dŊla pouze osoba zpŢsobil§ podle Ä 26 odst. 2, 
  
s) uveŚejn² osobn² nebo identifikaļn² ¼daje o ¼ļastn²c²ch, kteŚ² jejich uveŚejnŊn² odm²tli podle Ä 41 odst. 6, 
  
t) uvede do provozu nebo provozuje pŚ²stroj v rozporu s Ä 73 odst. 2, 
  
u) poruġ² z§kaz k prov§dŊn² ļinnost² v ochrann®m p§smu podle Ä 102 odst. 3 a 4, 
  
v) poruġ² z§kaz prov§dŊt ļinnost v ochrann®m p§smu uvedenĨ v ¼zemn²m rozhodnut² o ochrann®m p§smu podle Ä 102 odst. 5 nebo Ä 103, 
  
w) vyuģ²v§ ¼daje v datab§zi k jin®mu ¼ļelu, neģ stanov² Ä 33 odst. 4, nebo 
  
x) v rozporu s Ä 114 odst. 1 neodstran² zjiġtŊn® nedostatky nebo odstranŊn² nedostatkŢ p²semnŊ neozn§m², 
  
y) uskuteļŔuje zlomysln§ vol§n². 
  
 (2) Podnikatel se dopust² spr§vn²ho deliktu t²m, ģe 
  
a) pŚevede pr§va k vyuģ²v§n² r§diovĨch kmitoļtŢ bez souhlasu ĐŚadu podle Ä 23 odst. 1, 
  
b) diskriminuje jin®ho podnikatele poskytuj²c²ho sluģbu elektronickĨch komunikac², pokud jde o ļ²seln® Śady pouģ²van® pro pŚ²stup k jeho sluģb§m, 
  
c) nespln² povinnost pouģ²vat normy, specifikace nebo doporuļen² podle Ä 62 odst. 1 a 2, 
  
d) nevyuģ²v§ poskytnut® informace ke stanoven®mu ¼ļelu nebo nezabezpeļuje zachov§n² jejich dŢvŊrnosti podle Ä 81 odst. 2, nebo 
  
e) nepŚed§ ĐŚadu ¼pln® znŊn² smlouvy nebo jej² zmŊny a dodatky podle Ä 80 odst. 2, nebo 
  
f) jako podnikatel poskytuj²c² sluģbu elektronickĨch komunikac², kterĨ poskytuje pŚ²stup k veŚejnŊ dostupn® telefonn² sluģbŊ, poruġ² povinnost podle 
Ä 33 odst. 2. 
  
 (3) Drģitel opr§vnŊn² k vyuģ²v§n² ļ²sla se dopust² spr§vn²ho deliktu t²m, ģe neprovede technick® ¼pravy pŚi zmŊnŊ ļ²slovac²ho pl§nu podle 
Ä 29 odst. 3. 
  
 (4) Podnikatel poskytuj²c² veŚejnŊ dostupnou telefonn² sluģbu se dopust² spr§vn²ho deliktu t²m, ģe 
  
a) poruġ² povinnost umoģnit bezplatn® vol§n² na ļ²sla t²sŔov®ho vol§n² podle Ä 33 odst. 1, 
  
b) nezajist² uģivatelŢm nepŚetrģitĨ pŚ²stup k ļ²slŢm t²sŔov®ho vol§n² podle Ä 61 odst. 3 nebo neumoģn² svĨm ¼ļastn²kŢm bezplatn® vol§n² na tato 
ļ²sla podle Ä 69 odst. 1 p²sm. c), 
  
c) nespln² povinnost ohlednŊ pŚesmŊrov§n² vol§n² podle Ä 94, 
  
d) neinformuje koncov® uģivatele o zaveden² zvl§ġtn²ho reģimu pro vol§n² mezi pŚ²hraniļn²mi oblastmi podle Ä 29 odst. 2, 




